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Introduction &

We often view David’s life as if we are watching a play. We are in the audience. David is
onstage, often larger than life. Other characters walk on and off the stage as needed. But
they are support characters and not often considered on their own.
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In this book we will not be sitting in the audience but standing in the wings. We will
watch David, to be sure, but we will especially watch the people God brought into his life.
We will see them milling around backstage, ready go to on when they are needed. Some
will go onstage only once; others will come on and go off throughout David’s life.
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From our location in the wings, we will see these people as more than bit actors. We
will see them as individuals and key figures in their own right. They have their own lives,
their own characteristics, their own personalities.
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David plays the main role. He contributed much to God’s Old Testament people. He
gave them examples to follow, psalms to use in their prayer life, and a picture of the Savior
whose kingdom would extend throughout the world. For these reasons, David is also an
agent of God’s grace to us.
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The main focus of this book, however, will not be David himself. Rather, we will
explore the people whom God used as agents of grace to David. These are the people whom
God used to shape David’s life so that he could be a blessing to believers past and present.
None of the people we will see going onstage with David are extras. They all have vital roles.
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As we see David’s play unfold, we cannot help but think about ourselves. Each of us is
the main actor—the star, if you will—of his or her own play. Into our lives walk others
whom God uses as agents of grace to us. They are graciously given us by him who has
promised to work in all things for our spiritual good, so that we, in turn, can be agents of
grace to others. As we watch people come in and out of David’s life, we are reminded that
we too are the supporting actors and actresses in the plays of others, willingly serving
God’s purpose to bless them through us.
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The Lord’s main tools for giving us grace are his Word and the Sacraments of Baptism
and the Lord’s Supper. But he also influences us through the people around us—fitting us
together in a complex way to influence one another for the good of his kingdom. Fellow
believers build us up in the truth, and they encourage us to stand firm in the faith. And God
even uses unbelievers to chasten us and lead us to rely on him alone.
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Watch with interest as David’s play unfolds. This is your play too.
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Chapter 1 Zf—==

King David’s Place in God’s Plan of

Salvation KX EE7&E EHFRBEHRIF AL E

We all have different roles to play in God’s plan of salvation, and we all need different
agents of grace to help us become the people God wants us to be. Because of the different
roles we have in God’s plan of salvation, we need different people to help us. Our groups of
people will be different from David’s. Certainly there will be similarities. But our circles of
people will of necessity be different from the circles of people in the lives of other believers,
simply because their work in the kingdom will be somewhat different from ours.

FE_ B RUB BT R, JATTHA AN F ARt LT, JRAT TS5 AN [R] B st g AR
KA BT Ean AHERATHOVHI N o BUOSIRAE EarBUR Btk A AR A, 3K
MFTEAF KT BFA T AT T I NFIR I 2 FrAS [ —— 4 SR A 1 2 AR AL
ZAb. AL, FATTET RN, AGREREA T, AR BN, 2F IR R
ANA], AN B AR #oh B AR A AT AR BT AR

In God’s kingdom, King David had his own special role, a role that called for specific
people to go onstage at just the right time. David needed people to lead him to the truth of
God’s Word, correct his errors, discipline him for his sins and imperfections, compensate
for his weaknesses, and be special friends whose love and encouragement would keep his

eyes focused on the Lord during difficult times.
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It starts with God’s Spirit BT EFHKI R

No matter how important and influential the people in David’s life were, there was one
basic influence whose power can never be underestimated. This was God’s Holy Spirit.
Without God'’s Spirit, no believer will grow in faith or be salt and light in the lives of others.
Without the Holy Spirit, no amount of outside influence will help a believer. But with the
Holy Spirit, the believer has wisdom to understand the influence of others and has power to
integrate that influence into his or her life.
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King David was not some great man whom the Lord discovered somewhere and then
decided to have do some great things. Rather, he was a humble shepherd boy, the last of
eight boys born to a man named Jesse, a resident of rural Bethlehem in central Israel.
[srael’s leader, the prophet Samuel, was sent by God to Jesse’s house to anoint one of his
sons as the next king of Israel. The present king, Saul, had turned against God and was no

longer capable of leading the Israelites in a God-pleasing way. A new king was needed.
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After passing over the logical, more regal-looking sons of Jesse, Samuel had Jesse call
in his youngest son from watching the sheep. Samuel anointed him as Israel’s next king. It
would be quite a few years before David assumed Israel’s throne, but the next step in
David’s life happened immediately. “Samuel took the horn of oil and anointed him in the

presence of his brothers, and from that day on the Spirit of the Lorb came upon Dayid/in

power” (1 Samuel 16:13).
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Every other event in David’s life, even his defeat of the Philistine giant Goliath, pales in
comparison to this event. To his brothers, David looked no different than he had looked
that morning when he had left the house to watch the sheep, but on the inside God was
making David a completely different person and enabling him to fulfill God’s purpose for
his life. Also, the Spirit in his heart—and we will see this happen again and again—would

enable him to benefit from the people in his life on the deepest level.
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This is where a Christian’s life of faith and service starts. Jesus tells us that if parents
are happy to give their children good things when they ask, “how much more will your
Father in heaven give the Holy Spirit to those who ask him!” (Luke 11:13).
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David knew that everything he was and had were gifts from the Lord. He displayed a
humble spirit because he knew, as did Paul, that he was only a fragile clay jar into which
God had poured his grace. David, the greatest warrior of his day, could only confess: “Praise
be to the Lorp my Rock, who trains my hands for war, my fingers for battle. He is my loving
God and my fortress, my stronghold and my deliverer, my shield, in whom I take refuge,
who subdues peoples under me” (Psalm 144:1,2). David, one of the greatest poetsyof/all

time, could only dedicate to the Savior everything he wrote: “My heart is stirred by a/ncble



theme as I recite my verses for the king; my tongue is the pen of a skillful writer. You are
the most excellent of men and your lips have been anointed with grace, since God has
blessed you forever” (Psalm 45:1,2). David, who more than anyone else deserves credit for
arranging Israel’s worship life and providing for God’s temple in Jerusalem, could only
write: “Better is one day in your courts than a thousand elsewhere; I would rather be a
doorkeeper in the house of my God than dwell in the tents of the wicked” (Psalm 84:10). If
God'’s Spirit is where it starts, a humble spirit is the next step. David’s humble reliance on

the Lord prepared him for the role God laid out for him.
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David’s role in God’s plan of salvation X E7E_E#¥® B R+
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And what was that role? David was to be a type or picture of the Savior, who would
come from his line. He was a living prophecy of the coming Savior. When the people of
[srael thought of the coming Messiah, they merely had to look at David to learn what the
Messiah would be like.
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David modeled a warrior’s spirit—the same Spirit Jesus displayed as he battled against
Satan and established God’s kingdom. David displayed the spirit of a prophet whose words
centered on God’s promised Savior—the same Spirit Jesus displayed when he said to the
people in the synagogue at Nazareth, “The Spirit of the Lord is on me, because he has
anointed me to preach good news to the poor. He has sent me to proclaim freedom for the
prisoners ... to proclaim the year of the Lord’s favor” (Luke 4:18,19). David displayed the
spirit of a priest who truly understood the meaning of the Mosaic Law—the same Spirit
Jesus had when he explained to the people of his day that God desired mercy and not
sacrifice (Matthew 12:7) and that God’s house was “a house of prayer” and not a
marketplace (Matthew 21:13).
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David, the king Z E KT

David was Israel’s greatest warrior. He established Israel’s boundaries to the extent
God had promised when the Israelites entered the land of Canaan. He literally established
the kingdom of Israel. His work paralleled the work of the Messiah, Jesus, who with
unlimited power battled the kingdom of Satan, overthrew it, and replaced it with a

kingdom that would extend to the ends of the earth.
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As with Jesus, “the LorD Almighty was with [David]” (1 Chronicles 11:9). The writer of
Chronicles described David’s rule: “David reigned over all Israel, doing what was just and
right for all his people” (1 Chronicles 18:14). This is also how Jesus would rule over his
kingdom.
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For years to come, until the arrival of the Savior, David was the benchmark against
which the kings of Judah were measured. The Lord had said to David, “If your descendants
watch how they live, and if they walk faithfully before me with all their heart and soul, you
will never fail to have a man on the throne of Israel” (1 Kings 2:4). As David neared death,
he urged his son Solomon to do just that. At first, Solomon served God as his father had, but
that changed later in his life: “As Solomon grew old, his wives turned his heart after other
gods, and his heart was not fully devoted to the Lorp his God, as the heart of David his
father had been” (1 Kings 11:4).
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The writer of the book of Kings repeatedly critiques the kings of Judah by comparing
them to David. Solomon’s son turned from the Lord, as did his grandson Abijah: “He
committed all the sins his father had done before him; his heart was not fully devoted to
the Lorp his God, as the heart of David his forefather had been. Nevertheless, for David’s
sake the LorD his God gave him a lamp in Jerusalem by raising up a son to succeed him/and

by making Jerusalem strong” (1 Kings 15:3,4). Abijah’s son Asa “did what was right in-the



eyes of the Lorp, as his father David had done” (1 Kings 15:11). A later king, Amaziah, got a
mixed review: “He did what was right in the eyes of the Lorp, but not as his father David
had done” (2 Kings 14:3). Ahaz did not measure up at all: “Unlike David his father, he did
not do what was right in the eyes of the Lorp his God” (2 Kings 16:2). Hezekiah, on the
other hand, “did what was right in the eyes of the Lorp, just as his father David had done” (2
Kings 18:3). Josiah, the last good king of Judah, “did what was right in the eyes of the LorD
and walked in all the ways of his father David, not turning aside to the right or to the left”
(2 Kings 22:2).
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With one major exception, which we will cover later in this book, David was a model
believer. He deeply treasured God’s promises and served the Lord in love. The same could
be said of the kings of Israel who followed David’s ways. They did not just imitate his life.
They also imitated his faith. God blessed them because they treasured the gospel promises
that God had given David. God told Hezekiah, “I will deliver you and this city from the hand
of the king of Assyria. I will defend this city for my sake and for the sake of my servant
David” (2 Kings 20:6). But even when Judah’s kings did not follow God’s will, as, for
example, in the case of Jehoram, God graciously remained faithful to his promises:
“Nevertheless, for the sake of his servant David, the LorD was not willing to destroy Judah.

He had promised to maintain a lamp for David and his descendants forever” (2 Kings.8:19).
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God continued to bless the nation of Judah because of his promise to Abraham. He also

blessed the nation for David’s sake, in view of his promise to establish David’'s kingdom

forever.
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David, the prophet ZE&1 K1

David was “the sweet psalmist of Israel” (2 Samuel 23:1), as the King James Version
puts it. His psalms provided models of prayer and praise for the Israelites. David was “a
prophet and knew that God had promised him on oath that he would place one of his
descendants on his throne” (Peter, in Acts 2:30). David’s writings are filled with prophecies
about that special descendant.
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No one before David had such clear insight into the Savior. Some of David’s psalms
contain events and details of the Savior’s life. In other psalms David spoke about his own
life as running parallel to the life of Jesus, and in the process his life pictured the life of the
Savior. We know this from how the New Testament writers used his words and applied

them to Jesus.
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So closely are the lives of David and the coming Savior bound together that David’s life
itself became a prophecy about the Savior. Sometimes it is clear when David was speaking
about what the Savior would say or do. At other times it is clear he was speaking about
parallel actions. Sometimes it is hard to tell. Sometimes we wonder if David himself clearly
understood when he was doing which. No doubt, like the other prophets, he had to study
his own writings to discover what the Holy Spirit was using him to predict (1 Peter
1:10,11).
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The New Testament writers acknowledged the importance of David’s prophetic work
by quoting from him more than from any other prophet, making him at least equal with the
great prophet Isaiah. David provided a much broader range of details about Jesus’ life than

any other prophet.
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In the psalms we know David wrote, he talked about the eternal sonship of Jesus and
Jesus’ final judgment on his enemies (Psalm 2, quoted several times in the New Testament);
he foretold the human nature of Jesus, who would call his disciples “brothers” (Psalm 22:22;
Hebrews 2:12). David spoke about Jesus’ zeal to keep God’s house pure (Psalm 69:9; John
2:17) and how Jesus would be reproached for his zeal (Psalm 69:9; Romans 15:3)xDayid

prophesied the Savior’s willingness to fulfill his Father’s will to accomplish our-salvation



(Psalm 40:6-8; Hebrews 10:5-7). David prophesied that as great as he himself was, the
Savior was “my Lord” (Psalm 110:1; Matthew 22:44).
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David said that the meek would inherit the world, which Jesus made into one of the
Beatitudes (Psalm 37:11; Matthew 5:5). He foretold the praise Jesus would receive “from
the lips of children and infants” (Psalm 8:2; Matthew 21:16). He foretold Jesus’
resurrection (Psalm 16:8-11; Acts 2:25-28). He spoke of the expansion of God’s kingdom,
the final judgment day, and the priesthood of Jesus (Psalm 110, quoted numerous times in
the New Testament). He saw the spiritual gifts God would give to his church to help the
people work in his kingdom (Psalm 68:18; Ephesians 4:8). He spoke of the New Testament
day of rest Jesus would bring, and he encouraged us not to harden our hearts against this
grace as the Israelites once did (Psalm 95:7-11; Hebrews 4:7).
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In three places he foretold that Judas would betray the Savior (Psalm 41:9; John 13:18
/ Psalm 69:25; Acts 1:20 / Psalm 109:8; Acts 1:20). He described the scene at the cross
when the Jewish people mocked him (Psalm 22:8), the horrible thirst Jesus experienced
(Psalm 22:15; John 19:28), the fact that Jesus’ hands and feet were pierced (Psalm 22:16),
how the people stared at Jesus and gloated over him (Psalm 22:17), how the soaldiets

divided his garments and cast lots for his clothing (Psalm 22:18; John 19:24), the unjust



hatred Jesus received from his enemies (Psalm 69:4; John 15:25), the fact that none of his
bones would be broken (Psalm 34:20; John 19:36), and that they would give Jesus vinegar
to drink (Psalm 69:21; Matthew 27:48).
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David’s prayers have been called the prayers of Christ. In his prayers to his heavenly
Father, Jesus used words David had spoken. When he was on the cross, he cried out, “My
God, my God, why have you forsaken me?” (Psalm 22:1; Matthew 27:46) and when he died,
he said, “Father, into your hands I commit my spirit” (Psalm 31:5; Luke 23:46). David
recorded Jesus’ prayer to God when he was on the cross:
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[ am poured out like water, and all my bones are out of joint. My heart has turned to
wag; it has melted away within me. My strength is dried up like a potsherd, and my tongue
sticks to the roof of my mouth; you lay me in the dust of death. Dogs have surrounded me; a
band of evil men has encircled me, they have pierced my hands and my feet. I can count all
my bones; people stare and gloat over me. They divide my garments among them and cast
lots for my clothing. But you, O Lorb, be not far off; O my Strength, come quickly to help me.
(Psalm 22:14-19)
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And David foretold Jesus’ resurrection and exaltation in words that Peter would richly
draw from in his sermon on Pentecost Sunday:
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[ have set the Lorp always before me. Because he is at my right hand, I will not be
shaken. Therefore my heart is glad and my tongue rejoices; my body also will rest secure,
because you will not abandon me to the grave, nor will you let your Holy One see decay.
You have made known to me the path of life; you will fill me with joy in your presence, with
eternal pleasures at your right hand. (Psalm 16:8-11)
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In addition to prophecies about Jesus, David also expressed truths relating to salvation.
He spoke about people’s guilt and God’s right to judge us (Psalm 51:1-4; Romans 3:4),
about the persecution Christians endure because of their faith in Christ (Psalm 44:22;
Romans 8:36), and about the foolishness of human wisdom in the face of God’s wisdom
(Psalm 94:11; 1 Corinthians 3:20). He foretold that the Jews would harden their hearts
against the gospel (Psalm 69:22,23; Romans 11:9,10).
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David taught so clearly about God’s mercy that Paul quoted David when he taught the
Roman Christians about the heart of the gospel: “To the man who does not work but trusts
God who justifies the wicked, his faith is credited as righteousness. David says the, samie

thing when he speaks of the blessedness of the man to whom God credits righteousness



apart from works: ‘Blessed are they whose transgressions are forgiven, whose sins are
covered. Blessed is the man whose sin the Lord will never count against him” (Romans 4:5-
8, quoting Psalm 32:1,2).

RENBLIEMIH AT 7 B i, UETRYARSY BIEERE S 0N, 5]
T RERE: AR, REIAFRAE 2 NS, fiEsE v . B
KREFIEAT NZANGE Ear EO I NRERER . RS, SRR N
TV EAFONERRN, XREMAA®RET 7 (P 45-8/51HRF 32:1,2) .

David taught the Israelites about God’s mercy in Christ and what it meant to live as a
member of God’s kingdom. David was a true Old Testament believer with a New Testament
heart. He followed the Mosaic Law closely and taught his people to do the same. In the
process, he taught the people the true nature of the Mosaic Law—how it pointed to Christ
and served the gospel promises God had given to Abraham.
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David’s psalms provided Israel’s teachers with material for intense and fruitful study
for hundreds of years, and they are still being studied today. For years after their writing,
David’s psalms were used in the public worship of God’s people, just as they are used in our
worship today. They also served as model prayers by which God taught the people how to
pray and through which God’s people could bring their requests to him.
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David, the priest 2% 5] K T2

David was not a priest in the formal sense. In Israel, only male descendants from the
family of Aaron of the tribe of Levi could serve as priests, instruct the Israelites in their
worship life, and offer sacrifices.
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Yet the work David did to foster the Israelites’ worship life rivaled that of Moses, a true
descendant of Levi and the one who received the pattern of Israel’s worship directly from
God. David’s work as a priest can be described in two broad areas of activity: He provided a
house for the central item in Israel’s worship life, the ark of the covenant, and he provided

for Israel’s worship life.
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David provided a home for the ark A [ 29720 7 — 15

After David captured the city of Jerusalem and made it his capital, he brought the ark
of the covenant into Jerusalem and put it in a temporary tent. As the priests moved the ark
into the city, David joined them, even dressing like a priest: “Now David was clothed in a
robe of fine linen, as were all the Levites who were carrying the ark, and as were the
singers, and Kenaniah, who was in charge of the singing of the choirs. David also wore a
linen ephod” (1 Chronicles 15:27). David himself may have taken a personal role in offering
some of the sacrifices on that festival day: “They brought the ark of God and set it inside the
tent that David had pitched for it, and they presented burnt offerings and fellowship
offerings before God. After David had finished sacrificing the burnt offerings and fellowship
offerings, he blessed the people in the name of the Lorbd” (1 Chronicles 16:1,2).
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David wanted very much to replace the tent he erected in Jerusalem with a permanent
building to house the ark of the covenant. When he announced his plans, God said it was a

good idea, but not something he wanted David himself to do. The actual construction of the
temple would be assigned to David’s son Solomon.
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Not to be denied, however, David did just about everything except take part in building
the temple. By the time Solomon started building the temple, his father, David, had already
made all the preparations. His preparation work closely paralleled the work of Moses—a
true priest under God’s Old Testament law—as he prepared to build the tabernacle in the
wilderness.
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God gave David the actual plans for the temple, just as he had given the plans for the
tabernacle to Moses on Mount Sinai. When Solomon was about to start his reign, his father
said to him,
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“Consider now, for the Lorp has chosen you to build a temple as a sanctuary. Be strong

and do the work.” Then David gave his son Solomon the plans for the portico of the temple,



its buildings, its storerooms, its upper parts, its inner rooms and the place of atonement. He
gave him the plans of all that the Spirit had put in his mind for the courts of the temple of
the LorD and all the surrounding rooms, for the treasuries of the temple. (1 Chronicles
28:10-12)
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He further described the source of his plans: “All this,” David said, ‘I have in writing
from the hand of the LorD upon me, and he gave me understanding in all the details of the
plan” (1 Chronicles 28:19).
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David also supplied money and materials for building the temple, just as Moses had
done. In 1 Chronicles chapter 22, we hear about David’s extensive preparations. He
stockpiled resources: “a hundred thousand talents of gold, a million talents of silver,
quantities of bronze and iron too great to be weighed, and wood and stone... many
workmen: stonecutters, masons and carpenters, as well as men skilled in every kind of
work in gold and silver, bronze and iron—craftsmen beyond number” (verses 14-16).
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Providing for Israel’s worship life L0 L{ (570 N FIHFEAL 7%

David also instructed the priests in their duties, a function it would seem more
appropriate for a true priest and member of the tribe of Levi to perform. He wrote psalms
that were used daily by the temple singers and the saints who came there to worship. He
supplied the musicians with instruments (2 Chronicles 7:6). David gave Selomen

“instructions for the divisions of the priests and Levites, and for all the work of serving/in



the temple of the Lorp, as well as for all the articles to be used in its service” (1 Chronicles
28:13).
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Several centuries later, the Levites were still using the instruments David had
provided for the temple, they were following the arrangement David had established as to
where they should stand and how they should play the instruments, and they were singing

the songs David and others had written (2 Chronicles 29:25-30).
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Even after the Israelites returned from the Babylonian captivity, the priest Ezra and
the governor Nehemiah organized the worship leaders at the dedication of the temple “as
prescribed by David” (Ezra 3:10) and reorganized the temple servants, “a body that David
and the officials had established to assist the Levites” (Ezra 8:20). Ezra and Nehemiah were
careful to provide the musicians “with musical instruments prescribed by David the man of

God” (Nehemiah 12:36).
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A type of Jesus’ priesthood FIEFES 7] 17 7

David paralleled Jesus, the Great High Priest, in another way. Like Jesus, David was a
priest from a tribe other than the Levites. The writer of the book of Hebrews makes a big

point of the fact that Jesus was not a priest under the Old Testament law. He was-from.the



tribe of Judah. This made him the priest of another covenant—the new covenant
established by his blood. As such, even the Old Testament priesthood owed him honor. (See
the complete discussion of this in Hebrews chapters 5-7.)
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David was from the tribe of Judah also. He worked to help the Levites of his day carry
out their worship following the Mosaic Law. But in a sense he was above them. He brought
blessings to Israel’s worship life, not as the leading Levite but as the type of Christ—a man
who came from the house of Judah, whose high priesthood was far superior to that of
Levites like Aaron and Moses.
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All of these aspects of David’s life and purpose were united in how the later prophets
directed Israel’s eyes to the Savior. Ezekiel refers to Jesus as “David.” Speaking through
Ezekiel, God promises to rule his people forever through “David”: “I will place over them
one shepherd, my servant David, and he will tend them; he will tend them and be their
shepherd. I the Lorp will be their God, and my servant David will be prince among them”
(Ezekiel 34:23,24).
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David’s lasting influence as a picture of Christ X EHA IR
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The Lord describes the glory of the New Testament church in Old Testament terms, in
which David played a central role. He refers to Jesus, the eternal king, as “David.” He says,
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My servant David will be king over them, and they will all have one shepherd. They
will follow my laws and be careful to keep my decrees. They will live in the land I gave to
my servant Jacob, the land where your fathers lived. They and their children and their
children’s children will live there forever, and David my servant will be their prince forever.
[ will make a covenant of peace with them; it will be an everlasting covenant. I will establish
them and increase their numbers, and I will put my sanctuary among them forever. My
dwelling place will be with them; I will be their God, and they will be my people. Then the
nations will know that [ the Lorp make Israel holy, when my sanctuary is among them

forever. (Ezekiel 37:24-28)
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Jeremiah says that God’s people “will serve the Lorp their God and David their king,

whom [ will raise up for them” (Jeremiah 30:9). Of course, “David” refers to David’s greater

son Jesus.
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Jeremiah foretells the day when God would make his people both kings and priests, a
“royal priesthood” (1 Peter 2:9), calling us descendants of David and spiritual Levites: “I
will make the descendants of David my servant and the Levites who minister before me as
countless as the stars of the sky and as measureless as the sand on the seashore” (Jeremiah
33:22; also see Zechariah 12:7-12).
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The last book of the Bible, Revelation, concludes with a reference linking Jesus and
David: “I am the Root and the Offspring of David, and the bright Morning Star” (Revelation
22:16).
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Anticipation of David’s return ¥ KX TR

None of this was lost on the people of Israel. Everyone looked forward to David’s
greater son. The angel announced Jesus’ birth to Mary, an ordinary young Jewish woman,
with these words about her son: “He will be great and will be called the Son of the Most
High. The Lord God will give him the throne of his father David” (Luke 1:32). The blind
cried out, “Have mercy on us, Son of David!” (Matthew 9:27). The crowds that accompanied
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Jesus as he entered Jerusalem cried out, “Hosanna to the Son of David!” “Blessed is he who

comes in the name of the Lord!” “Hosanna in the highest!” (Matthew 21:9).
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Even the unbelieving religious leaders knew that the Savior would be David’'s son
(Matthew 22:42).
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Conclusion & 4%

In one of his sermons, the apostle Paul said, “After removing Saul, he made David their
king. He testified concerning him: ‘I have found David son of Jesse a man after my own
heart; he will do everything [ want him to do’” (Acts 13:22). David was a man after God’s
heart, not only in his moral character but in his willingness to fulfill the purpose for which
God created him. Except in the case of Uriah’s wife, David sought to give glory to the Lord.
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David dedicated himself to serving God’s kingdom as a king who strove to lead his
people to know the Lord, as a prophet in his writing, and as a priest in his zeal for God’s

house and for public worship.
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In summary, God chose David to play a major role in his plan of salvation. To enable
David to fulfill the role, the Lord sent people into his life. These people, believers and
unbelievers alike, had roles in helping God’s kingdom unfold in David’s life. They instructed
David, forged him on the anvil of affliction, and helped him hold fast to the faith. Without
them, God could not have fulfilled his purpose for David, nor could David have been such a
blessing to God’s church. Without these agents of grace in David'’s life, David could not have

been a tool through which God brought his grace into the lives of others.
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A Devotion on Our Purpose in Life Z&: &
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“Though I walk in the midst of trouble, you preserve my life; you stretch out your hand
against the anger of my foes, with your right hand you save me. The Lorp will fulfill his
purpose for me; your love, O Lorp, endures forever—do not abandon the works of your
hands.” (Psalm 138:7,8)
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It is easy to look back on David’s life and see a distinct and clearly defined purpose. It
is easy to agree with the conclusion of later generations who realized that David was a type
of Christ. It is easy to see that God used him to write psalms to inspire and direct our prayer
life. David inspires us to God-pleasing worship. He also provides us with an example of
God’s power to extend his kingdom to the ends of the earth.

[IBUR DA —42, BAURE SE B — MBI AR K Hbr . BATRE S\ FRE = i
AL, B, KREREEMHR. HONRESE B B LS F 3R R Rt 15
FERATHIFE S LS. KPR ZME L S 0. bt o154t 7 — A5 —
— EAn A eI AL Y [ R BB b

It is hard to say whether or not David himself fully understood all the details of God’s
long-term purpose for his life. But David knew God had a purpose for him. He knew he was
the work of God’s hands. He expressed confidence that God was always in the processof

preserving his life, keeping his enemies at bay, and guarding him from danger.
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You have heard it said many times: God has a purpose for your life. But how often do
you take that to heart? The president of our country has a purpose, as do the CEOs of major
companies. Your pastor has a purpose in life, which becomes especially obvious when he
has a call to consider. But do you think about your own purpose in life in the same terms?
Or are you too ordinary to be playing an important role in God’s kingdom work, a role that
would raise you from a bit player to a major actor?
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The purpose of our lives may not rise to the level of David’s. But we still have a distinct
and well-defined purpose, and God will see that his purpose is fulfilled. Perhaps your
purpose is clear. Or perhaps you only get a fleeting glimpse when someone thanks you for
what you have meant to their spiritual growth. Perhaps you just live day to day for the
purpose God has in mind for all his people—to give glory to God.
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It doesn’t matter if you understand your purpose clearly. Take comfort that God does.
You are like an actor in God’s “play” of extending his kingdom. The role you play is vital in
other people’s lives. You can be sure that the perfect “casting director” has chosen you

carefully and will support you as you play out your role.
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Dear Lord, help me view my life from your perspective. Help me see the importance of

my life. Bless me with a sense of purpose in your kingdom work. Amen.
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Chapter 2 55—

SAMUEL—David’s Mentor 8t H——KEHF
I

The lives of great people are often built on the lives of other great people. This was
true for David.
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One day he was called in from the field where he had been watching his father’s sheep.
He entered his house and saw Samuel standing there. It would be like you coming home
from shopping to see the president of the United States sitting in your living room—waiting
for youl!
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Samuel was on a mission. Israel’s first king, Saul, had turned from the Lord. Although it
would be 12 or 13 years before Saul would be removed from the kingship, it was already
time for a change to be made. Instead of replacing Saul right away, the Lord chose to
provide a time of training for the new king so that he could be molded into the kind of

leader God wanted.
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So God sent Samuel, the greatest man to arise in Israel since Moses and Joshua, to
anoint—to set apart—a young man to replace Saul. That's why Samuel was in David’s

house that day, waiting for David.
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But Samuel would not just serve as the one who anointed David. He would also
become one of the most important people in David’s life. Samuel would be David’s mentor.
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Who was Samuel?ii Bt H &1 ?

Samuel was the last of the judges. The first half of his life was spent bringing God’s
Word to the Israelites, helping them settle legal questions, and, in general, overseeing
affairs of state. At times he also led Israel’s army. The second half of his life occurred after
the Israelites asked for a king. He anointed Israel’s first king, Saul, who at first served the
Lord. Later Samuel experienced heartache when he saw Saul turn against God.
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It is uncanny how closely Samuel resembled David, or rather, how much David came to
resemble Samuel. Remember, David was known as a king, but he also fulfilled the roles of a
prophet and a priest. Samuel was known as a prophet, but he too fulfilled the two other
roles. We might go so far as to say that if Samuel had not played all three roles for God’s
people, he could not have understood exactly what God wanted David to do. In a sense,
Samuel himself was a type of Christ who could provide David with the precise instruction
David needed. This especially is what made Samuel the perfect mentor and teacher for
David.
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In my experience, Samuel is often relegated to the second list of Old Testament men of
faith, somewhere beneath men like Abraham, Moses, and Elijah. But Samuel was on the
level of the greatest of the Old Testament men of God. After Samuel had been taken by his
mother, Hannabh, to live in the tabernacle, we are told that Hannah gave birth to three more
sons and two daughters (1 Samuel 2:21). But while these children were growing up with
their parents, Samuel grew up “with the LorD” (1 Samuel 2:21, Hebrew). His youth is
characterized like this: “The boy Samuel continued to grow in stature and in favor with the
LorD and with men” (1 Samuel 2:26). This is just how Jesus’ own development is described.
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Consider a couple other clues to see how important Samuel was in the eyes of God’s
Old Testament people. Late in Israel’s history, when the Lord would no longer save the
Israelites from their enemies, he told them through the prophet Jeremiah, “Then the LorD
said to me: ‘Even if Moses and Samuel were to stand before me, my heart would not go out
to this people. Send them away from my presence! Let them go!”” (Jeremiah 15:1). Samuel
stands shoulder to shoulder with Moses as an example of a person who prayed on behalf of

God’s people in their weakness.
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Samuel also finds a place in Hebrews chapter 11, the great chapter on faith. The writer
tells us, “I do not have time to tell about Gideon, Barak, Samson, Jephthah, David, Samuel
and the prophets, who through faith conquered kingdoms, administered justice, and gained
what was promised” (Hebrews 11:32,33). Here he stands next to David. Notice how he is
listed out of order of his appearance in history, grouped not with the judges—people of
faith whose characters were sometimes flawed—but with David and the other great
prophets of Scripture.
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And we dare not overlook the obvious. The Jews called the section of Scripture that
deals with Israel’s history from Samuel through the end of David’s life the book of Samuel—
as opposed to the book of David, for example. This may underscore the great importance of
Samuel in David’s life and the abiding influence that Samuel’s teaching played in what
David accomplished.
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A prophet J£4]

We are familiar with Samuel from the famous story from his youth—when God gave
him a message for his guardian, the high priest Eli. One night the Lord called to Samuel
three times, “Samuel, Samuel.” By the third time, Samuel knew it was not Eli calling him but
the Lord. He said to the Lord, “Speak, for your servant is listening” (1 Samuel 3:10). That
night was the first time Samuel heard the Lord’s voice. But over the years Samuel would
hear the Lord speaking to him many times as the Lord used him to reveal his Word to’Israel.

“All Israel from Dan to Beersheba recognized that Samuel was attested as a prophet of the



Lorp. The LorD continued to appear at Shiloh, and there he revealed himself to Samuel

through his word” (1 Samuel 3:20,21).
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A priest £<5]

Samuel is known in Scripture chiefly as a prophet. But he was also a priest.
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Samuel actually began his life as a priest. His mother dedicated him to service at the
tabernacle and brought him there as a little boy, right after he had been weaned. From that
point on, “the boy ministered before the LorD under Eli the priest” (1 Samuel 2:11). He
wore priest’s garments: “a boy wearing a linen ephod” (1 Samuel 2:18). His bedroom was
the Holy Place in the tabernacle itself. When the Lord first came to him, “the lamp of God
had not yet gone out, and Samuel was lying down in the temple of the Lorp, where the ark
of God was” (1 Samuel 3:3). The Lord himself was Samuel’s roommate.
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According to Moses’ Law, the descendants of Levi were given the responsibility to lead
the people in their spiritual lives. But only descendants of Aaron, Moses’ brother,\¢ould

serve as priests and offer sacrifices to the Lord. First Samuel identifies Samuel’s fathet-only



as a man from the hill country of Ephraim. From the genealogies in 1 Chronicles chapter 6,
however, we learn that Samuel’s father was a Levite, but not one of the sons of Aaron. So

according to God’s Law, Samuel was not authorized to offer sacrifices.
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Yet, later in his life, Samuel took on the duties of a priest. At one point, when the
[sraelites were being attacked by the Philistines, the Israelites asked Samuel to help them.
He gathered the people at a place called Mizpah. “Then Samuel took a suckling lamb and
offered it up as a whole burnt offering to the Lorp. He cried out to the LorD on Israel’s
behalf, and the LorD answered him” (1 Samuel 7:9). At his hometown, Ramah, “he built an
altar there to the Lorp” (1 Samuel 7:17), continuing his activities as a priest, obviously with
God’s approval.
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A king 1T

There at Mizpah Samuel served as Israel’s military leader. The verses after the one
quoted previously show us God’s approval of Samuel’s sacrifice:
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While Samuel was sacrificing the burnt offering, the Philistines drew near to engage
Israel in battle. But that day the Lorp thundered with loud thunder against the Philistines
and threw them into such a panic that they were routed before the Israelites. The men ,of

Israel rushed out of Mizpah and pursued the Philistines, slaughtering them along, the’way,



to a point below Beth Car. Then Samuel took a stone and set it up between Mizpah and
Shen. He named it Ebenezer, saying, “Thus far has the Lorp helped us.” So the Philistines
were subdued and did not invade Israelite territory again. Throughout Samuel’s lifetime,
the hand of the LorD was against the Philistines. (1 Samuel 7:10-13)
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Serving as David’s teacher 1E A K EHIZHRE X T

When Samuel’s teaching took place {1 H-HIH-F LKA 0T 1%

Much of Samuel’s influence on David must have come from the stories David heard of
this great hero of faith. By the time he anointed David, Samuel was quite old. He would die
in a few years. His life as Israel’s leader under God was well known in Israel. David had
grown up with those stories, and after he was anointed and the Holy Spirit began to work
in his heart, there can be no doubt that David meditated carefully on Samuel’s words and
deeds. Even if David had not had meetings with Samuel subsequent to Samuel anointing
him, Samuel might still be called David’s teacher.
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Yet Samuel would be alive for at least some of the dozen or so years during which the
Lord used Saul to forge David’s character as a believer. We must ask: Could the Lord‘have

used that time to set David at Samuel’s feet and have him learn what it meant to rule’ Ged’s



people? Perhaps, but we are not told, and the dynamics of Samuel’s relationship with Saul
might have kept that from happening.
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Saul and Samuel had enjoyed a close relationship. At first, Saul had followed the Lord’s
will. But as time went on, Saul started rejecting the Lord and ignoring the Lord’s
instructions on how he should rule. The last straw was when the Lord sent Saul to carry out
a long unfulfilled prophecy against the Amalekites, who had waylaid the Israelites soon
after they left Egypt. Saul got clear instructions from Samuel on how to treat the Amalekites,
but he complied only to the extent that he himself thought was necessary.
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That event caused the final break between Samuel and Saul, and between Saul and the
Lord. The Lord sent Samuel to confront Saul over his disobedience. But before Samuel went
to meet Saul, the Lord told him that he had rejected Saul and would choose someone to
replace him. At that point, “Samuel was troubled, and he cried out to the Lorp all that night”
(1 Samuel 15:11). Clearly, a close relationship existed between Samuel and Saul. After
Samuel confronted Saul, “Saul replied, ‘I have sinned. But please honor me before the elders
of my people and before Israel; come back with me, so that I may worship the LorD your
God™” (1 Samuel 15:30). Here we see evidence that during his reign Saul had relied on
Samuel’s ongoing support and that without that support his kingship meant little. For the
sake of the nation, Samuel agreed to support Saul one more time, but after that, “until the
day Samuel died, he did not go to see Saul again, though Samuel mourned for him” (1
Samuel 15:35). We might also add the fact that on the eve of his final battle, when Saul went

to a witch to find out what would happen the next day, he asked the witch to call up/Samuel



from the dead to give him the information he wanted. A foolish request, but one that can be

explained only if Saul had become close to Samuel and had grown to depend on him.
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Did Samuel have the same relationship with David during the years between when
Samuel anointed him and when David had to flee into the wilderness to escape Saul (soon
after which Samuel died)? Perhaps. Perhaps David had opportunities to sit at Samuel’s feet

and talk about the kingship. Perhaps Samuel had the opportunity to steer David away from
the faults that had led to Saul’s downfall.
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But we wonder if that actually happened. Here is why. As time went on, Saul became
more and more paranoid about David, imagining he was plotting to usurp the kingdom.
Later David would complain to Saul that he was doing nothing of the kind (see 1 Samuel
24:8-14, especially verse 11). In light of this, we might reason that an ongoing and
developing relationship between David and Samuel, after Samuel had anointed him or
while David was in Saul’s court, could have given Saul the justification he needed to acctse

David of treachery, and it would have also implicated Samuel. David wanted nothing moype



than to support Saul’s kingship, and ongoing, planned meetings between David and Samuel
designed to prepare David for the kingship would not have been consistent with that

attitude.
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Yet there was in fact a time when David and Samuel spent time together. Saul’'s
paranoia became so intense that he tried to kill David by throwing a spear at him. Then he
tried to get his daughter Michal to become part of a plot to capture David. David knew he
had to flee. Now it was clear to everyone that Saul had broken company with David and

acted treacherously toward him, and not the other way around.
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Instead of going home and endangering his family, David fled to the one man he knew
would shelter him. “When David had fled and made his escape, he went to Samuel at Ramah
and told him all that Saul had done to him. Then he and Samuel went to Naioth and stayed
there” (1 Samuel 19:18). From what transpires, it is clear this was not a short visit. There
was time for the two of them to talk without any implication of a conspiracy against Saul
(see 1 Samuel 19:19-24).
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The conversation at Ramah 717731377

What did David and Samuel talk about during David’s visit? Did they talk about the
weather? Did they sit and complain about Saul’s unjust attitude? Unlikely. In my opinion,
this was the time when Samuel gave David the foundational instruction he needed to rule
Israel. I say “in my opinion” because we must read between the lines a bit and follow the
clues.
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David would never return to Saul’s court and would return to Israel only after Saul’s
death. Samuel knew that in his home at this time sat the future king of Israel, a man after
God’s heart—but still a young man who was about to go through the most difficult time in
his life. As a prophet, Samuel could very well have been shown by the Lord something of
David'’s future work, not just as a king but also as a prophet and a priest. This was David’s
opportunity to sit at the feet of an ideal teacher and become prepared for his role in life.
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Instruction about being a king 5714 £ #7157

[t goes without saying that Samuel knew David would be a king. Samuel could instruct
David in what it meant to lead God’s people. Samuel himself had faced the Philistines, the
enemy David had faced and would continue to face throughout his reign. There was no one
better to encourage David in the art of warfare in the Lord’s army. He encouraged David to
trust in the Lord against every enemy he would face. Samuel did not wield a sword,

although he was quite capable of doing so (see 1 Samuel 15:33). But that did not mattey!



Samuel knew that God does not win battles through human power and strength. When
Samuel faced the entire Philistine army at Mizpah after he had sacrificed to the Lord, the
Lord defeated the Philistines without any help from the Israelites other than to finish the
job: “While Samuel was sacrificing the burnt offering, the Philistines drew near to engage
Israel in battle. But that day the Lorp thundered with loud thunder against the Philistines
and threw them into such a panic that they were routed before the Israelites” (1 Samuel
7:10).
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By this time, David had killed Goliath. As we will see in the next chapter of this book,
the Holy Spirit had taught David well about God’s ability to give someone a victory against a
stronger enemy. But even when we know a spiritual truth, it is always good to hear a fellow
Christian repeat it and encourage us to trust in the Lord. No doubt Samuel did that for
David.
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Years before, immediately after anointing Saul as king, Samuel had given him and all
the Israelites formal instructions about what it meant to be a God-pleasing king: “Samuel
said to all the people, ‘Do you see the man the LorD has chosen? There is no one like him

among all the people.” Then the people shouted, ‘Long live the king!” Samuel explained. to



the people the regulations of the kingship. He wrote them down on a scroll and deposited it
before the Lorbd” (1 Samuel 10:24,25). Perhaps Samuel now worked through the contents of
this formal document with David. Such instruction would have been the foundation on
which “David reigned over all Israel, doing what was just and right for all his people” (1

Chronicles 18:14).
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About being a priest FJ- 1257/

Successful completion of the temple depended on David’s monetary resources and
especially on the organization he provided for the temple servants. Scripture tells us that
Samuel shared David’s concern for the temple and that they worked together on its
organization. This organization already went into effect at the tent David set up in
Jerusalem to house the ark of the covenant in the years before the permanent temple was
built. For one thing, Samuel and David organized the gatekeepers: “Altogether, those
chosen to be gatekeepers at the thresholds numbered 212. They were registered by
genealogy in their villages. The gatekeepers had been assigned to their positions of trust by
David and Samuel the seer. They and their descendants were in charge of guarding the
gates of the house of the LorD” (1 Chronicles 9:22,23).
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Later on, after David had become established in Jerusalem and had built the tent for
the ark of the covenant referred to previously, he organized the worship leaders: “These
are the men David put in charge of the music in the house of the Lorp after the ark came to
rest there. They ministered with music before the tabernacle, the Tent of Meeting, until
Solomon built the temple of the Lorp in Jerusalem. They performed their duties according
to the regulations laid down for them. Here are the men who served, together with their
sons: From the Kohathites: Heman, the musician, the son of Joel, the son of Samuel” (1
Chronicles 6:31-33). The first in the list is Heman, one of the most prominent of the temple
musicians. Note from where he doubtless got some of his musical genes—from his

grandfather Samuel.
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Would it be jumping to a conclusion to say that Samuel worked with David on
organizing the singers, who guided God’s people in worship? (See 1 Chronicles 15:17,19; 1
Chronicles 25:1-6 for some of Heman's duties.) Perhaps the initial work on Israel’s worship

life in the temple was done as David sat in Samuel’s home at Samuel’s feet.
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Finally, David was from the tribe of Judah. Like Samuel, he would assume more
responsibilities than was proper for someone outside the priesthood. Not only would David
lead in the organization of the temple worship but on occasion he would offer sacrifices to
God. When he ushered the ark of the covenant into Jerusalem, David even dressed in a linen
ephod, the customary dress of priests (2 Samuel 6:14). Perhaps Samuel spoke to David
about his future priestly activities and pointed to himself as an example of how someone

outside the priesthood could perform such duties with the Lord’s permissions As we



previously noted, Samuel’s father was simply called an Ephraimite. Clearly, under special
circumstances, the laws of Moses could be superseded when the Lord wanted to point
Israel toward Jesus, the final and Great High Priest whose birth from the tribe of Judah
would signal that a new covenant, different from the covenant at Sinai, was in force.
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About being a prophet -1 55431

Samuel was one of the greatest prophets. It was through him that the Lord started
speaking to the Israelites again after a long period of silence during the period of the judges.
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God revealed many things through Samuel. But Samuel’s greatest prophecies centered
on the coming Savior. We do not have many examples of prophecies of his that predicted
the New Testament period, but Peter put Samuel at the head of the list of prophets—a list
that stretches from David through Malachi (and includes the great Old Testament gospel
writer Isaiah). Peter wrote: “For Moses said, ‘The Lord your God will raise up for you a
prophet like me from among your own people; you must listen to everything he tells you.
Anyone who does not listen to him will be completely cut off from among his people.’
Indeed, all the prophets from Samuel on, as many as have spoken, have foretold these days.
And you are heirs of the prophets and of the covenant God made with your fathers. He said

to Abraham, ‘Through your offspring all peoples on earth will be blessed” (Acts 3:22-25).
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David followed Samuel’s pattern of prophecy about the coming Savior. Many of David’s
psalms foretold the Savior’s coming. Certainly it was the Holy Spirit who inspired David to
write what he wrote. But it is not going too far to imagine that Samuel’s and David’s
conversation often turned to the Savior. Samuel no doubt taught David about God’s

promises to Abraham and encouraged him to be a willing instrument in the Spirit’s hands.
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Conclusion & 45

In Samuel, David found the perfect mentor and teacher. God gave Samuel the time and
opportunity he needed to impart instruction to David, which would put David in good stead
when he became king over all of Israel.
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A Devotion on the Teachers in Our Lives R
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“It was he who gave some to be apostles, some to be prophets, some to be evangelists,
and some to be pastors and teachers, to prepare God'’s people for works of service, so that
the body of Christ may be built up until we all reach unity in the faith and in the knowledge
of the Son of God and become mature, attaining to the whole measure of the fullness of
Christ. Then we will no longer be infants, tossed back and forth by the waves, and blown
here and there by every wind of teaching and by the cunning and craftiness of men in their
deceitful scheming. Instead, speaking the truth in love, we will in all things grow up into
him who is the Head, that is, Christ. From him the whole body, joined and held together by
every supporting ligament, grows and builds itself up in love, as each part does its work.”
(Ephesians 4:11-16)
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The Lord provides his people with the instructions they need to fulfill their roles in life.
He did that with David, and he does it for members of his New Testament church. In
Ephesians chapter 4, Paul listed formal offices—apostles, prophets, evangelists, pastors,
and teachers—through whom God instructed the early church. Some, like the apostles, got
the church off the ground. Evangelists spread the Word. Prophets preached the Word, and
in the early New Testament, they sometimes received messages for the church directly
from God. Today we have elementary, high school, and college teachers; seminary
professors; and parish pastors to give us formal training. These people build up the body of

Christ and prepare its members for works of service.
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But the Lord does not teach us only through formal classroom activity. The wise parish
pastor who counsels his young associate, the elderly lady in the hospital who cheers
everyone who visits her, the dedicated parent who provides a child with a foundation for a
full life in Christ, the Christian grade school teacher whose loving concern provides a model
for her children—these are all examples of God’s people doing their work, speaking “the
truth in love,” and enabling God’s church to grow and build itself up in love.
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In one of the congregations I served, a man once said to me, “Pastor, [ haven’t been in
all your Bible studies, but I attended enough.” He said this when my tenure as pastor in that
church was over. This member was looking back on the years we had been together.
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| felt like saying, “Enough is attending all of them. How can you give up a chance to
study God’s Word and still say you got enough?” I'm glad I didn’t say that. After I thought
about it, I said to myself, “Fair enough. He received what he needed to do the work the Lord
had set out for him.” He wasn’t taking a minimalist view about Bible study. He would never
have said this at the beginning of my ministry, implying that he would come to my studies
only if he thought they would be necessary. That would have been arrogant. But I could

accept his statement, spoken in humility with a realistic view of how God trains us.



HAREYL:  “SIAEA L. IREARITHE B EErile, EUIRZER L
g TWE? 7 WARMNEA X A0 RAETHE, FEHCU: “UWHIR. XL R
MOIEET TR, MhCem s TR e 7 T8 2], MmIHFRA KRB £ A
e FERF TR, AN AUL, BoRfh R EN AL R A RS L3R
F2o MHKEKRT o (HRRBEWEZAMMIZANTRE, 72 DL SE R 5 R B A
E i I ZR3RAT

This member was no slouch. He took part in a fair number of Bible studies over the
years. He served as congregational president. Things went smoothly and the church moved
forward under his leadership. The Lord gave this man responsibilities in our congregation
and provided the instruction he needed.
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The Lord does the same for each of us. He brings people into our lives to teach us and
build us up in the faith so we can do the kingdom work he has given us. When all is said and

done, we will all say, “The Lord gave me everything | needed to serve in his kingdom.”
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Dear Lord, give me a strong desire to be prepared to serve in your church. Then help
me learn from the variety of mentors and teachers whom you have sent into my life. Make

me a willing student and a willing servant. Amen.
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Chapter 3 =%

GOLIATH—The Person Who Made David
Famous HFT——ik K PELZ KA

David’s relationship with Samuel was subtle. We had to search throughout Scripture
and piece together the clues to understand the great effect Samuel had on David. A clear
picture emerged, but it took some work.
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That’s not true for Goliath and the role he played in David’s life. Goliath was an “in
your face” sort of person. He got in Israel’s face as he stood before Saul’s troops and hurled
challenges at them. He got in David’s face when David went out to fight him. There was
nothing subtle about him.

AR M ANARAE R AR Ay b s AR 1, AN . SR IS« 2 i kg
REIN . ARSI D A ZERNT AT, ik DL s AT A AbA T8k . 2K D& Sy, At
PR . FEARR IR A A .

In that spirit, let’s get to the point. Why did God bring Goliath into David’s life? He gave
Goliath to David because he wanted to make David famous. He wanted to start the process
of elevating David to the role he would play in God’s kingdom work.

RERX A, ERNTTHIEME. 4 BRI AR ER A ar e ? Ak
M 7RI, BB R PG4 . MBI R — B —R T K PAE B [
J& A PRy B 1 A

Goliath’s challenge BF YV )8k Ak

In our last chapter, David was in the town of Ramah visiting Samuel. In this chapter we

are jumping back a few years to a time not long after Samuel had anointed David king.
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When David was anointed king, God’s Spirit began to work on David in a powerful way.
Concurrent with that, God took his Spirit from Saul and sent an evil spirit to torment him.
Scripture records these events back-to-back, clearly showing a relationship between them:
“So Samuel took the horn of oil and anointed him in the presence of his brothers, and from
that day on the Spirit of the Lorp came upon David in power. Samuel then went to Ramah.
Now the Spirit of the Lorp had departed from Saul, and an evil spirit from the LoRrD
tormented him” (1 Samuel 16:13,14). Saul had rejected God’s Holy Spirit, creating a
vacuum in his heart, and now God was filling that vacuum with an evil spirit to punish him.
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And God indirectly used Saul’s evil spirit to begin David’s training process. Saul came
to realize that music would give him relief from the evil spirit, so he looked for a musician
to help him. David must have been a fine musician because he was singled out from all the
musicians in the territory as the best candidate for court musician. He was called into Saul’s
court to play the harp when the evil spirit oppressed Saul and he needed music’s soothing
effects.
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At first David'’s position in the court was part time. Saul’s bouts with the evil spirit may
have been spaced far enough apart so that David was not needed all the time. When jle

wasn’t needed, he would go home and tend his father’s sheep (1 Samuel 17:15).
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It was during that early period that the Philistine army chose to attack Israel. The
Philistines drew up on one hill and the Israelites were on a facing hill, with a valley
between them. At first the battle plan was not to attack Israel’s army as a whole but to
arrange one-on-one combat. Each side would present their champion, and they would fight
it out. It was less bloody that way.
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But the Philistines had the advantage. They had Goliath. Goliath was a giant over 9 feet
tall, a fighter from his youth, decked out in enough armor to make his body almost
impregnable. The description of his armor (1 Samuel 17:5-7) indicates that the Philistines
had spent a lot of money on him. They had made him the expensive battle tank, or the
costly aircraft carrier, around which the rest of the army, or fleet, could rally.

ERAEA NS T EX ABATAHRAMI . ORI 2 — S mld 9 REEAN, Mt
RN AL, AheE BT RINER, bR SRR L R . ot 2 F
ik (b 17:5-7) &KW, AER A8 T KREREAAE S o AT T35 B 5 B 32
IH T, BRSBTS B, XA AR 1 ZE A B BA A o] AAE A BiA S

The Philistines were wise in their choice of a champion. But when their champion
approached the Israelite army and challenged the Israelites to a duel, then Philistine
foolishness started. Every time Goliath uttered his challenge, he dug himself deeper into his
own grave.
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In short, in challenging Israel, Goliath was challenging God. Listen to his taunts:¥Then

the Philistine said, ‘This day I defy the ranks of Israel! Give me a man and let usfight €ach
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other”” (1 Samuel 17:10). On the surface it sounded innocent enough. Goliath had probably
challenged the ranks of other nations like the Moabites or the Edomites in the same way.
But when he challenged the ranks of Israel, he was challenging a special people, the
descendants of Abraham. They were people whom the Almighty God had chosen as his own,
and their destiny was bound up in God’s promise of a Savior. God had promised Abraham,
“I will bless those who bless you, and whoever curses you I will curse” (Genesis 12:3). To
defy this nation was to defy God himself and suffer for it.
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Not only did Goliath challenge God but he made things infinitely worse by defying the
Lord with the gods of the Philistines. Later, when he was approaching David, he said, “Am I
a dog, that you come at me with sticks? And the Philistine cursed David by his gods” (1
Samuel 17:43). Speaking against God is bad enough. But one thing God simply will not
tolerate is being compared unfavorably to the false gods of the nations. He has no patience
with anyone who claims these false gods are more powerful than he is, which is exactly
what Goliath did.

A ARk AR E 7, Abad T AER] ARG pbmk HEAN A, XL AR ARSI R . )5
Ko HfbEL KRR,  “ARAE AR EU:  REEMPIERIXEDR, RELMG? T FE
Pl NatieE B M BEE R ik 17:43) o Ui 7iH B CAREE 7. A2
AR LN AREDR, BRES E R B S MARIR I . A B AR
ARLLAB A LA EEAT BE TN, 153K I AR P 8 2

Goliath was no patsy, no innocent bystander the Lord chose to have fall before David
in order to make David famous. Goliath set himself up for his fall by his arrogant attitude

toward the Lord God of Israel. He was a godless man who should have honored the Goed of



Israel for Israel’s military strength. (And there were Philistines who would do just that, as
we will see.)
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David’s answer X T[] [5] B

Goliath challenged Israel for 40 days. Each day the Israelites watched in fear. Saul and
his men were afraid of him, paralyzed by lack of faith in God and lack of zeal to defend
God’s honor. The only man who could have rallied Israel was Samuel, but he had left Saul to
his own devices.
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Goliath’s challenge and Israel’s lack of courage set the stage for David to step forward.
David had been at home in Bethlehem, caring for his father’s sheep, when Goliath had
started his challenges. His father sent him to the battle lines with food for the soldiers.
When David arrived, he saw Goliath and heard his taunts.
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David asked, “What will be done for the man who Kkills this Philistine and removes this
disgrace from Israel? Who is this uncircumcised Philistine that he should defy the armies of
the living God?” (1 Samuel 17:26). To David, Goliath was far more than a threat to national
security. He was a “disgrace” to Israel because he was denying “the armies of the living

God.” He was an “uncircumcised Philistine” who lived apart from God and his people.
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For David, the matter was settled. He would take care of this disgrace to Israel. He
approached Saul with his intent: “Let no one lose heart on account of this Philistine; your
servant will go and fight him” (1 Samuel 17:32). Saul, who had not experienced the Lord’s
miraculous help for a long time and had long ago given up confidence in God’s help, tried to
dissuade him. But David’s experience of God’s help in the past was far more vivid: “Your
servant has killed both the lion and the bear; this uncircumcised Philistine will be like one
of them, because he has defied the armies of the living God” (1 Samuel 17:36). God had
enabled David single-handedly to kill a lion and a bear to protect his father’s sheep. God

would enable him to kill a giant to protect the flock of Israel.
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David refused Saul’s armor and went out to meet Goliath. Saul sent him off with a
rather hollow sounding, “Go, and the Lorp be with you” (1 Samuel 17:37). David picked up
some stones for his sling and approached Goliath. Goliath defied him with his gods. At this,

David uttered one of the most profound statements of faith found in Scripture. David said

to Goliath,
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You come against me with sword and spear and javelin, but [ come against you in the
name of the LorD Almighty, the God of the armies of Israel, whom you have defied. This day
the Lorp will hand you over to me, and I'll strike you down and cut off your head. Today I
will give the carcasses of the Philistine army to the birds of the air and the beasts of the
earth, and the whole world will know that there is a God in Israel. All those gathered here
will know that it is not by sword or spear that the LorD saves; for the battle is the Lorb’s,

and he will give all of you into our hands. (1 Samuel 17:45-47)
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David’'s weapon was the name of the Lord, whom Goliath was defying. The Lord would
win the battle, not David. The outcome of the battle did not depend on David’s plans but on
what the Lord wanted to do.
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In fact, for David, this whole event was nothing less than an evangelism opportunity.
“The whole world” would hear about this confrontation, and because of the overwhelming
odds against David, the world would conclude that the God of Israel was alive and well and
working on behalf of his people, the Israelites.
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David’'s fame KB4

The defeat of Goliath made David famous in Israel and throughout the world.,But
David was not looking for fame. He only wanted to uphold God’s honor and safeguard God'’s

people—something no one else in Israel was willing to do. David was the /firstto



acknowledge that God’s Spirit at work in his heart gave him the zeal he needed to confront
Goliath.
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From that point on, David’s reputation grew. He became a full-time resident in Saul’s
court. He also commanded some of Israel’s army and inflicted heavy casualties on the
Philistines. When David returned from fighting the Philistines, the women of Israel sang,
“Saul has slain his thousands, and David his tens of thousands” (1 Samuel 18:7). In the
following months, “the Philistine commanders continued to go out to battle, and as often as
they did, David met with more success than the rest of Saul’s officers, and his name became
well known” (1 Samuel 18:30).
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Why did God make David famous? Because David needed that fame if he was to
progress through God’s training period before God made him king over Israel. David’s fame
was not for David’s sake but for the sake of the Israelites and ultimately for the sake of all
God’s elect among the nations. God had brought Goliath into David’s life to make him a
famous person for the sake of the gospel and the role David would play in God’s plan of
salvation.
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A Devotion for Believers Who Face

“Goliaths”R&: LX) “HHMIL” FIUSHKE

“So whether you eat or drink or whatever you do, do it all for the glory of God.” (1
Corinthians 10:31)
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It’s hard to apply the relationship between David and Goliath to our lives. Rarely do all
the elements in their confrontation come together in a Christian’s life. So perhaps it is
better to meditate on the lessons one by one.
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First, we learn that God can overcome our greatest difficulties. Christians have
referred to the seemingly insurmountable obstacles as the “Goliaths” in their lives.
Christians who have overcome a number of Goliaths know the truth of Paul’s words: “I can
do everything through him who gives me strength” (Philippians 4:13).
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Second, we learn that God sends Goliaths into our lives for a reason. Nothing is random
in the life of a child of God. Often the Goliaths are tests through which God gives us
opportunities to make God-pleasing choices to trust in him and witness his care. In the
process, our faith is strengthened, and as David did, we can give a witness of God’s power
and grace to those around us.
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Third, God can use the Goliaths in our lives to give us fame, which he did for David. But
when God makes a person well known, he doesn’t give that fame for the believer’s sake.

Fame is a tool in God’s hands, not a perk for a few lucky believers. A believer’s famgiallows



the believer to influence more lives than he could have otherwise. Most important, God can

use a Christian’s fame to advance the gospel.
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Fourth, Christians do not go looking for fame as the world does. As believers go about
their lives, they simply do everything for the glory of God—never with one eye on God and
the other eye on what people will think about them. David could not have cared less about
what would happen to his own reputation if he defeated Goliath. He cared only about God’s

reputation.
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Perhaps the best example of this all coming together in the life of one individual is
Martin Luther. His Goliath was the centuries of false teaching that the Roman Church had
put on the backs of God’s people. God gave Luther a tender conscience that could find no
comfort in the face of these false teachings. Luther began a humble protest and posted a list
of doctrinal points we call the Ninety-five Theses. By urging scholars to debate the errors
and weaknesses he saw in the church’s teaching and practice, Luther dared to publicly defy
the Goliath of the Roman Catholic Church—something very few people had done before. He
struck a chord among the common people, many of whom shared Luther’s concerns or at
least were glad so see someone standing up to the oppressive practices of the church.
Luther quickly became famous throughout the world.
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In all this, Luther was not looking for fame. Like David, he was simply acting on behalf
of God’s honor and defending the hope he had found in the good news of Christ’s perfect

forgiveness. It was God who chose to make Luther well known.
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Luther’s fame played a major role in the spread of the gospel. People were curious
about his teachings. And for years the authorities of the Roman Church kept their hands off
of him, fearing popular sentiment that would not take kindly to making Luther a martyr.
(But then, God could have made Luther a famous martyr for the faith and advanced the
gospel in that way.)
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So when a Goliath enters your life, confront him so that God’s honor is preserved. If
you become famous for doing it, ask the Lord to use that fame to further the course of the
gospel and the growth of his kingdom.
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Dear Lord, help me serve you in whatever station in life you have placed me. Give me
zeal to uphold your glory and humility when my actions put your wisdom and power on

display. Amen.
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Great people of faith do not emerge that way from their mothers’ wombs. They are
forged by God on the anvil of affliction. Even David, to whom God had given a rich measure
of the Holy Spirit, needed the Lord to purify him. He had a sinful nature and needed the
Lord’s help to suppress it.

B D H N FEA R IR EESE I 7 Bt tH LA o AlAT T AE B3 B R R BR Al BB H oK
1. RMEZERAAE ERFFEEEG TR, WREEE I fha — TR A
I LRI EEHE.

Goliath had been an unbeliever, an enemy whom God used for a unique, onetime

purpose. Saul, on the other hand, was the hard anvil on which the Lord placed David for

some 13 years after he had anointed David to be the next king.
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In discussing the people God brought into David’s life, we have been jumping back and

forth a bit. Perhaps a basic outline of David’s life will help us get our bearings. Here’s a

basic outline of the first part of David’s life:
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1.  Samuel anointed David as king to replace Saul.
WEEHH R A ERBELY.
2. David defeated Goliath and became well known in Israel.
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3. Saul took David into his court and became jealous of David.
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4.  David had to flee Saul’s court and spent time with Samuel.
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5.  David was forced to flee into the wilderness to save his life.
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6.  Saul continued his attempt to capture and kill David.
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7. Saul died in battle, and David became king over the tribe of Judah.
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8.  David became king over all Israel. (The second part of David’s life starts here
and goes through his death at the beginning of 1 Kings.)
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David’s relationship with Saul stretches over points 2 through 6, which covers 1
Samuel 16:14 through 1 Samuel 27:1. We will draw insights from these chapters to help us

understand how God used Saul to forge David’s faith.

RIEAFAZ IR AZANG 2 DR ERFERE 6 MY, WHiHEEHL B 16:14 F
WERHAC L 27:1 XEAI . AT ANIZ ST PIREUR R, F BRI, bag
(EREOEEREZP S e o NREL i D =R

Saul’s attitude toward David HZ 5 K BHRISE

Goliath had challenged Saul and the Israelites for 40 days prior to David’s arrival in the
camp (1 Samuel 17:16). The camp must have been thick with tension. Saul’s cowardice and
spiritual impotence became clearer with every passing day. And with that, his confusion
and fear of losing face must have grown also.
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David bailed him out. Later, when Saul was trying to take David’s life, Saul’s son
Jonathan would remind his father, “He took his life in his hands when he Kkilled the
Philistine. The LorD won a great victory for all Israel, and you saw it and were glad” (1
Samuel 19:5). But Saul’s joy over David’s victory was short-lived. The victory that had
saved Saul’s kingship was but another step in his losing it. The events of chapter 18 set the
stage for years of animosity against David on Saul’s part.

RDFEMBE T INEE . JEk, P alBFROR B, 3P AL 74 5= e il
HIA0R:  “Ahgi T AR AERI LN, JF HERAHE Dy & LLE S KRR AN URE W, HR
WE” ik 19:5) o HEP R K BEENENREER . KM EERE 71320+
fr, EERALREZXEM AN, B 18 BWNFANZERADMGIRK LBE |5
fiilio

Saul immediately promoted David in the army, where David led the effort against the
Philistines. When David returned from battle, the women of Israel would sing, “Saul has
slain his thousands, and David his tens of thousands” (1 Samuel 18:7). The effect this had
on Saul needs no comment. The writer of 1 Samuel tell us, “Saul was very angry; this refrain
galled him. ‘They have credited David with tens of thousands,” he thought, ‘but me with
only thousands. What more can he get but the kingdom?’ And from that time on Saul kept a
jealous eye on David” (1 Samuel 18:8,9).
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Saul suffered another personal blow immediately after Goliath’s defeat. Saul’s son
Jonathan became best friends with David—"“one in spirit” with him (1 Samuel 18:1). Saul
knew that if Jonathan sided with David, Jonathan was committing political suicide. One
time he angrily said to Jonathan, “You son of a perverse and rebellious woman! Don’t I
know that you have sided with the son of Jesse to your own shame and to the shame of the

mother who bore you? As long as the son of Jesse lives on this earth, neither you.nor/your,



kingdom will be established” (1 Samuel 20:30,31). But Jonathan continued to befriend
David, which drove the knife deeper into Saul’s back.
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Saul tried to kill David, but because of the love his subjects had for David, Saul was
afraid to make him a martyr. He sent David into battle, but not with the goal of defeating
Israel’s enemies. He wanted to increase the odds that David would get killed: “I will not
raise a hand against him. Let the Philistines do that!” (1 Samuel 18:17). But Saul’s plan
backfired: “In everything [David] did he had great success, because the Lord was with him”
(1 Samuel 18:14). Every outing made David a greater hero: “All Israel and Judah loved
David, because he led them in their campaigns” (1 Samuel 18:16). And every outing
marginalized Saul in the eyes of his subjects and served to increase the fear that must have
consumed what energy Saul still had left.
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Then Saul’s daughter Michal fell in love with David. Saul was pleased, hoping “she may
be a snare to him” (1 Samuel 18:21). But it backfired, and another member of Saul’s family
was now in David’s camp! One time Michal helped David escape when Saul commanded his
men to capture David in his home. When Saul realized what his daughter had done, he
expressed his frustration, “Why did you deceive me like this and send my enemy away,/So

that he escaped?” (1 Samuel 19:17). “When Saul realized that the Lorp was with-Pavid-and



that his daughter Michal loved David, Saul became still more afraid of him, and he remained
his enemy the rest of his days” (1 Samuel 18:28,29).
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Deeper and deeper Saul fell into the horrible pit he had dug for himself. It is one thing
to have someone from outside your relationship be a source of personal anxiety. But it is
another thing to have someone within the circle of your relatives—someone like David,
whom the rest of your family loves, who has married into your family, and who is only
trying to help you—be the object of your hatred and the source of daily anxiety.
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Saul could have given up his hatred of David, repented of his sin, returned to the Lord,
and respected God'’s will to make David the next king. But he stubbornly refused.
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In speaking to New Testament believers, the writer to the Hebrews gives his warning:
“How much more severely do you think a man deserves to be punished who has trampled
the Son of God under foot, who has treated as an unholy thing the blood of the covenant
that sanctified him, and who has insulted the Spirit of grace? For we know him who said, ‘It
is mine to avenge; [ will repay,” and again, ‘The Lord will judge his people.’ It is a dreadful
thing to fall into the hands of the living God” (10:29-31). That’s what Saul was experiencing.
By rejecting God, God'’s gifts, and God’s will, Saul chose to live his earthly and eternal life in
the hands of an angry God.
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David in Saul’s court X P #7715 T &

Now we turn to the other side, to David, who had to bear the brunt of Saul’s unjust
anger. The onetime challenge of fighting Goliath on the field of battle was replaced by a
long-term battle with Saul on the field of his personal life. But God had a reason for
bringing Saul—along with all his baggage of hatred—into David’s life.
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Saul was trapped in David’s company, but David was also trapped in Saul’s company.
He was the commander of Saul’s army, the closest friend of Saul’s son, and married to Saul’s
daughter. God locked David in a cage with Saul and forced David to deal with everything
Saul dished out.
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David was in a very difficult situation. He was living with a man who hated him but
whose family loved him, a man who wanted to kill him but whose family worked their
hardest to keep him alive. He was living with a man who should have been leading the

Israelites in their battles but had delegated that authority to David. Every victory.fot David



was a personal defeat for Saul. Every Philistine killed could bring David closer to his own
death at the hands of a jealous king. If that were not enough, the man who hated him was
none other than the Lord’s anointed king, to whom David owed his respect and obedience.
And all the while, David knew that God had also chosen him as king and that he bore God’s
anointing no less than Saul.
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David’s greatest burden was not the physical harm with which Saul threatened him
but the temptations he faced in dealing with Saul. Should he retaliate when Saul tried to kill
him? Should he try to turn Jonathan against his father? Should he embitter his wife against
her father? Should he stir up rebellion among his men and stage a coupe against Saul’s
regime? Should he play politics and subtly prepare the people for a new ruler? How far
should he go in “helping” God fulfill his promise to make him king?

R D K BAR AR A Z BB M0 e R A T 3 i 2 fh A 49 20 L oxt )ik
o A% R RAMI Al S 12 e T 1 2 A B 12 S L 4 B B SORHB AR SR 2 Al S 12 Al
HIZETARACRS ? Al SNAZAE AR B P IR S R T A S B HERI 2 I Geia 1 2 A%
DU BUA I I H A N0 B3 — RO R Gtia & ? M ROZAE 2 KRR b “FBh” e sk
LAt A8 N VR

David lived for some 13 years in this tense and conflicting set of circumstances. It was
a time of testing. Every day David was forced to think through his predicament. He learned
to keep a tight rein on his own thoughts and attitudes and to keep his own sinful nature in
check. He knew he could not vent his frustration to the people around him. He learned to
confine his complaints to the only One who could help him.
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In Saul’s person David learned about God’s judgment on rebellion, disobedience, and
unbelief. David watched as the Lord advanced his cause and brought Saul tremendous
personal, emotional, and spiritual suffering. But he learned not to indulge himself in
gloating over Saul’s misfortune or to point others to this as a sign of God’s displeasure with

Saul.
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David resisted the temptations Saul brought into his life. He resisted these temptations
for the sake of God’s honor and God’s promises to Abraham. He knew that if he threw the
country into rebellion, he would put God’s promise of a Savior—which was bound up with

the life of his people of Israel—in jeopardy. David learned patience and waited on the Lord
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What a gracious spirit the Lord worked in David as a reward for his faithfulness! After
Saul died in battle, David praised this hateful man with words we might argue Saul did not
deserve: “From the blood of the slain, from the flesh of the mighty, the bow of Jonathan did
not turn back, the sword of Saul did not return unsatisfied. Saul and Jonathan—in life they
were loved and gracious, and in death they were not parted. They were swifter than eagles,
they were stronger than lions. O daughters of Israel, weep for Saul, who clothed you in

scarlet and finery, who adorned your garments with ornaments of gold. How the mighty

have fallen in battle!” (2 Samuel 1:22-25).
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Someday David would be Israel’s king, whose duty it would be to lead God’s people in
righteousness. Under Saul, God gave David the opportunity to direct his own life in the

Lord’s ways.
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David in the wilderness A~ F 7 2

Eventually David realized he could not stay in Saul’s court. He had to flee. So he fled
into the wilderness of Judea. There he experienced a second set of struggles and
temptations.
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Consider the challenges David faced there. God graciously led about six hundred men
to rally around him and support him in his exile. But those men were a mixed blessing. Few,
if any, really understood the situation as David did. Some saw David as the next king of
Israel. They may have fled because of Saul’s poor leadership or some injustice they had
suffered at his hand. But others may have looked at this as an alternative to prison or a way
to be free from debt. Even when David was fleeing for his own life, God gave him

responsibility for the lives of others—the spiritually mature and immature.
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[t was almost as if God had given David—out there in the wilderness—a little chur¢h; a

mixed bag of people with various backgrounds and levels of spiritual understanding.-He



was to be their shepherd. It must have been a daunting task. But God gave him the tools he
needed. He had God’s Word. He also had the true priesthood. Saul had killed most of the
priests. The last remaining priest, Abiathar, son of the high priest Saul had killed, fled to
David. Abiathar also gave David special access to God, which David used (see 1 Samuel
23:6-9; 30:7,8). David also had God’s Word through a prophet by the name of Gad, who
seems to have been a part of David’s group and on at least one occasion gave David
directions from the Lord (see 1 Samuel 22:5). So David had a little church, driven out into
the wilderness by Saul and the religious leaders Saul had in his pocket. David had a
relatively small membership in his church, but he had God’s Word, God’s presence in the
priesthood, and God’s promises to keep him safe.
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At times, David’s church members proved to be poor spiritual advisors. “Kill Saul, and
be rid of your problems,” his spiritually immature men twice advised him. God called on
David to suppress his own sinful desire to do that but also to instruct his men about
following God’s will and yielding to God’s timing.
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“We cannot help this Judean town against the Philistines. We are not strong enough.”

David had to suppress similar thoughts in his own mind, ask the Lord for guidance; and



shepherd his men to greater trust in the Lord. He had to be a spiritual shepherd to
immature believers under his care, even while he suffered the same fears himself.
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During his days in the wilderness, David continued to learn about prayer and to learn
in a special way how the Lord indeed was shepherding him in all his struggles. How else
could he shepherd his men unless he first learned how the Lord was shepherding his own
life? And how could he later lead Israel as their true shepherd-king without the practice he
got in the wilderness with his little church? Indirectly, Saul gets the credit for putting David
on this training ground.
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David’s struggles go even deeper. Consider the complexity of his situation. He had a
God-given duty not to undermine Saul’s rule. He had a God-given duty to fight Israel’s
enemies, particularly the Philistines. He also had a responsibility to protect the people of
Israel. Juggling these three responsibilities was no small task. Add to this what we talked
about previously, namely, the immature nature of his men. And include the fact that the
people of Israel at this time had a divided loyalty. Some supported David with food in the
wilderness. They recognized that the Lord had turned from Saul and that David would soon
be king. Others, however, remained faithful to Saul—perhaps out of fear, but perhaps out of

respect for Saul as God’s anointed (which, of course, was David’s own position).
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The combination of these factors forced David to make some extremely difficult
decisions. Consider one: The people of a Judean town called Keilah were being threatened
with Philistine occupation. They were in dire straights. Saul, who should have been
protecting them, was nowhere to be found. So they came to David, “Look, the Philistines are
fighting against Keilah and are looting the threshing floors” (1 Samuel 23:1).
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What was David to do? Should he take over Saul’s responsibility, even though
technically it was not his formal calling to protect the citizens of Keilah? He knew he had to.
But David knew that if he saved Keilah, Saul would become more jealous and angry. Should
he be so foolhardy as to send his little army against a much larger, well-armed, established
force? Men might die, and Israel would have more widows and orphans. David’s men knew
this. They said, “Here in Judah we are afraid. How much more, then, if we go to Keilah
against the Philistine forces!” (1 Samuel 23:3). Even if he defeated the Philistines, he could
not be sure of where Keilah's loyalties lay. Keilah was a walled city with gates. If the people
of Keilah were loyal to Saul, they could pen David up until Saul arrived (which is what they
actually tried to do). There was no easy answer. David was forced to rely on the Lord and
follow his instructions. Again, Saul indirectly gets the credit for putting David on this divine

training ground.
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Saul’s witness to David’s righteousness 77 /i A /7 X

David grew in the wilderness. He began writing psalms that expressed his fears and
praised God for guiding and protecting him. When David’s time of testing was nearing its
end, God used Saul a final time. God used Saul as a powerful witness to David’s
righteousness and to his rightful role as Israel’s next king.
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Evaluate David’s position. We have the privilege of knowing the whole story. We were
there when Samuel anointed David. But the people of Israel may have had some legitimate
questions about David and his men, particularly since they were fleeing from Saul and
seemed to have God’s disapproval. Some might have viewed David as a fugitive from Saul
and little more. No doubt they knew about David’s past, especially his victory over Goliath,
but for all they knew David might have done something to make Saul’s anger toward him
legitimate. News did not travel very quickly in those days. At best, the majority probably
had bits and pieces of conflicting information.
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But as the end of Saul’s reign approached, God used Saul to clear the air andito set

things straight in the minds of the people over whom David would soon reign. Twice Awhen



Saul was about to capture David, God gave David the chance to kill Saul. Twice David
refused to follow the advice of his men to do that. And twice God rewarded David with
hearing Saul exonerate him.
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The first time is recorded in 1 Samuel chapter 24. After David spared Saul’s life, he
called out to Saul and protested his innocence. Saul replied like this:
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“Is that your voice, David my son?” And he [Saul] wept aloud. “You are more righteous
than [,” he said. “You have treated me well, but I have treated you badly. You have just now
told me of the good you did to me; the Lorp delivered me into your hands, but you did not
kill me. When a man finds his enemy, does he let him get away unharmed? May the LorD
reward you well for the way you treated me today. I know that you will surely be king and
that the kingdom of Israel will be established in your hands.” (verses 16-20)
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The second time David spared Saul’s life we hear a similar exchange between David
and Saul:
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Then Saul said, “I have sinned. Come back, David my son. Because you considered my
life precious today, I will not try to harm you again. Surely I have acted like a fool and have
erred greatly.”

“Here is the king's spear,” David answered. “Let one of your young men come overand

get it. The Lorp rewards every man for his righteousness and faithfulness.-Fhe/LoRD



delivered you into my hands today, but I would not lay a hand on the Lorb’s anointed. As
surely as I valued your life today, so may the Lorp value my life and deliver me from all
trouble.”

Then Saul said to David, “May you be blessed, my son David; you will do great things
and surely triumph.” So David went on his way, and Saul returned home. (1 Samuel 26:21-
25)
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Saul’s words are important. But so is the audience who heard them. First, Saul’s best
men—his three thousand chosen soldiers—witnessed how David spared Saul’s life and
how Saul vindicated David and proclaimed him innocent (1 Samuel 24:21; 26:2). Think of it.
Three thousand men who would disperse to their homes throughout Israel had it straight.
Later on when called on to follow David, they would not hesitate. And the rest of Israel
would have three thousand witnesses whose accounts would put to rest any doubts they
might have had about David. And the three thousand heard Saul vindicate David not once

but twice.
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Saul himself provided the “two witnesses” needed to convict under Jewish law, and in

this case he convicted himself.
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Second, David’s own men heard Saul. Some may have joined him to flee Saul, but now
they could serve David with Saul’s blessing. They had a long way to go before their leader
became king, but they were strengthened to endure their trials with the knowledge that
God was with their leader and would preserve him to rule the kingdom of Israel. Sadly, Saul
did not take his own words to heart. He had prophesied. The Spirit had spoken through his
lips. But his words had fallen on his own deaf ears.
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God sent Saul to afflict David and to provide David with a testing ground on which
David would learn lessons he needed in order to rule and shepherd Israel. Saul had been
God’s tool for the sake of his plan of salvation, but Saul did not enjoy God’s salvation. In
afflicting David, Saul had truly afflicted only himself. Unlike David’s, Saul’s affliction did not
find resolution in God’s love and care.
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A Devotion for Those With “"Sauls” in Their

Lives Rf&: LT “TF” EMITEFFTHRA

“We must go through many hardships to enter the kingdom of God.” (Acts 14:22)
“BNTHA_LFHIE, URELGHFERE. 7 (fE 14:22)
Affliction is a part of every Christian’s life. It cannot be otherwise. Paul and Bapnabas

told the new Christians in Lystra, “We must go through many hardships to enter-the



kingdom of God.” Those hardships can come in many forms. Persecution, physical problems,
and even martyrdom come to mind. But special people whom the Lord has brought into

your life can be other sources of hardships.
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In speaking about hardships, we are not talking about the personal annoyances other

P2

people bring into our lives. The saying goes that familiarity breeds contempt. We all do
things that annoy other people and vice versa. Rather, we are talking about people like Saul
(meaning unbelievers) whose intent is to cause us genuine hardship and affliction.
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It could be a fellow worker or boss who dislikes us for some reason and chooses to
express that dislike in nasty ways. Or it could be an unbelieving teacher at school whose
ideas rule in his classroom and who challenges and penalizes God’s people at every turn. It
could even be a spouse or a child who cannot stomach a Christian environment and
continually makes life difficult for the believers.
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How are we to deal with such people and the problems they bring? We learn the
following lessons from David’s life.
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First, realize that God is sending these people into your life to train you. He is giving

you opportunities to decide how to work through the situations in a God-pleasing way.
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Sometimes the way is clear. But sometimes, as in David’s case, it is not. When should
you speak, and when should you keep quiet? When should you give in, and when should
you take a stand? How do you practice self-defense—perhaps for the good of others—and
when do you simply take the abuse? These times call for prayer and humility. You have the
feeling that there is no perfect way of working through the problem and that only God sees
a clear way through it. You ask for his guidance, do what you know is right, and pray for
him to bless your words and actions so that they work into his unseen plans.
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Second, know that you, like David, are not the only one in the equation. In other words,
the time of testing may not be just for your sake. God may be most concerned about the
unbelievers who are watching you. How will you affect their understanding of Christianity?
Might you be instrumental in bringing someone else to faith? Might your response to
affliction give fellow Christians a model believer to follow?
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Third, act kindly toward the person who is afflicting you. Pray for that person to turn
from his or her ways. God will answer your prayers. If such people remain unbelievers,

they may still vindicate you in the end, as Saul vindicated David.
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In everything you do, keep the advance of God’s kingdom in mind, both in your heart

and in the hearts of others. As Paul says, “Our light and momentary troubles are achieving

for us an eternal glory that far outweighs them all” (2 Corinthians 4:17).
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Dear heavenly Father, help me learn from David how to bear with injustice. Help me
trust in you and turn to you when the Sauls in my life oppress me. Turn their evil into good.
Amen.
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Chapter 5 &

JONATHAN-—David’s True Friend in Christ
2iEp—RKTAREENERAK

The path of affliction is complex—often littered with jealousy, hatred, and deception.
David’s relationship with Saul took him down such a path. It’s not hard to understand why
our analysis of Saul’s role in David’s life is a fairly complex process. It is hard to unravel the
motives and methods of the sinful nature.
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When we come to Jonathan, however, everything changes. Here Christian love reigned.
Jonathan and David supported each other’s faith in a single-minded way. They worked to
build each other up. God was at the center of their relationship. The motives and methods
of the new man are much more direct and easy to describe.
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Saul was arguably David’s worst enemy. Jonathan was David’s best friend in Christ. It
is not surprising that God sent Saul and Jonathan into David’s life at the same time. God
knew what was in store for David at Saul’s hands. God also knew that David needed a
Christian friend to help David get through those difficult times.
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Jonathan set the example ZJZ BT T BERE

David and Jonathan have always been a pair. When | was younger, I envisioned David
as the leader. David set the example, and Jonathan followed. David was the greater spiritual
presence, and Jonathan contributed as he was able. Just the phrase “David and Jonathan”
puts David first.
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But when you examine their lives, you realize it was likely the other way around.
Jonathan probably was older than David. If David was in his late teens, Jonathan was
perhaps in his early 20s. But we cannot be sure about Jonathan’s age.
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At the time David and Jonathan became friends, Jonathan had already been a soldier in
his father’s army for some time. He had also performed an act of bravery that was
surprisingly similar to David’s act of bravery. In fact, it may have been Jonathan’s act of
bravery that helped inspire David to take his single-handed stand against Goliath.
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Jonathan provides one of the greatest examples of bravery found in the Old Testament.
The Philistines had occupied Israel. Saul had summoned the Israelite army to battle, but
because of some foolish things he did, Israel’s army melted away. Some went home, some
went into hiding, and some even fled the country. Meanwhile the Philistines were massing
their troops. The Philistines had “three thousand chariots, six thousand charioteers, and
soldiers as numerous as the sand on the seashore” (1 Samuel 13:5). Saul was left with six

hundred soldiers. None of them had a sword since the Philistines had rid the land of



blacksmiths. Saul and Jonathan each had a sword, but the rest had only the forks and hoes

they used to farm.

ZIFHNIRLRBE T — R T BB BRI (B 7 B AER N S8 7 Asl. 9%
AR LI E RS, (HRR Db P i e B, DG EASEL 7. —A
BT, SRR T, S AR TRXAEK. SHER, AR AR 1A
2B R ENE “RE=T38, FiAT, tREELHDIEELZ” (WL
13:5) o FF RAF I NAN LI MATH B —MAGT), BOVAER L AR 7R 2k
It HDMAZRZA T, ERIARIN KA AMATH A )k 8T

Jonathan and his armor-bearer went to scout out the Philistine outpost near where
Saul and the army were camped. He had to pass between two rock outcroppings, on which
there was a contingent of Philistine soldiers. Here’s what Jonathan said to his armor-bearer:
“Come, let’s go over to the outpost of those uncircumcised fellows. Perhaps the Lorp will act
in our behalf. Nothing can hinder the LorD from saving, whether by many or by few” (1
Samuel 14:6). We note three expressions: “those uncircumcised fellows,” the same derisive
term David later used in reference to Goliath (1 Samuel 17:36); “the LorD will act,” the
same confidence David had in his battle with Goliath (1 Samuel 17:37); and “nothing can
hinder the LorD from saving,” the same disregard for the staggering odds that David had
when he taunted the Philistine: “You come against me with sword and spear and javelin,
but I come against you in the name of the Lorp Almighty, the God of the armies of Israel,
whom you have defied” (1 Samuel 17:45).
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Jonathan’s armor-bearer was no spiritual slouch either. Like David when he fought
against Goliath, the armor-bearer did not have a sword, but when called on to fight heavily
armed Philistines, he assured Jonathan that he was right behind him. Jonathan and his
armor-bearer climbed up one of the rock outcroppings. Jonathan moved ahead, fighting
through the Philistine soldiers, and his armor-bearer was behind him, killing those who
were attacking Jonathan from the rear.
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After they had Kkilled a fair number of Philistines, the message spread to the rest of the
Philistine army. At that point the Lord put terror into the hearts of the Philistines, and they
started fleeing. The Israelites—Saul’s six hundred men and those in hiding who heard
about it—went in pursuit of the fleeing Philistines and defeated them. All the Israelites had
to do was mop up their fleeing enemies—similar to what happened when David killed
Goliath.
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The point is this: Nearly everything David did in his confrontation with Goliath,
Jonathan had already done in his confrontation with the Philistine outpost.
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David and Jonathan’s friendship k TR £ & B &8

With this in mind, think of how Jonathan felt when he heard David mock Goliath,and
express his trust in the Lord. The odds against David meant nothing to him. David défeated

Goliath in the name of the Lord.
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You can almost read Jonathan’s mind: “I thought I was alone. I thought I was the only
one who trusted in God like that. I thought I was the only one who was ready to risk it all
for God’s honor. But here’s someone who thinks like me. And perhaps he even goes beyond
me. After all, I could have challenged Goliath, but I didn’t. Finally, a man after my own heart!
[ cannot lean on my father, since he has rejected the Lord. But I can lean on this man.”
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Jonathan’s friendship with David was no mere human friendship. Nor was it even a
friendship shared by men who have fought together in battle, as close and long-lasting as
those friendships are. This was a friendship joined by a common faith in the Lord and a
common zeal to preserve God’s honor. Theirs was the friendship of two soldiers working to
protect and extend the kingdom of God. Immediately after Goliath’s defeat, we hear, “After
David had finished talking with Saul, Jonathan became one in spirit with David, and he
loved him as himself. And Jonathan made a covenant with David because he loved him as
himself. Jonathan took off the robe he was wearing and gave it to David, along with his
tunic, and even his sword, his bow and his belt” (1 Samuel 18:1,3,4).
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The affliction David would experience at the hand of Saul who hated the Lord was

offset to a large degree by a man who loved the Lord as David did. In the ensuing mornthg;



Jonathan befriended David with success: “Saul listened to Jonathan and took this oath: ‘As
surely as the Lorb lives, David will not be put to death’ (1 Samuel 19:6). Later, however,
when Jonathan tried to befriend David again, his father tried to kill David and Jonathan was
forced to advise David to flee. (This is when David fled into the wilderness of Judea.)
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Jonathan knew David would be the next king of Israel. The closeness of their
friendship is shown to us by the touching way they parted: “Then they kissed each other
and wept together—but David wept the most. Jonathan said to David, ‘Go in peace, for we
have sworn friendship with each other in the name of the Lorp, saying, “The LoRrD is witness
between you and me, and between your descendants and my descendants forever”” (1
Samuel 20:41,42).
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From what we are told in 1 Samuel, David and Jonathan were with each other only one
more time—for a short time while David was in the wilderness. Somehow Jonathan was
able to get away from his father and visit David. Their spiritual bond and the foundation of
their friendship becomes clear: “While David was at Horesh in the Desert of Ziph, he
learned that Saul had come out to take his life. And Saul’s son Jonathan went to David at
Horesh and helped him find strength in God” (1 Samuel 23:15,16). Jonathan risked his life
visiting David, whom his father considered an outlaw, but he was willing to take the risk to
help his friend find strength in God. He reminded David of what David already knew but
needed to hear again: “Don’t be afraid,” [Jonathan] said. ‘My father Saul will not lay‘a/hand



on you. You will be king over Israel, and I will be second to you. Even my father Saul knows
this.” The two of them made a covenant before the Lorp. Then Jonathan went home, but
David remained at Horesh” (1 Samuel 23:17,18).

MR EACS ERATIA 50, R DAED B R e, KR EAIZ &= b Wi —k———
UARFE I 8] 25 8 DU A7 BT SR IF 5 IR .t A 1Je R BRI & At ATT A
TR R 2 W “ R DFESFY ARG R ar. A, ARCELE PG sh B R AR
B, APRILTAFEREYS, BIMAKELZILRLE, i Faie Laa lgm” Gk
23:15,16) . AFEREEA MR IR E——H RSN E N T AR A, HE
MR E B R B R a5 B/ I8 . A IR T S ki (E =5 2R 21 S B K 1
“OOREHRM D WP T IEER, RBELESINE, HAERIER. ZRXEY
WREXE. * TR CAERMEmATLA . R EAEEMAR R, AFZRREKRE 77
(FE 23:17,18)

That was the last time David saw Jonathan. Not long afterward, Jonathan would die at
his father’s side in battle. How Jonathan died shows us another aspect of his zeal for the
Lord. Jonathan could have stayed with David. He could have helped him fight the Philistines,
been there to encourage him, helped him achieve the kingdom, and taken his place at
David'’s right hand in his kingdom. But he didn’t do that. He went home to be with his father,
who was still the anointed king. He went there to help his father fulfill his responsibilities
of fighting God’s enemies. That was his role, and as appealing as it would have been to stay
with David, Jonathan did the harder thing and stood by his father until the end. Jonathan
had everything right about David’s future except the fact he would be David’s second in

command.
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The Lord gives us what we need, but sometimes no more than we need. When David'’s
worst enemy died, David’s best friend died also. David would have other friends and
spiritual supporters. But he likely never had another friend like Jonathan, whom God gave

David when he needed him the most.
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When David learned that Jonathan and Saul had died in battle, he wrote the lament of
the bow, as it was called. He said this specifically about Jonathan:
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Your glory, O Israel, lies slain on your heights.

How the mighty have fallen!

Tell it not in Gath,

proclaim it not in the streets of Ashkelon,

lest the daughters of the Philistines be glad,

lest the daughters of the uncircumcised rejoice.
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From the blood of the slain,

from the flesh of the mighty,

the bow of Jonathan did not turn back, ...
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Saul and Jonathan—

in life they were loved and gracious,
and in death they were not parted.
They were swifter than eagles,

they were stronger than lions.
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How the mighty have fallen in battle!
Jonathan lies slain on your heights.

[ grieve for you, Jonathan my brother;
you were very dear to me.

Your love for me was wonderful,

more wonderful than that of women.
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How the mighty have fallen!

The weapons of war have perished!
(2 Samuel 1:19,20,22,23,25-27)
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Some in our warped age claim that David had an inappropriate relationship with
Jonathan, and they prove it from this passage. But such people understand nothing about
the close bond that believers have in Christ, which unites them more closely than the

human bond a husband might have with his wife.
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The words of a hymn writer describe the bond the Lord gave David and Jonathan and
often gives us:
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Blest be the tie that binds

Our hearts in Christian love;

The fellowship of kindred minds

[s like to that above.
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Before our Father’s throne

We pour our ardent prayers;

Our fears, our hopes, our aims are one,

Our comforts and our cares.
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We share our mutual woes,

Our mutual burdens bear,



And often for each other flows
The sympathizing tear.
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When here our pathways part,
We suffer bitter pain;

Yet, one in Christ and one in heart,

We hope to meet again. (CW 494:1-4)
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A Devotion of Thanks for Christian

Friendship R1&: BRHEEREKE

“I tell you the truth,’ Jesus replied, ‘no one who has left home or brothers or sisters or
mother or father or children or fields for me and the gospel will fail to receive a hundred
times as much in this present age (homes, brothers, sisters, mothers, children and fields—

and with them, persecutions) and in the age to come, eternal life.”” (Mark 10:29,30)
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In countries where only a small minority of the population is Christian, new converts
invariably give up homes, brothers, sisters, mothers, fathers, children, and property—as
Jesus predicted Christians would. Missionaries to those countries often have stories/about

such converts that bring tears to our eyes.
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Jesus promises eternal life to those who give up the things of this world so they can
hold on to him and the gospel. The joys of eternal life with him will more than compensate
for persecution now. But a close look at our reading reveals another promise. This promise
does not relate to eternity but to the here and now. Believers, like David, who give up many
things because of their zeal for the Lord, are promised that they will receive a hundred
times as much in this age—homes, brothers, sisters, mothers, children, and property—as
they gave away.
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Who are these people Jesus is speaking about? He is talking about the Christian church,
the body of believers of whom we are a part. They have become our brothers, sisters,
mothers, and children. We share with them a bond closer than the human bond we had
with our natural relatives, who might have forsaken us because of our faith. What is more,
these people open their homes to God’s orphaned people and even provide them with the
earthly goods they need to get by during their time on earth.
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David had a larger family in that group of six hundred men and their families who
accompanied him in the wilderness than he ever had in Saul’s court. The caves and canyons
were not comfortable accommodations by any means, but they were more secure,than

David’s home in Gibeah, Saul’s capital. The land David possessed in the wilderness wasnot



very fruitful, but he could rest there in peace because he and his men were living under
God'’s protection. And most important, he had Jonathan, a special friend in Christ who was
worth more than the hundreds who merely admired him for his military skill, good looks,
and musical ability.
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When we as God’s people today go through persecution, we can be sure that God will
provide such friends for us. Their friendship goes beyond the norm. They understand our
struggles, because they have them too. They understand what to say to help us through our
problems because they understand the kind of help they need from us if they are to endure
theirs. They will lead us to find strength in the Lord. They can give us their promise to be
our friends forever—in the fullest sense of that phrase.
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Do you have such a friend? Do you need one at this point in your life? The Lord can
provide one for you as easily as he did for David.
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Dear Lord, you know what we need as we journey to eternal life. We are willing to give
up everything for you. If it is your will, give us a wise and caring friend who understands

our need for spiritual encouragement and who can become one in heart with us. If we are



married, bless us with a spouse who is more than an earthly mate but also a true friend in

Christ. Amen.
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Chapter 6 FE/NE

ABIGAIL—The Friend Who Saved David
From Himself ¥ HLiZ— MK EH S KF BERRAh B
R

God sent Abigail into David’s life at a very interesting time. Remember, David spared
Saul’s life twice when he had a chance to kill him. On those two occasions David displayed
great understanding of the honor people owed to God’s anointed king. He showed great
willingness to leave his future in God’s hands and great patience to wait until God removed
Saul as king. He also showed great spiritual leadership as he rebuked the anger of his men

when they advised him to kill Saul.
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Twice David displayed these God-pleasing characteristics. It is ironic, then, to observe
that David needed an Abigail in his life between the first and second time he spared Saul’s
life. Why did David need her? Because he was not immune from human weakness. He
spared Israel’s king. But he was quite willing to destroy one of Israel’s citizens who crossed
him.
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David and his men had been camping near the grazing land of a rich man named Nabal,

whose wife’s name was Abigail. David’s love and willingness to care for his fellow Tsrdelites



shone through in how he treated Nabal and his servants. All the while David was living near
Nabal’s shepherds, he protected them from harm. None of Nabal’s sheep was lost to bandits.
Nor did David’s men threaten Nabal’s men or coerce them to share some sheep even while
they were fighting hunger.

REAMb Y NAE— DB HE SRS, ZPOE T — = \E N, R
Zo MRS\ AMEAN AT 3 E, BATAT A BOR XM R 2, AR
LIRUBAT. 2R AN NN BT JE I, AR ORI S T E . &=\FERAE — R
BRI E . KPR ARBA ZEE )\, BRia A1 52— ——RIEAE Al AT 3R TR
RIS € o

It was time to shear the sheep, a festival time when Nabal and his men enjoyed the
fruits of their labors and celebrated God’s blessings. It was customary to reward men like
David with a few sheep from the flock out of gratitude for his protection. David sent men to
Nabal with a sincere and humble request for some food. But what did Nabal answer? “Who
is this David? Who is this son of Jesse? Many servants are breaking away from their masters
these days. Why should I take my bread and water, and the meat I have slaughtered for my
shearers, and give it to men coming from who knows where?” (1 Samuel 25:10,11).
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Like the people of Keilah, whom David had also protected from the Philistines, Nabal
was clearly in Saul’s camp. There’s no doubt he knew who David was. He knew he was the
son of Jesse, and he knew David had fled from Saul’s court. Rather, Nabal’s words of scorn
were intended to belittle David. Nabal was confident that Saul would catch up with David
someday, and he didn’t want to be known as a person who was on David’s side.
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When David heard Nabal’s answer, he lost it—emotionally and spiritually. David said
to his men, “Put on your swords!” (1 Samuel 25:13). A little later he said, “It's been
useless—all my watching over this fellow’s property in the desert so that nothing of his
was missing. He has paid me back evil for good. May God deal with David, be it ever so
severely, if by morning I leave alive one male of all who belong to him!” (1 Samuel
25:21,22). His God-pleasing attitude toward Saul was nowhere to be seen. He had refused
to allow his men to harm Saul, but now he told them to put on their swords. He had been
conscience stricken for having secretly cut off a corner of Saul’s robe, but here he was
determined to cut off Nabal’s entire household. David was content to let the Lord take care
of Saul in the Lord’s good time, but here his only reference to the Lord was a vow that he
would not rest until he had gotten vengeance on his enemy.
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The Lord could have let David carry out his threat, but he didn’t. He brought a woman
into David’s life whose spiritual understanding of God’s plan for David was as deep as her
husband’s understanding was shallow. When she heard how her husband had treated
David and what David planned to do, she lost no time. She didn’t appeal to her husband to

change, since she knew that would be fruitless. She resolved to appeal to David, whose

heart she knew could be reached even in his rage.
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She saddled donkeys and loaded them with the food her husband had refused to give
David. And she went out to meet David. Picture the scene: David was coming down a ravine,
a dry wash cut into the soft soil by the flash floods of the rainy season. There was little
room to maneuver in such a ravine. Sometimes those ravines narrow down to a width able
to accommodate only a few people side by side. Abigail entered the ravine from below as
David was coming down from above. She entered it just as David made his vow to
exterminate Nabal’s household.
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There she sat on her donkey and waited, looking in the direction where David and his
men would soon appear. As David approached with his four hundred armed men, his heart
seethed with rage. He and his men appeared to be an unstoppable force. But little did they
know that they were about to meet an immovable object, as the saying goes. He came
around the bend and there saw Abigail in the ravine, blocking his path.

aARAE P b, SRR, B R A AR PR IR 5 1] 2 R A 0 DY
AR NI, A O RS Ss A A AL — AN TR .
FEAATIANREE, AT R DA SR Hbr b eRBP AL, 200 LibE 2kt
BRI L%, $HEAMRE L.

Little did David know that this woman was put there by God. At this point, David’s role
as a type of prophet, priest, and king of righteousness whom God would someday send his
people was seriously in jeopardy. God wanted to stop him from a foolish act that would
have made David no different than the typical hot-headed, ruthless king who ruled every
other nation. This was a potential turning point in David’s life, and if David had suceeeded,

his life and the lives of God’s people would have taken a terrible turn for the worst:
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Again, God’s answer to this predicament was Abigail. What happened next is one of the
finest examples of intervention found in Scripture. Abigail’s blend of wisdom, tact, sincerity,
and spiritual insight was truly a gift of the Holy Spirit. When she saw David coming down
the ravine, she got off her donkey and bowed down to the ground before David. There was

little room in the ravine, so David was forced to stop. For the moment she had his ear.
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It is easy to conclude that Abigail was only concerned for the safety of her own

7

household. But when we hear what she said to David, we see that her concern went much
deeper. She was concerned not only for her own welfare but for the welfare of David, of
God’s people, and of God’s kingdom in general.
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[ wish that I could speak like Abigail. Her words—especially considering the
circumstances—were beyond compare. Let’s look at them closely. It is hard to describe the
nuances of her speech, each sentence carefully constructed to reach David’s heart and calm
his rage.

P BIAE BRI LEAZAAE VLG o W IE——H5 0 % & B L N M s —— R 51 L
fro iERAMFAERCAN . FAVRAE L RR M UFE RS, B ain e b o
i, Ffh RO IR BB BT



Abigail fell on her face at David’s feet. Then she apologized for her husband: “My lord,
let the blame be on me alone. Please let your servant speak to you; hear what your servant
has to say. May my lord pay no attention to that wicked man Nabal. He is just like his
name—his name is Fool, and folly goes with him. But as for me, your servant, I did not see

the men my master sent” (1 Samuel 25:24,25).
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What she said next is an amazing display of insight into Christian character. She
continued, “Now since the LorD has kept you, my master, from bloodshed and from
avenging yourself with your own hands, as surely as the Lorp lives and as you live, may
your enemies and all who intend to harm my master be like Nabal” (1 Samuel 25:26). Here
is this lone woman, facing David and his four hundred men with their swords strapped to
their waists and rage in their hearts, telling David that “the LorD has kept” David “from
avenging [him]self.”
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How could she say that God “has” already “kept” David and his men from this terrible
deed? Did she realize that the Lord was using her at this point in David’s life? Could she be
sure that the Lord would bless her words and, in fact, had already blessed them?
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If this was mere wishful thinking, Abigail would have been more foolish than” her

husband. But she understood God. She knew God has his ways of keeping his people/from



doing stupid and sinful actions. She knew what was at stake for David and his kingdom and
that God’s promises to David could not fail. Like the prophets, she rightly used the past
tense in reference to future events. She knew that if God intends for something to happen, it
is as certain as if it had already happened.
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Abigail also knew that David was a child of God, and she understood believing hearts.
Her statement to David that the Lord had kept him from avenging himself on Nabal was
more than a bit of cheap psychology. Abigail knew that David was a new creation of God,
whose will was in tune with God’s. Even though David’s sinful nature was having its way at
the moment, all he needed was to be reminded of God’s will and to be led by the Spirit to do
what his new man wanted to do.
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Combine all of these thoughts, and you have the kind of argument a Christian like
David knows in his heart is true and can never resist. Put yourself in David’s place. Can you
sense how Abigail’s statement must have gone right into his soul and instantly changed his
attitude?
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Abigail wished that all David’s enemies would be like Nabal. Not necessarily dead at
the end of a sword, as David had envisioned Nabal’s end, but that they would all be fools,

devoid of understanding and at God’s time would meet their ends by the swords of their



own foolishness. In other words, the Lord didn’t need David’s sword to deal with Nabal any
more than he needed David’s sword to deal with Saul. Abigail’s words hit their target.
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Abigail continued, “And let this gift, which your servant has brought to my master, be
given to the men who follow you” (1 Samuel 25:27). Did you notice the seeming jump in
logic? Abigail did not ask David to accept her gift. She assumed that David had already
accepted it. She merely asked that David use this gift to supply his men with the food they
needed. She assumed that a believer who loved the Lord, as David did, would understand
her intervention, give up his desire for vengeance, and accept her gift even before he was
asked.
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She was treating a believer as a believer—a powerful way to reach any believer’s heart.
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Abigail continued, “Please forgive your servant’s offense, for the LorD will certainly
make a lasting dynasty for my master, because he fights the Lorp’s battles. Let no
wrongdoing be found in you as long as you live” (1 Samuel 25:28). Although Abigail must
have been concerned for the safety of her own household, that concern didn’t come up in
her speech. Rather, she expressed her concern for David’s household, which she knew was
in even greater danger than hers. She reminded David of the lasting dynasty God would
create for him. (Amazingly, it would be nearly a decade before David would hear that from
the prophet Nathan.) Abigail reminded David that he had been anointed to fight the Lord’s

battles; he had not been anointed to fight his own battles of vengeance against.anneying



people like Nabal who were quite insignificant in the grand scheme of things. “Forgive
Nabal. Don’t let this petty act of vengeance be a blot on your life of service to God.”
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Abigail again looked into the future and encouraged David with what she saw. Saul
would not succeed in killing or capturing David. “Even though someone is pursuing you to
take your life, the life of my master will be bound securely in the bundle of the living by the
LorD your God. But the lives of your enemies he will hurl away as from the pocket of a sling”
(1 Samuel 25:29). This has got to be one of the most beautiful and powerful comparisons in
Scripture. Picture the security Abigail was promising David! He would be bound securely in
the Lord’s “bundle of the living”—those whom God has wrapped in his care and is holding
close to his breast. But David’s enemies would be hurled away from the Lord. God would
whip his sling around, faster and faster, until people like Saul were hurled far out of sight.
You can picture David picking up on both pictures. He must have picked up many a sheep
and held them close after saving them from danger. And the picture of a sling must have
reminded him of what the rock hurled from his own sling by the hand of God did to Goliath.
If David hadn’t yet been completely convinced to give up his plan against Nabal, this last
appeal must have tipped the scales.
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Then Abigail returned to the heart of her concern: David’s future kingship. “When the
LorD has done for my master every good thing he promised concerning him and has
appointed him leader over Israel, my master will not have on his conscience the staggering
burden of needless bloodshed or of having avenged himself’ (1 Samuel 25:30,31). God had
nothing but good in mind for David, Abigail assured him. “Picture yourself sitting on your
throne someday,” she said, “no enemy left to afflict you, all your leaders supporting your
rule and speaking well of you, and your subjects coming to you for guidance. Picture that
time,” Abigail urged David, “and give the people under your care fond memories of how you
left everything in the Lord’s hands during your flight in the wilderness. Why would you
want the memory of your slaughter of a foolish man and his innocent servants hanging
over your head?”
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Finally, in view of the fact that she had taken her life in her hands by meeting David
like this, she could only hope that Nabal would be merciful to her. Regardless, she trusted
that God would take care of her. “And when the Lorb has brought my master success,
remember your servant” (1 Samuel 25:31).
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By this point David realized what a blessing Abigail had been. She was an angel sent by
the Lord to stop his foolishness and keep him from sin. He cried out, “Praise be to the Lorp,
the God of Israel, who has sent you today to meet me. May you be blessed for your good
judgment and for keeping me from bloodshed this day and from avenging myself with my
own hands. Otherwise, as surely as the Lorp, the God of Israel, lives, who has kept me from
harming you, if you had not come quickly to meet me, not one male belonging to Nabal
would have been left alive by daybreak.... Go home in peace. I have heard your words and
granted your request” (1 Samuel 25:32-35).
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Abigail did not have long to wait for the Lord to fling Nabal out of his sling. Several
days later Nabal died after Abigail told him what had happened. Nor did Abigail have to
wait long for David to remember her. David, recognizing Abigail’s wisdom and courage,
took her as his wife. Marrying David was another act of faith on Abigail’s part. It was risky
to marry someone being hunted by the king. Yet in faith she trusted her own words to
David. David would succeed, and she would be cared for.
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Abigail preserved David as a type, or picture, of the coming Savior—a man of peace
who does not desire vengeance on his enemies but opportunities to show them love and

mercy and to bring them safely into his kingdom of grace.
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A Devotion Praising God for Saving Us
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“He then began to teach them that the Son of Man must suffer many things and be
rejected by the elders, chief priests and teachers of the law, and that he must be killed and
after three days rise again. He spoke plainly about this, and Peter took him aside and began
to rebuke him. But when Jesus turned and looked at his disciples, he rebuked Peter. ‘Get
behind me, Satan!’ he said. ‘You do not have in mind the things of God, but the things of
men.” (Mark 8:31-33)
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To use Jesus’ words in our reading, David did not have in mind the things of God but

the things of men. Abigail stood in David’s path to stop his foolishness. Using the tact and
wisdom God gave her, she saved David from himself.
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When Jesus described his sufferings, rejection, death, and resurrection, Peter rebuked
him. Peter seems to have filtered out Jesus’ prophecy of his resurrection and heard only
Jesus’ talk of suffering and death. Such things could never happen to Jesus, said Peter. Like
David, Peter was being led by Satan down the ravine to a meeting with certain spiritual

death, which awaits all who reject the death of Christ for the forgiveness of sin. Petér too



needed to be saved from his own wrong opinions about Jesus. Jesus, like Abigail, took his
stand in the ravine to confront Peter and to save him from himself.
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None of us goes through life free from anger and poor judgment. If someone insults us,
opposes some plan or idea we have, or physically harms us, we make plans to retaliate. We
set out to get revenge and in the process deny our hope in God. We temporarily forget that
God is with us, can give us unimaginable blessings, and can restore far more than a fellow
human being can take away.
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Perhaps you have run that course in your life. If so, have you ever had someone stand
in your way and stop you? Maybe he or she blocked you by accident; in other words, that
person didn’t realize at the time the effect they were having on you. But perhaps that
person, like Abigail, was consciously working for your own good. If you are married, your
spouse has probably done that many times. If you are single, ask the Lord for a wife (or
husband) like Abigail, who will save you from yourself and understand how to do that in a
wise and tactful way. A believer who understands God’s ways and who has experienced sin
and forgiveness in his or her own life is a valuable asset to have at your side as you go
through life. This is a powerful reason to weigh carefully whom you marry. Perhaps David

chose to marry Abigail for just that reason.
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When you see this happen in your life, follow David’s example. He didn’t dig in his
heels. He didn’t let pride stand in the way of God-pleasing advice. He immediately gave up
his rash course of action. He praised the Lord for putting Abigail in his path. A fine example

for us to follow!
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Dear Lord, when it is necessary, save us from ourselves. Use our fellow believers to put
a stop to a foolish course of action. Give them wisdom and tact to make their rebuke easier
on us. But above all, give us a gracious spirit to swallow our pride and thank them for their
bold act of intervention. We praise you for putting such people in our lives to help us keep

our eyes on our Savior. Amen.
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Chapter 7 -t =

NATHAN—David’'s Pastor &8 —— Kk T4

God sends some people into our lives for onetime, special purposes. Goliath was an
example of that for David. So was Abigail. Then there are people whom the Lord gives us
for the long haul. Saul was an example of that in David’s life, a long-term foe God used to
forge David'’s faith.
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The prophet Nathan was also with David for the long haul, but his role was far
different from Saul’s. Nathan played the role of David’s pastor. He was always there when
David needed him. He condemned David when David sinned. And he comforted David with
the gospel.
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David wanted to build a temple for the Lord K TAEZE A ERF14E
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We are now in the second period of David’s life. Saul had been killed in battle. David
had reigned over the southern tribe of Judah and seven years later began his reign over all
Israel. He had captured Jerusalem, made it his capital, and built an elaborate palace there

for himself.
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David’s mind turned to the Lord, who had delivered him from Saul and given him rule
over God’s people as he promised. What could he do for the Lord? David knew. There was
no permanent place for Israel to worship the Lord. Since the days of Samuel, the ark of the
covenant had been stored at Kiriath Jearim, about nine miles from Jerusalem, until David
had it brought to Jerusalem, where it was kept in a tent David had made for it.
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So David resolved to build a permanent house for the Lord, a temple, in Jerusalem. He
announced his plan to the prophet Nathan. Nathan said David’s plan was a good one and
gave him the green light to proceed. That night, however, the Lord appeared to Nathan and
told him to reverse his words. Nathan returned to David in the morning with God’s
message, summarized in 1 Kings 8:18,19: “Because it was in your heart to build a temple
for my Name, you did well to have this in your heart. Nevertheless, you are not the one to
build the temple, but your son, who is your own flesh and blood—he is the one who will

build the temple for my Name.”
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Later David explained the reason for this: “My son, [ had it in my heart to build a house
for the Name of the Lorp my God. But this word of the LorD came to me: ‘You have shed

much blood and have fought many wars. You are not to build a house for my Name, because

you have shed much blood on the earth in my sight. But you will have a son who*will-be\a



man of peace and rest, and [ will give him rest from all his enemies on every side. His name
will be Solomon, and I will grant Israel peace and quiet during his reign” (1 Chronicles
22:7-9).
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Nathan gives David a great promise Z#.25 T K E—/MH KK

But God’s words to David contained more than a “No” to David’s plans. David had
wanted to build a house for God. Nathan had the privilege of telling David that God would
build a house for him—for David—a house that would last much longer than anything he
might construct of stones and wood.
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There is a fair amount of mystery in God’s words to Nathan. But the basics are quite
clear. The Lord was giving David a short-term promise and a long-term promise. The short-
term promise was that David’s son—Solomon, who at this time had not yet been born—
would build a temple for God in Jerusalem. God would establish his kingdom, give him rest
from his enemies, and allow him to build a permanent place for the ark of the covenant to
reside among God’s people. There God would live among his people as he had when the
tabernacle was still intact.
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That’s simple enough. Yet Nathan also had the joy of telling David about a greater son
and a greater temple. Solomon and the temple in Jerusalem would merely picture God’s
ultimate plans. It is hard to determine where the picture—Solomon and the temple in
Jerusalem—ends and where the long-term fulfillment—Jesus and the New Testament
church—begins. But that’s to be expected with prophecy.
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You can sense Nathan’s excitement when he saw David’s long-term future because
Nathan’s own eternal future depended on it. At some point the subject of the Lord’s words
to David shifted from Solomon to Jesus. “He is the one who will build a house for my Name,
and I will establish the throne of his kingdom forever. Your house and your kingdom will
endure forever before me; your throne will be established forever” (2 Samuel 7:13,16).
Nathan saw Jesus, whose body would be a temple in which the Lord would dwell among
humankind and who would build a temple out of the “living stones” of believers like you
and me (1 Peter 2:5). The writer to the Hebrews established this interpretation long ago.
He quoted 2 Samuel 7:14, “I will be his father, and he will be my son,” and applied these
words directly to Jesus.
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David realized the Lord was promising him a lasting kingdom for Israel that would be
established by the promised Savior. David’s beautiful prayer of thanks ends like this: “Now
be pleased to bless the house of your servant, that it may continue forever in your sight; for
you, O Sovereign Lorp, have spoken, and with your blessing the house of your servant will
be blessed forever” (2 Samuel 7:29).
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(BCR 7:29)

Every pastor knows what a joy it is to tell someone the good news of the kingdom.
Both the one who hears the good news and the pastor himself leave refreshed spiritually
and strengthened for what life may bring.
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The next assignment the Lord had for Nathan as David’s pastor was not so easy. If
Nathan had not kept in mind the prophecy he had just related to David, it would be hard to
imagine him having the strength to carry it out.
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Nathan deals with David’s adultery ZEBAE K T K &2

Most Christians know the story of David and Bathsheba. We will cover the details in
the next chapter when we talk about Uriah, Bathsheba’s husband. In short, David cast his
eyes on a woman who was bathing on the roof of a house near the palace and committed
adultery with her. Then he killed her husband to cover up his sin. God called on Nathan to
confront David, lead him to repent, and restore his faith. Nathan had a hard task to carry
out. But he could put himself in harm’s way, as Abigail had done, because he knew well the
power of God’s Word. This did not lessen the difficulty of his assignment. He could_ indeed

have been put to death for what he was about to do.
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Nathan prepared a story to tell David. When he was ready, he visited David and told
him the story: “There were two men in a certain town, one rich and the other poor. The rich
man had a very large number of sheep and cattle, but the poor man had nothing except one
little ewe lamb he had bought. He raised it, and it grew up with him and his children. It
shared his food, drank from his cup and even slept in his arms. It was like a daughter to him.
Now a traveler came to the rich man, but the rich man refrained from taking one of his own
sheep or cattle to prepare a meal for the traveler who had come to him. Instead, he took the

ewe lamb that belonged to the poor man and prepared it for the one who had come to him”

(2 Samuel 12:1-4).
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David could not wait to pass sentence on the man: “As surely as the Lorb lives, the man
who did this deserves to die!l He must pay for that lamb four times over, because he did
such a thing and had no pity” (2 Samuel 12:5,6). Nathan gave David the rope, and David
hung himself. “You are the man!” Nathan told him (2 Samuel 12:7).
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Nathan’s rebuke continued. He spelled out David’s sin and that David had despised
God and his Word. He revealed the Lord’s intense displeasure and how the Lord would
make it clear to David, his subjects, and the people of the nations around him that what

David had done was horribly wrong.
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By God’s grace David’s sword remained in its scabbard and words of repentance came

»m

out of his mouth. “Then David said to Nathan, ‘I have sinned against the Lorp.” These were
the sweetest words Nathan could have heard, not just for his own sake but especially for
David’s sake and the sake of the kingdom of Israel. Nathan lost no time with his reply: “The

LorD has taken away your sin. You are not going to die” (2 Samuel 12:13).
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In the days ahead, it is likely that David sought out Nathan’s spiritual advice and
counsel. But we are not told. We meet Nathan again when David is on his deathbed and
when one of David’s other sons is trying to usurp the kingdom from Solomon. Nathan
remained faithful to the man he had served for so long.
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We can only imagine what might have happened to David if the Lord had not brought
someone like Nathan into David’s life. His life would have been devoid of the two most
important things a Christian needs: God’s rebuke when sin has come to rule the heart and

the promises of God’s grace in Christ.
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A Devotion of Thanks to God for Faithful
Pastors R1&: JNESZHPOTRE 3%

“For the director of music. A psalm of David. When the prophet Nathan came to him

after David had committed adultery with Bathsheba.” (Psalm 51)
‘RESHETEREUE, EEEHMKEM; BIERTF, KHEFREK. " (1F51)

Psalm 51 is a psalm of repentance. David could write Psalm 51 only because the Lord
had brought a man like Nathan into his life. In this psalm, David shows the fruit of Nathan’s
work. Here is the whole psalm. As you read it, think not only of David’s confession but of
Nathan’s role in bringing that confession about.
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tHave mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great
compassion blot out my transgressions. 2Wash away all my iniquity and cleanse me from
my sin. sFor [ know my transgressions, and my sin is always before me. +Against you, you
only, have I sinned and done what is evil in your sight, so that you are proved right when
you speak and justified when you judge. sSurely I was sinful at birth, sinful from the time
my mother conceived me. sSurely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom
in the inmost place. ’Cleanse me with hyssop, and [ will be clean; wash me, and I will be
whiter than snow. sLet me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice.
sHide your face from my sins and blot out all my iniquity. °Create in me a pure heart, O God,
and renew a steadfast spirit within me. Do not cast me from your presence or take your
Holy Spirit from me. zRestore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit,
to sustain me. 3Then I will teach transgressors your ways, and sinners will turn back«to’yau.

uSave me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of’your



righteousness. 10 Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise. :s*You do not
delight in sacrifice, or I would bring it; you do not take pleasure in burnt offerings. vThe
sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O God, you will not
despise. #In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. “Then
there will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will be

offered on your altar. (Psalm 51:1-19)
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Verses 18 and 19 bear a closer look. These two verses speak of the work our pastors
and teachers do. “Zion” is a picture of God’s people. The “walls of Jerusalem” is a similar
symbol. They picture God’s church in need of continual spiritual maintenance. The
“righteous sacrifices” refer to the fruits of faith God’s people produce. The “delight” God

finds in such sacrifices comes because those sacrifices are offered by people who are not

just going through the motions but who have pure and contrite hearts.
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Our pastors and teachers bring us God’s Word, and we prosper as God blesses us.
Through their preaching and teaching, their advice and counsel, they build up our spiritual
walls so we are protected from our enemy, the devil.
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Through the gospel promises they bring, we are enabled to produce the fruits of faith
in which our God delights.
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Paul puts David’'s words in New Testament terms. He says, “It was he who gave some
to be apostles, some to be prophets, some to be evangelists, and some to be pastors and
teachers, to prepare God’s people for works of service, so that the body of Christ may be
built up until we all reach unity in the faith and in the knowledge of the Son of God and
become mature, attaining to the whole measure of the fullness of Christ” (Ephesians 4:11-
13).
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Dear Lord, thank you for giving us pastors and teachers who share God'’s Word with us,
rebuke us for our sins, and give us peace through the gospel. Thank you for bringing them
into our lives. Help us appreciate the blessings they give us. Amen.
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Chapter 8 £ /\ &

URIAH—The Friend David Murdered %]
—— R IERERNRLK

Here’s a final evaluation of David’s life: “David had done what was right in the eyes of
the Lorp and had not failed to keep any of the Lorp’s commands all the days of his life—
except in the case of Uriah the Hittite” (1 Kings 15:5).
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In the last chapter we touched on the story of David and Bathsheba. The real heroes of
the story were Nathan, of course, and another man named Uriah, a Hittite. One might argue

that Uriah’s role in clearing up this sordid event was even more important than Nathan's.
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Uriah was Bathsheba’s husband, whom David killed to cover up his adultery with
Bathsheba. You see, Bathsheba had noticed her pregnancy early enough so that if Uriah
slept with his wife sometime in the next couple weeks or so (plan A) or if it could even be
concluded that Uriah had recently slept with Bathsheba (plan B), no one would know that
David was the father of Bathsheba’s child. After several attempts to get Uriah to go along
with plan A or B, David felt forced to follow plan C.
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As we will see, Uriah was more than just a poor soul who got caught in the crossfire
between David’s lust and his attempt to cover up his sin. He was a blood-bought soul who

was brutally martyred for his faith.
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Who was Uriah? 2 F P &1 ?

A convert —NHIFE

To understand why the Lord brought Uriah into David’s life, we need to understand
the depth of Uriah’s faith. Various references in Scripture and the details of David’s
adultery with Bathsheba that led up to Nathan’s rebuke will help us understand this unique
man.
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We start with the obvious—Uriah’s name. Uriah is repeatedly referred to as Uriah the
Hittite. Why is this important? Uriah was a convert to Judaism. He or his parents were from
the Hittite nation. In ancient times, the Hittites had established a kingdom in what we call
Turkey and western Syria. Hittites had settled in Palestine as early as Abraham'’s day
(Genesis 23:3). They had a presence there when Israel conquered the land. By David'’s time,
the kingdom was on its last legs.
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Uriah had forsaken his national gods and come to faith in the God of Israel. This/ds’part

of what made David’s treatment of Uriah so reprehensible. Consider a preséent-day



Christian congregation that is engaged in mission work. Converts to Christianity have a
special place in these congregations. Congregation members know that converts often give
up much when they come to faith. Friends or relatives may shun them, or they may go
through an intense struggle to understand or come to grips with Scripture’s teachings. But
their joy in the faith and their desire to live an uncompromising life in Christ give
encouragement and inspiration to their fellow Christians.
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Imagine, now, that a longtime church member—someone considered a mature
follower of Jesus—horribly wrongs the new convert. It is bad enough when a lifetime
church member is wronged, but when a person new to the faith, or even new to your
congregation, is offended and turned away, it is even harder to take. But that is what
happened with Uriah the Hittite. He was from outside the Israelite nation. He had come to
faith in the God of Israel. Israel’s king, God’s representative among his chosen people, slept
with Uriah’s wife, fathered a child by her, and killed her husband to cover up his sin.
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A warrior for the Lord — 1~JE 1259 5 -

A few more details about Uriah make this scene even more heart wrenching. Uriah/was

no ordinary member of Israelite society. He was one of its leaders. Specifically,-he was\a



member of the “Thirty.” The Thirty seems to have been a group of roughly 30 warriors
(sometimes the number was more and sometimes less) who came to David when David
was in the wilderness fleeing from Saul. They were the elite special forces whose skills on
the battlefield were far above the rest. The Thirty were the second tier of the great men of
Israel, second only to half a dozen or so champions of Israel whose fighting skills were near
David’s. (For a detailed picture of these groups, see 1 Chronicles chapters 11 and 12.)
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Uriah was a member of the Thirty. He was one of Israel’s elite fighting men, a man who
had dedicated his life and skill to defending God’s people, of whom he was so grateful to be
a part. As the story of David’s treatment of Uriah unfolds, we see how privileged Uriah felt
to be in the company of the men who were fighting to protect the Lord’s honor. We realize
the love he had for Israel’s worship life. When duty called, he would rather be in the
company of the ark of the covenant than at home with his wife. As dear as his wife was to
him, he loved the Lord more.
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To be a soldier in the army of the Lord was like being a member of our armed forces.
But there was an added element to being in Israel’s army. These soldiers were not just
fighting for their families and homeland—which is a huge responsibility in itself. They were
fighting for the nation to which God had given the promise of a Savior. The security of God’s

people was largely bound up with the security of his promise. And Israel’s soldiers/Avere



not only fighting for what God promised them. Any threat to the promise of a Savior was a
threat to God’s promise to Abraham that through him and his descendants “all peoples on
earthwill be blessed” (Genesis 12:3).
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The battles that Uriah was fighting were a combination of armed warfare and spiritual
conflict. The Israelites fought with swords, spears, and slings, but they also fought with the
power of the Word—God’s Word that promised them victory in his Name. Their main
weapon, and Uriah knew this, was the presence of God, symbolized by the ark of the
covenant that had been taken to the battlefield with the troops when they fought against
the Ammonites at Rabbah (2 Samuel 11:1,11).
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In spite of all the physical sweat and blood Israel’s soldiers shed on the battlefield, they
could say along with Paul: “The weapons we fight with are not the weapons of the world.
On the contrary, they have divine power to demolish strongholds. We demolish arguments
and every pretension that sets itself up against the knowledge of God, and we take captive
every thought to make it obedient to Christ” (2 Corinthians 10:4,5). That pretty much
describes Uriah'’s attitude as he stood before the throne of the great king of Israel—the man
who had governed God’s people in righteousness, advanced their worship life in many
ways, and many times had placed his own life on the line for God’s honor. David must have

been Uriah'’s hero, his model in faith and life.
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Little did Uriah know that he was standing before the man who had committed
adultery with his wife (who would give birth to David’s child) and whose wicked pride
would stop at nothing to conceal his sin. Little did Uriah know he was standing before a

man who at that point cared nothing about the spiritual zeal that dictated all of Uriah’s

actions.
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David’s sin against Uriah X T2 %) I f) 58

When Uriah’s wife, Bathsheba, told David that she was pregnant, David acted quickly.
There was no time to spare. He had to get Uriah back to Jerusalem so he could go home and
be with Bathsheba before her pregnancy went too far. There were a few in the palace,
David reasoned, who knew about David’s affair. They could probably be silenced. But if
Bathsheba had a child, there would be no way to silence the matter. Uriah would have
returned home, found his wife pregnant, and, motivated by his zeal for the law of the
Lord—not to mention his personal jealousy—he would have stopped at nothing to find the
man who had committed adultery with his wife. David would have had to stand by quietly
as Uriah interrogated people in the neighborhood. And the servants of David, who knew the
truth, may have been among them. Considering Uriah’s rank, David himself may have been

prevailed on to help in the search.
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So David called on this powerful man to give a report of the battle. It was a logical
choice that would not have raised any eyebrows. I am not a fan of Hollywood movies on the
Bible, but there was one movie about David that, I think, did justice to Uriah. It portrayed
Uriah entering David’s presence with the bearing of a fit and powerful military leader. He
was not a proud man. He was a bit nervous, obviously more at home on the battle line than
in the king’s court. He addressed David, snapped a salute and a “Sir!” To David’s question if
the battle was going well, Uriah snapped back, “Yes, sir!” The camera caught David rolling
his eyes over Uriah’s discipline and sincerity. After Uriah had given a conscientious and
detailed report of the battle, about which David couldn’t have cared less, David told him to
go home for a little “R and R” before he returned to Rabbah.
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You know the story. Uriah’s deep spiritual connection with his fellow soldiers, God’s
army, and his desire to be with the ark of the covenant until the Lord had finished using
him to capture the city trumped his natural desire to be at home with his wife. David'even

sent gifts to Uriah’s home to induce Uriah to go there. After all, what husband would not'go



home knowing that there were gifts from the king in his wife’s hands and that he had the
joy of explaining they were given in his honor? Even that did not change Uriah’s mind.
Instead, he slept outside the palace.
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The next day, when David questioned him about this, Uriah replied, “The ark and Israel
and Judah are staying in tents, and my master Joab and my lord’s men are camped in the
open fields. How could I go to my house to eat and drink and lie with my wife? As surely as
you live, I will not do such a thing!” (2 Samuel 11:11). Later that day, David treated Uriah to
a dinner and coaxed him to drink too much. Perhaps Uriah would loosen up and go home.
He didn't.
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David then resorted to plan C. Uriah had to die. Most would assume Uriah had gone
home and slept with Bathsheba. And death would keep Uriah from hunting for the man
who had slept with his wife.
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As bad as this was, David displayed the ultimate depravity and coldness when he put
into Uriah’s hands the sealed orders for his own death sentence.
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Why Uriah died 4 SRS T

When we examine this account, it becomes clear why Uriah and some of his men were
soon lying dead outside the walls of Rabbah. Uriah was dead because of his faith and zeal
for the Lord. There were many beautiful women in Jerusalem with whom David could have
fulfilled his lust. But the Lord permitted David to cast his eyes on the wife of Uriah the
Hittite, whose faith and zeal for the Lord would not allow him to do the one thing that
would have saved his life, namely, go home to his wife.
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There would have been nothing wrong if he had gone home. He would not have sinned.
In fact, he could have argued that a little time at home would have made him a more rested
and effective fighter. If David had chosen the beautiful wife of any other soldier, the odds
were good that plan A would have succeeded. The soldier would have returned to the battle
lines, and David’s sin would have remained a secret.
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But David chose Bathsheba, the wife of Uriah the Hittite, who, unknown to David, had
scruples above most others and whose faith and love for the Lord led him to unusual and
unexpected behavior. Simply put, Uriah died because of his sincere faith. David didn’t kill
Uriah because of his faith but because of the fruits of his faith. Uriah was a martyr no less
than the prophets of Israel who died later on at the hands of the wicked kings of Israel
because they testified to the truth.
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God did not manufacture David’s lust. David did that all by himself. But the Lord
certainly knew whom David would see from the roof of his house that day. It was out of
love for David that he allowed David’s eyes in the direction of Bathsheba, because he knew
that her husband would not allow David to successfully conceal his sin. God brought this
man, a man who was one of David’s most faithful fighters, who shared the spirit of David’s
own best friend Jonathan, into David’s life to pave the way for Nathan to reveal David’ sin.
Uriah blocked David’s path of denial and took away David’s ability to protest Nathan's
condemnation. David had taken the poor man’s little lamb and had it for dinner. But the

poor man ended up being one of the greatest blessings in David'’s life.
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God still had plans for David. David was among the elect, and God had many blessings
he still wanted to give to his people through him. God wanted to preserve David as a

picture of Christ. God called on Uriah to make the ultimate sacrifice to see to it that David

could be restored to faith and finish God’s work.
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A Devotion on God’s Mysterious Ways R
B: EHFYRTR

“See, the Sovereign Lorp comes with power, and his arm rules for him. See, his reward
Is with him, and his recompense accompanies him. He tends his flock like a shepherd: He
gathers the lambs in his arms and carries them close to his heart: he gently leads those that
have young. Who has measured the waters in the hollow of his hand, or with the breadth of
his hand marked off the heavens? Who has held the dust of the earth in a basket or
weighed the mountains on the scales and the hills in a balance? Who has understood the
mind of the Lorp, or instructed him as his counselor? Whom did the Lorp consult to
enlighten him, and who taught him the right way? Who was it that taught him knowledge
or showed him the path of understanding?” (Isaiah 40:10-14)
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A man stood before David who would stand between David and his attempt to cover
up his sin. There were two members of God’s flock there that day. One was hell-bent on
continuing in sin. The other would soon be in heaven with the Lord. But both of them were
equally precious in God’s eyes.
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The one, Uriah, was an honest man. He was faithful to his Lord and to his calling as a
soldier in David’s army. He would be rewarded for his faithfulness with death. But the Lord
used him to check David’s headlong fall into the abyss of hell.
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The other man was a liar. He was unfaithful to his calling. But he would be rewarded
for his lies, unfaithfulness, and terrible sins with a special visit from his pastor, a call to
repentance, an announcement of God’s forgiveness, and the assurance that he would not
get what he deserved.
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I don’t understand why things happened as they did. The righteous man died, and the
sinner lived. The righteous man was used by God to keep the sinner in God’s kingdom. You
and [ might have done things differently. But the Lord does not make plans as we do.
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In Romans chapters 9-11 the apostle Paul described how the Lord hardened the
hearts of the Israelites so the gospel could be taken from them and given to the Gentiles.
Then he explained how God used the gospel he gave to the Gentiles to save many Jews. Paul
could only marvel at God’s unusual methods. He quoted the words of Isaiah: “Oh, the depth
of the riches of the wisdom and knowledge of God! How unsearchable his judgments, and
his paths beyond tracing out! ‘Who has known the mind of the Lord? Or who has been his
counselor?” ‘Who has ever given to God, that God should repay him?" For from him and
through him and to him are all things. To him be the glory forever! Amen” (Romans 11:33-
36).
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God continues to work in mysterious ways. We never know how he is using ws.

Sometimes we come to understand his methods, but at other times, we, like Uriah, are-not



allowed to see what God is doing behind the scenes. We may never experience the result of
our witness. Uriah didn’t. But he set in motion a sequence of events that enabled David
once again to rule his people in righteousness, to write psalms that sinners today still read,
and to be a picture of the Savior to millions until the Savior was born. All this should inspire
us to give a witness to our faith at all times and to trust that behind the scenes God is using

us in mysterious and amazing ways.
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Dear Lord, we know that in all things you act righteously but that your ways cannot
always be understood. Your elect will all be found and brought into your kingdom. Help us
play a role in bringing people to faith and in keeping them faithful to you. Help us realize
that you can use us to do that, not through special church work or with outwardly exciting

methods but through what we do in our day-to-day lives as we show our love for you.

Amen.
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Chapter 9 /L&

ABSALOM—God’s Tool for Chastening;
Friends for Hard Times #f¥k—— FFFE#HK T
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The Lord forgave David’s sin against Uriah and Bathsheba. But he chastened David for
his sin. David had destroyed Uriah’s household. The Lord would chasten David in kind: “Out
of your own household | am going to bring calamity upon you” (2 Samuel 12:11).
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Actually, the Lord was not punishing David for his sin. Rather, he was helping one of
his children suppress his sinful nature. God was also helping the rest of the Israelites
realize that he did not condone what David had done.
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After David confessed his sin and Nathan assured David that he was forgiven and
would not die, Nathan further described how the Lord would chasten him: “Now, therefore,
the sword will never depart from your house, because you despised me and took the wife
of Uriah the Hittite to be your own.” This is what the Lorp says: ‘Out of your own household
[ am going to bring calamity upon you. Before your very eyes I will take your wives and
give them to one who is close to you, and he will lie with your wives in broad daylight. You
did it in secret, but I will do this thing in broad daylight before all Israel’”” (2 Samuel 12:10-
12).
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David and Bathsheba lost their son X ERIIRRERE T /418
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God also caused the child born to David and Bathsheba to die because David had made
“the enemies of the Lorp show utter contempt” (2 Samuel 12:14). Killing Uriah had not
been enough to cover up David’s sin. The story had leaked out, and even David’s enemies
had heard about it. In their hearts they mocked David and the God he worshiped. The Lord

had to make it clear to Israel’s enemies that he didn’t condone such a thing.
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David placed himself in God’s hands and prayed for his son’s deliverance, but the child
died. Afterward, David yielded himself to the Lord’s will and accepted the Lord’s chastening
hand. He confessed that his child was now with the Lord and that someday he would be
with him in heaven (2 Samuel 12:20,23). The people saw this and realized that one of God'’s

people had fallen and was now restored through repentance and faith in God’s forgiveness.
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God used Absalom to chasten David _EE{FFHFW BEH KR

Trouble from within David’s own household M A 5¢/e 5 17 M

The long-term chastening, however, was yet to begin. We will summarize the account
here, but if you want to learn about it in detail, read 2 Samuel 13:1-19:8.
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Soon afterward, God set into motion a series of events that would lead to the
fulfillment of Nathan'’s prophecy. These events drove a wedge between David and his third
son, Absalom. Specifically, David’s firstborn son, Amnon, raped Absalom’s sister Tamar.
David was furious when he heard about this but did nothing to punish Amnon (2 Samuel
13:21). David’s lack of initiative led Absalom to take matters into his own hands, and he
killed Amnon.
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Absalom fled to the land of his mother and grandfather, far to the northeast of Israel.
David wanted to call him home but put off doing so. Finally, Joab, the general of David’s
army, got David to call Absalom back to Jerusalem. Absalom returned to Jerusalem, only to
experience his father giving him the cold shoulder. Two years later, with Joab’s help, David
was reunited with Absalom.
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But the damage had been done. Absalom had no love or respect for his father and
began to plot to take the kingdom from David. First Absalom stole the hearts of David’s

subjects by promising a more fair system of justice if he were made king. Then he-mounted



a military coupe against his father. He marched on Jerusalem, forced David to flee, and
usurped David’s throne.
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Nathan’s prophecy was coming true. God’s tool to chasten David came from within
David’s own household. Absalom’s horrible act of rebellion and treason would rip apart the
very fabric of David’s household, just as David’s act of adultery had destroyed Uriah’s
household.
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Adultery in broad daylight £ X1 H 19727

Nathan had prophesied that although David had slept with Bathsheba in secret, the
villain from within David’s family would sleep with David’s concubines in broad daylight.
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A man by the name of Ahithophel had been David’s wisest and most trusted advisor.
(We are told that “in those days the advice Ahithophel gave was like that of one who
inquires of God” [2 Samuel 16:23].) When Absalom entered Jerusalem, Ahithophel defected
to Absalom. Ahithophel advised Absalom to sleep with his father’s concubines in plain sight
of the people of Israel: “Lie with your father’s concubines whom he left to take care of the
palace. Then all Israel will hear that you have made yourself a stench in your father’s
nostrils, and the hands of everyone with you will be strengthened.” So they pitched a tent
for Absalom on the roof, and he lay with his father’s concubines in the sight of all Israel” (2
Samuel 16:21,22). Ahithophel’s goal was to make a clear division between Absalom and
David. He wanted the people in Jerusalem to conclude that there could be no peace

between Absalom and David. Armed conflict was inevitable. Everyone had to pick a‘side.



Instead of fighting with divided hearts, those who chose to follow Absalom would fight for

him with all their might. Immoral advice, but very wise.
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David’s situation appeared hopeless. He was no longer king; he was outnumbered by

#r

his enemies; he had no food; he had no definite place to stay. David knew he had only one
recourse—to put himself into God’s merciful hands in a spirit of humility and with a broken
and contrite heart.
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God continued to chasten David in line with his sin.
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David’s flight X T2 ) #d

David fled Jerusalem to keep from being trapped there by Absalom. He was concerned
less with his own safety than with that of the residents of Jerusalem, who might have
suffered a prolonged siege of their city if David had become trapped there (2 Samuel
15:14). So he passed through the Kidron Valley and walked up the Mount of Olives.
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The writer of 2 Samuel added a little comment about the summit of the Mount of
Olives; it was the place “where people used to worship God” (2 Samuel 15:32). Perhaps this
was a comment on David’s attitude. He knew the Lord was chastening him, and his act of
worship on that occasion signaled his humble acceptance of what the Lord was bringing
into his life. The high priests Zadok and Abiathar, two of the men who were fleeing with
David, brought the ark of the covenant with them and offered sacrifices, asking the Lord for
mercy and help. When they finished sacrificing, David humbly told them to go back to
Jerusalem: “Take the ark of God back into the city. If I find favor in the Lorp’s eyes, he will
bring me back and let me see it and his dwelling place again. But if he says, ‘1 am not
pleased with you,’” then I am ready; let him do to me whatever seems good to him” (2
Samuel 15:25,26).
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The Lord brought another person into David’s life to give David a chance to express
that same attitude of deference to God’s will. As David hurried down to the Jordan, he was
met by a descendant of Saul named Shimei, who hated David. He brazenly began to curse
David, unjustly accuse him of wiping out Saul’s family, and pelt him with stones. Abishai,
the brother of Joab and one of David’s military generals, offered a quick solution: “Why
should this dead dog curse my lord the king? Let me go over and cut off his head” (2 Samuel
16:9). David rebuked Abishai, “What do you and I have in common, you sons of Zeruiah?,If

he is cursing because the Lorp said to him, ‘Curse David,” who can ask, ‘Why do you.do



this?’ ... My son, who is of my own flesh, is trying to take my life. How much more, then, this
Benjamite! Leave him alone; let him curse, for the Lorp has told him to. It may be that the
Lorp will see my distress and repay me with good for the cursing [ am receiving today” (2
Samuel 16:10-12). What a fine example for all of God’s people when they are being
chastened by the Lord.
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David crossed the Jordan and set up camp at Mahanaim. Absalom gathered his army
and went in pursuit of David. The battle was joined, and David’s men defeated Absalom. As
we watch the battle end and see what happens afterward, we realize how God shaped the
people and events to remind David of his sin and lead him to a deeper level of repentance
and faith.
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When the battle turned against Absalom and his army, Absalom tried to flee. When his
mule ran under a low-hanging tree, Absalom got caught in the branches and hung from the
tree. Some of David’'s men passed by and saw him hanging there. One of the soldiers ran to
tell Joab. When Joab arrived, he rebuked the soldier for not killing Absalom. The soldier
replied, “Even if a thousand shekels were weighed out into my hands, I would not lift my

hand against the king’s son. In our hearing the king commanded you and Abishai and 1ttai;



‘Protect the young man Absalom for my sake’ (2 Samuel 18:12). Joab also knew about
David’s order. But Joab killed David’s son anyway. Three javelins from Joab’s hand to

Absalom’s heart and some cleanup work by Joab’s armor-bearers finished off Absalom.
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David was in the city of Mahanaim, anxiously awaiting news about the battle and
especially about the fate of his son. When he was told that Absalom was dead, David went
into a room above the gateway and wept so loudly that his men who were returning from

battle could hear him crying his heart out: “O my son Absalom! My son, my son Absalom! If
only I had died instead of you—0O Absalom, my son, my son!” (2 Samuel 18:33).
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The soldiers had risked their lives that day. They had stood firm in the face of
overwhelming odds. They had saved David’s kingship and probably his life. Yet David's men
“stole into the city that day as men steal in who are ashamed when they flee from battle” (2

Samuel 19:3).
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Joab knew how much David’s remorse for his son was demoralizing his troops and

how close the troops were to deserting. So he rebuked David: “Today you have humiliated

all your men, who have just saved your life and the lives of your sons and daughters ahd.the



lives of your wives and concubines. You love those who hate you and hate those who love
you. You have made it clear today that the commanders and their men mean nothing to you.
[ see that you would be pleased if Absalom were alive today and all of us were dead” (2
Samuel 19:5,6).
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David took Joab’s words to heart. He put away his grief and sat in the presence of his
troops as if to say, “Well done, fellow soldiers of the Lord. Today you saved my life and
protected God’s kingdom from her enemies.” David would continue to struggle against
internal and external enemies. But his time of chastening was over.

KRBT L. Al ZE ARG, AR ZE AR T AT, R rEdl:  “fifs
4, HEAHERIER AT A BARMIZRE T Ipgtkdr, fRe7 7 B RIE B s F. 7 K
R AR SEAN At AR AR TR . (B AR BRI TR 25 R T

In this final period of chastening, we also see a hint of David’s role as a picture of the
coming Savior. David would have willingly given his life for his son. In his case that was
impossible. He had been spared by God’s forgiveness, and the wicked Absalom died in the
process of God’s chastisement. But the Savior would share David’s desire, and in his case, as
God’s innocent sacrifice, he would be able to do what David couldn’t do. He would die in the
place of all his children.
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David is forced to think about his sin < 458 B ) LF

The parallels between David’s sin against Uriah and the suffering and grief he endured
in connection with Absalom are unmistakable. Let’s consider some of them. You might find
more as you meditate on this section of Scripture.
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e David had killed Uriah. David had to experience the death of one close to him.
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e Just as Uriah died in battle, so Absalom also died in battle.
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e David used Joab to commit an act of treachery against Uriah. The Lord also used Joab
to commit an act of treachery against Absalom. In both cases, due to his spiritual weakness,
Joab provided a willing tool. In regard to Uriah, Joab was willing to carry out David’s order,
probably for some self-centered reason. In regard to Absalom, David gave Joab an order to
show mercy to his son, but the Lord again used Joab’s self-centeredness and ambition to
lead Joab to disregard that order and kill David’s son.
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e In Jerusalem, after he had given the order to kill Uriah, David had anxiously awaited
news that Uriah was dead. He soon received a message from Joab that his order had been
carried out and was pleased. In Mahanaim, David waited anxiously to hear that his order
had been carried out and that Absalom was alive. But he was forced to hear the message
that Absalom was dead.
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e Because he didn’t mourn for Uriah, the Lord forced him to mourn for his own son.
When David heard that Uriah was dead, he brushed off the news with the seemingly sincere
remark that the battle takes one person as well as another, meaning that Joab should not
feel bad about Uriah’s death. When David heard that Absalom was dead, he reacted in the
opposite way. He mourned so deeply for his son that everyone could hear his cries. He must
have realized how cold and shallow his response to Uriah’s death had been. He was now

experiencing the grief that Uriah’s loved ones had felt over Uriah’s death.
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e In how he had killed Uriah on David’s orders, Joab demoralized the troops. How the
soldiers must have felt when, to their horror, Joab pulled back the battle lines around
Rabbah and left Uriah and his men completely exposed. Those men who fought so bravely
for David and the Lord must have felt betrayed by their general and leery of following his
orders lest they be next. All this for the sake of David’s self-indulgent sin of adultery and
resolve to cover over his sin. At Mahanaim, David once again demoralized the troops by his
self-indulgent mourning over his son. After all, this was the son who had usurped his
kingdom, raped his concubines, and was trying to kill him. Instead of thinking about the

men—God’s soldiers—who had fought so bravely, David thought only of himself.
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The attitude David had showed when he sent the ark back to Jerusalem and left
everything in God’s hands and the deference to God’s will that he showed when Shimei was
pelting him with stones were completely abandoned. No one begrudges David the right to
mourn for his son. But the way he did it was wrong. Joab pointed that out, and David was
forced to show the respect for his men that he had forsaken years earlier when he had
Uriah and his men killed. Never again would he despise his men by demoralizing their

spirit and lessening their zeal for the Lord.
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e The most poignant and moving aspect of David’s chastisement is revealed in how he
mourned for Absalom. David said, “O my son Absalom! My son, my son Absalom! If only I
had died instead of you—O Absalom, my son, my son!” (2 Samuel 18:33). We may say these
words merely show David’s grief over the loss of his son and his wish—as any parent might
feel—that he would have died instead. But in David’s case there is more. You see, in a sense,
Absalom had to die so that David could live. Or to put it another way, Absalom had to die
because David didn’t die.
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There was a point when David could have justly received the death penalty for his sins
of adultery and murder. But he had heard Nathan tell him that God had forgiven him and he
would not die. Nevertheless, the Lord in a sense told David, “Someone from within your
own house will rise up against you. He will be my agent of gracious chastisement on you,
my child, so that you will learn to know the horror of sin and be led to greater repentance
and faith.” But did David realize this implied the death of his son?
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If David had died that day before the Lord, Absalom’s death would not have taken
place. That, we believe, is what David was expressing in his mourning. He wished he had
suffered death for his own sins rather than watch Absalom die—and, yes, go to hell—as
God chastened David for the sins he, David, had committed.
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e The Lord now had brought two people into David’s life who had to die for David’s
spiritual good. The first was a dear, believing child of God, Uriah, who had to suffer
martyrdom for his spiritual zeal so that David could not deny that he was the horrible,
selfish man in Nathan’s story.
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And now Absalom had to die so that God could chasten David to the degree God knew
was necessary. The Lord had a purpose for David’s life. David had rejected that purpose by
choosing lust and murder instead of trusting the Lord. In the case of Uriah, the Lord did not
choose to send an Abigail to keep David from his initial sin with Bathsheba. He could have

done that, but he didn’t. In his infinite wisdom, the Lord chose to let David’s sinful‘nature



have its way and to let him experience hardness of heart, repentance, forgiveness, and
chastening. We cannot say exactly why the Lord did this, but the record of David’s
experience and the psalms he wrote as a result of it have blessed God’s people—who often
go through these very same spiritual difficulties—for thousands of years.
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When we consider Uriah and Absalom, we must realize that neither of these men were
pawns in God’s hand, merely used by God so he could show favoritism to David. God had a
plan for David’s life. He also had a plan for Uriah’s life. Uriah’s life would intersect with
David’s, and he would die at David’s hands. We might wonder about God’s sense of justice.
But is this different from the many martyrs who have given up their lives so that others
might have eternal life? In their deaths, such people have given the most powerful witness
possible to the hope they have. In the process, the Lord takes his children, like Uriah, out of
this difficult world and into his heavenly kingdom.
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God wanted to give his grace to Absalom as well. He had given him a godly father who
instructed him in the truth. But he rejected the truth and fell into unbelief. He committed
treason against God and his father, and in the process he committed the despicable sins of

murder, rape, and attempted patricide. Absalom was an ungodly tool raised up by God.se



one of God’s own might benefit. There is no unfairness here. This is no different than God’s
raising up unbelieving, stubborn Pharaoh, whose unbelief caused God to send plague after
plague on the Egyptians and in the process put God’s power on display for the world to see.
Pharaoh, like Absalom, had God’s Word but rejected it. By their own choice, both Pharaoh
and Absalom were useful only as tools to bless God’s people. Sadly, there was no way that

God could turn the course of events into a blessing for Absalom, as he had done for Uriah.
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All these parallels forced David to link God’s chastisement to his sin against Uriah.

They fostered in his heart an ongoing spirit of repentance. And they led him to think twice

when he was tempted to give his sinful nature free rein.
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God chastened David, but he never went back on his promises. Inmediately after the
Lord caused Bathsheba’s first child to die, the Lord enabled Bathsheba to conceive again.
This time she gave birth to Solomon, the child who would build a house in Jerusalem for
God’s name, as God had promised David.
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The fact that God never went back on his promises to David is also illustrated by the
people he brought into David’s life during the bitter chastening David experienced at the
hands of Absalom. These people enabled David to escape Absalom and receive back his
kingdom. They were also an assurance to David that God wanted to chasten him, not

destroy him.
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There are four people or groups of people who saved David’s life. We will take them in
the order in which the Lord brought them into David’s life when he was fleeing Jerusalem.
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Ittai the Gittite WHFN LI

Throughout Israel’s history, non-Israelites came to faith in the true God. We have
already met Uriah, a Hittite who came to faith in the Lord and displayed such military zeal
for God’s people that he was included among the Thirty. Incidentally, we also find another
non-Israelite among the Thirty: Zelek the Ammonite (2 Samuel 23:37).
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As David fled Jerusalem, he was met by Ittai the Gittite. A Gittite was a resident of Gath,
one of the five main cities of the Philistines. Why were Philistines there that day,
considering how many Philistines David had killed? We read: “All the six hundred Gittites
who had accompanied him from Gath marched before the king. The king said to Ittai the
Gittite, ‘Why should you come along with us? Go back and stay with King Absalom. You are
a foreigner, an exile from your homeland. You came only yesterday. And today shall [ make
you wander about with us, when I do not know where I am going? Go back, and take your

countrymen. May kindness and faithfulness be with you™ (2 Samuel 15:18-20).
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Ittai and his men were not there to fight against David but to fight for him. These men
had accompanied him from Gath. When he fled Saul, David and his men had taken refuge in
Philistine territory, specifically, in Gath with King Achish. One of the Philistine military
commanders had become loyal to David and at some point—David labels it “yesterday”—
had left Gath and moved into Jerusalem. And he did not come alone. Six hundred Philistine
soldiers, likely the group over which he was commander, deserted the gods of the
Philistines and decided to follow the true God of Israel along with him. David calls them
“exiles” from their homeland and “foreigners” in the land of Israel. Their loyalty to the true
God forced them to flee Philistia. Physically they were people without a country, but
spiritually they were citizens of God’s kingdom.
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They were eager to cast their lot with David, God’s true anointed king. Their presence
there with David was an act of faith on their part. It would have been easier to return to
Jerusalem and support Absalom, as David suggested they do. But they chose hardship with
David over ease with Absalom. They were content to take their lot as “exiles” and

“foreigners” to the next level and flee with David.
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[ttai responded to David’s suggestion to return to Jerusalem like this:

ot

As surely as the
Lorp lives, and as my lord the king lives, wherever my lord the king may be, whether it
means life or death, there will your servant be.” David said to Ittai, ‘Go ahead, march on.” So
[ttai the Gittite marched on with all his men and the families that were with him” (2 Samuel
15:21,22).

DIK [ 25K EAkAt (B R B A O, U “IRIBFEKE M BRI RS, X EE £ i
A% LA, EAWE, RPN EBAERE, 7 KIXPURE.: “%, d%
e FRWE N AR BT A IR A% 7. (T 16:21,22)

What an example of God’s grace! Ittai, six hundred of his men, and many of their
families headed down the rocky path to the Jordan, not knowing whether they would be
dead or alive the following day. They could have chosen safety, but they chose to risk their
lives for the Lord.

X B B — AN DU, AN EAD N, RZAN RN, TRIZAEE
T EE T AR e, AT AN REE IR MATT AR . MATTAS T Bl e 4, (H
fiAT T BN ER AN 25 B A A G

Does this sound familiar? There had been another non-Israelite who fit that
description. He considered citizenship in God’s kingdom to be his greatest treasure. He
chose to suffer hardship with God’s people rather than enjoy the company of his wife and
better food and accommodations at home than he had on the front lines. He too was an
exile and foreigner like Ittai; an example of God’s grace and action; a tender, precious,
childlike faith in the body of a tough, hardened soldier.
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David had despised this first instance of God’s grace at work in a foreigner by putting
the man to death to cover up his sin. But God gave David another chance to treasure grace
in the heart of a Gentile. God does not purge us of sin only by sending difficulties into our
lives. He also pours out his undeserved kindness. Paul wrote, “Do you show contempt for
the riches of his kindness, tolerance and patience, not realizing that God’s kindness leads
you toward repentance?” (Romans 2:4).
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As David fled Jerusalem, both aspects of God’s purging were on display—suffering at
the hands of his son Absalom and receiving kindness through a Gentile. In effect, the Lord
was saying to David, “David, I have forgiven you. You put to death one work of my grace,
but look, I am giving six hundred more examples of my grace who will help you as Uriah
was trying to do.”
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We could add this to our list of parallels. No doubt, God’s outpouring of kindness led
David to get down on his knees and thank the Lord. David would make Ittai one of the three
generals in the battle with Absalom.
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Hushai the Arkite WA /7%

The most brilliant strategist in the kingdom was Ahithophel from Giloh. He had been
David’s counselor but defected to Absalom. Recall that it was Ahithophel who had given
Absalom the immoral but brilliant advice to pitch a tent on the palace roof and sleep with
his father’s concubines, a strategy designed to destroy any allegiance his soldiers may have
still had for David. David saw Ahithophel as a major threat. He knew Ahithophel would
exploit his weakness and give Absalom an unbeatable plan of attack.
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As David fled Jerusalem, the Lord gave him another gift. There that day was an old man
named Hushai the Arkite, who had torn his robe and covered his head with dust, mourning
David’s loss of the kingdom. He intended to accompany David, but David had other plans
for him: “David said to him, ‘If you go with me, you will be a burden to me. But if you return
to the city and say to Absalom, “I will be your servant, O king; I was your father’s servant in
the past, but now I will be your servant,” then you can help me by frustrating Ahithophel’s
advice’ (2 Samuel 15:33,34).
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Hushai was a cunning man. When he vowed loyalty to Absalom, Absalom asked him
why he was switching loyalty away from David. Hushai appealed to Absalom’s pride:
“Hushai said to Absalom, ‘No, the one chosen by the Lorp, by these people, and by all the
men of Israel—his I will be, and I will remain with him" (2 Samuel 16:18). “Chosen by/the

LorD” and “chosen by ... the men of Israel”—that’'s who Absalom was, Hushai ;said:Af.



Absalom hadn’t been so vain, he would quickly have seen through Hushai’s remark as pure
flattery designed to ingratiate himself to Absalom.
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But Absalom fell for it. Hushai, by God’s intervention, was given a place as cocounselor
along with Ahithophel. He had a chance to thwart Ahithophel’s advice, just as David wanted.
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Ahithophel went first. “Strike quickly,” he advised, “while David is still reeling from
hunger and exhaustion and while his troops and their leaders are in a state of disarray.
Strike now, and you will defeat him.” That was wise advice, which Absalom should have
chosen.
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Hushai went next. “Don’t underestimate your father. He can fight no matter how tired
and disorganized he may seem to be. Get a larger army. Then fight him.” Then, appealing
once again to Absalom’s pride, Hushai painted a grandiose picture of David’'s ultimate
defeat: “So I advise you: Let all Israel, from Dan to Beersheba—as numerous as the sand on
the seashore—be gathered to you, with you yourself leading them into battle. Then we will
attack him wherever he may be found, and we will fall on him as dew settles on the ground.
Neither he nor any of his men will be left alive. If he withdraws into a city, then all Israel
will bring ropes to that city, and we will drag it down to the valley until not even a piece of
it can be found” (2 Samuel 17:11-13).
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This advice—pure poetry completely devoid of common military sense—flattered

Absalom and, by God’s intervention, won the day. This gave David time to eat, rest, and
organize before he met Absalom in battle.
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Hushai doesn’t seem to have had an official position in David’s court. Twice in 2
Samuel he is simply called “David’s friend” (2 Samuel 15:37; 16:16). But in 1 Chronicles
27:33, in a list of official positions in David’s court (before Absalom’s rebellion), we read
that “Ahithophel was the king’s counselor. Hushai the Arkite was the king’s friend.” What a
special gift Hushai was to David. His role was simply to be “David’s friend.” He had been a
gift to David before the rebellion. During the rebellion, David’s friend risked his life for
David. Nathan had said to David, “The Lorp has taken away your sin. You are not going to

die” (2 Samuel 12:13). Hushai was another of God'’s gifts to David to fulfill that promise.
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Zadok and Abiathar, Ahimaaz and Jonathan #{EFI W, W P54
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Every army needs a line of communication. It was vital for Hushai to thwart Absalom’s
plans. But it was also necessary for David to know how Absalom would attack so he could
prepare. God saw to it that David had a line of communication between himself and
Absalom’s court.
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That’s where Zadok and Abiathar (the co-high priests) and their sons Ahimaaz and
Jonathan come in. David told the four of them to return to Jerusalem with the ark of the

“e

covenant. We read: “I will wait at the fords in the desert until word comes from you to

inform me.” So Zadok and Abiathar took the ark of God back to Jerusalem and stayed there”

(2 Samuel 15:28,29).
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After Hushai had frustrated Ahithophel’s advice, Jonathan and Ahimaaz went to David
with Hushai’s warning: “Hushai told Zadok and Abiathar, the priests, ‘Ahithophel has
advised Absalom and the elders of Israel to do such and such, but I have advised them to do
so and so. Now send a message immediately and tell David, “Do not spend the night at the
fords in the desert; cross over without fail, or the king and all the people with him will be
swallowed up”” (2 Samuel 17:15,16).

FE RGN A 2 b B0 TH B 2 a, WA BT AN 20 & it 5 P R s S R .
G RHRUES A LU Al — AR R B A 22 B DD AT L B A3 L K T R A
e, W EEA Wt . WA E IR ZH RN LU “SBOAATLEY B 1%
FETE, S5, /R EMPTAIREEM R T #iger K7 7 7 (BT 17:15, 1607,



Risking their lives, Ahimaaz and Jonathan brought the report to David, and David
escaped across the Jordan. It is interesting that the Lord provided two witnesses to assure
David that he was truly receiving an accurate report of Hushai’s advice. These two young

men were vital to David’s ultimate survival.
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Barzillai the Gileadite and others ZE 7| A 2 75 FEFT1H il

David fled Jerusalem with little food and no utensils to prepare food. The Lord had that
covered too. The writer of 2 Samuel tells us: “When David came to Mahanaim, Shobi son of
Nahash from Rabbah of the Ammonites, and Makir son of Ammiel from Lo Debar, and
Barzillai the Gileadite from Rogelim brought bedding and bowls and articles of pottery.
They also brought wheat and barley, flour and roasted grain, beans and lentils, honey and
curds, sheep, and cheese from cows’ milk for David and his people to eat. For they said, “The
people have become hungry and tired and thirsty in the desert™” (17:27-29).
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Without their help, David and his men either would have died from hunger or been
unable to fight. But with their help, they were ready to face Absalom.
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The Lord had sent Absalom to chasten David. But he also sent friends to assure David

of his love and to give David exactly what he needed to survive Absalom’s attack.;All/of



these people were willing to risk their lives in the Lord’s service to protect his anointed

king. In the process, they were helping God fulfill David’s role in God’s plan of salvation.
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A Devotion for Those Who Are Being
Chastened Rf&: MEEEZEHMIA

“My son, do not despise the Lorp’s discipline and do not resent his rebuke, because the

Lorp disciplines those he loves, as a father the son he delights in.” (Proverbs 3:11,12)

ZILW, TABEEBAEHEE TR TE, BB RIEGEL, M
&, IEWMERIZTEEN LT (B 3:11-12)

“You have forgotten that word of encouragement that addresses you as sons: ‘My son,
do not make light of the Lord’s discipline, and do not lose heart when he rebukes you,
because the Lord disciplines those he loves, and he punishes everyone he accepts as a son.’
Endure hardship as discipline; God is treating you as sons. For what son is not disciplined
by his father? If you are not disciplined (and everyone undergoes discipline), then you are

illegitimate children and not true sons.” (Hebrews 12:5-8)
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Nathan had listed the ways God would chasten David. When you hear this story, this is
a common reaction: “Yes, God had to punish David for that sin. David had it coming, and
God gave it to him.”
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But such a reaction misses the point. Christians understand the difference between
raw, unmitigated punishment designed only to bring retribution and loving chastisement
designed to bless the sinner. The latter is what God had in mind for David.

(B XAE A S NG ELA . FBFAE R v 1™ I i A8 5] —— H B R TRk s, AN
RENEA——HRAETOHERIEAN——ZRIRX 0. Ja38 & B R R T A0 B A8
i

Not too long after Bathsheba's first child died, the Lord gave her another son, Solomon.
That son would have to live through the terrible fulfillment of Nathan’s prophecy. We don'’t
know where or how he was kept safe during Absalom’s rebellion, but seeing his father
chastened must have made him think through the whole matter of God’s discipline. Later,
when he wrote Proverbs, he laid down a general principle for all believers to take to heart.
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God does not discipline us to exact retribution for our sins. Rather, he chastens
believers for the same reason a loving father disciplines his child. In fact, discipline comes
into a believer’s life because God delights in him. The writer to the Hebrews picks up on the
Proverbs passage and quotes it. Then he gives us the reason why God disciplines us: “Our
fathers disciplined us for a little while as they thought best; but God disciplines us for our
good, that we may share in his holiness. No discipline seems pleasant at the time, but

painful. Later on, however, it produces a harvest of righteousness and peace for those who

have been trained by it” (Hebrews 12:10,11).
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David committed great sins, and if he did them once, he could easily have done them
again. The sinful nature is desperately wicked. Again and again it returns as powerful as
before. Christians hear the message of forgiveness every time they sin. But the sinful nature
sometimes needs the harsh blows of discipline. The Christian’s new nature is glad when the
Lord sends such chastening into a Christian’s life. A Christian recognizes his blows as
blessings and can refer to them as God’s loving discipline.
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The writer to the Hebrews reminds us that the temporary pain of chastening leads to a
harvest of righteousness. Discipline leads us to understand the seriousness of sin and that
continued rebellion against God, if left unchecked, will lead to unbelief and eternal suffering.
Chastening gives us a taste of hell so that we might strive for eternal life in heaven.
Chastening is a sampling of the fruits of unrighteousness so that we yearn, by God’s grace,
to produce the fruits of faith. Chastening gives us a sample of how fearful it is to fall into the
hands of the living God. It leads to daily repentance so that in the end we fall into the arms
of a loving Savior.
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As the Lord’s discipline does its work, we increasingly put the Lord in the center of our
lives and seek to please him. And so we spend our days in peace, living in forgiveness,

relying on our Lord’s help, and having a conscience that does not accuse us.
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For the rest of his days, David served the Lord as he had done before. He continued to
suffer as all Christians do. But the discipline specific to his sin against Uriah accomplished
its work of producing a more humble and God-fearing David.
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One final note: When God disciplines you, you cannot always tell if this is part of God’s
general, ongoing discipline to purge you of sin in general or if it is coming into your life to
chasten you for a particular sin. We dare not assume that God’s severe chastening implies
some hidden sin you or another Christian is guilty of. It may or may not be, but we leave
that to God and deal gently with our Christian friend if he or she thinks it is. We encourage
all believers to endure chastening patiently, to look to a loving God to accomplish his
purpose (whatever that may be), and to await the time when God, if he wills, takes it away.
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Dear Lord, chasten us when we need it. But as you do, give us a token of your love so

that we do not lose heart. Amen.
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Chapter 10 5=

JOAB—The Most Complex Person in
David’s Life A —— KR DAEmHHEERKA

The previous people in David’s life were fairly straightforward. They played one or
two roles, and it was not difficult to describe and evaluate them. We now turn our attention
to the most complex person in David’s life. This chapter may be as difficult to read as it was
to write.
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Here is a tip before you start reading: stick with the main points. Although I've
included considerable detail, I want to make three main points: (1) Joab was one of three
brothers who all shared common characteristics that help us understand Joab’s
temperament and actions. (2) I will relate all the events in Joab’s relation to David. Don’t be
concerned if you are not able to remember them all or to sort out all the details. Only one
detail is important: determining whether Joab’s action was a fruit of his faith or the fruit of
his sinful nature. (3) To make sense out of all this, we refer to the two passages in Scripture
where David and Joab tell us what they think of each other.
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As you read this, consider a person in your own life—a complex person like Joab—
about whom you have to think long and hard to figure out why the Lord may have brought
that person into your life.
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Joab was David’s longtime general and played a major role in David’s life from the

years immediately before he became king in Hebron until his death.
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David and Joab were related. First Chronicles 2:13-17 gives us a diagram of David’s
family tree: “Jesse was the father of Eliab his firstborn; the second son was Abinadab, the
third Shimea, the fourth Nethanel, the fifth Raddai, the sixth Ozem and the seventh David.
Their sisters were Zeruiah and Abigail. Zeruiah’s three sons were Abishai, Joab and Asahel.
Abigail was the mother of Amasa, whose father was Jether the Ishmaelite.” So Joab and his
brothers, Abishai and Asahel, were David’s nephews. Amasa, whom Absalom chose as his
general, was also David’s nephew and Absalom’s cousin. Since David was the youngest son
of Jesse, Joab and Amasa may have been about David’s same age.
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Joab, Abishai, and Asahel were collectively referred to as the sons of Zeruiah (2 Samuel
16:10; 19:22). The three sons of Zeruiah were impetuous, cunning, and could be ruthless

when they thought it necessary. Their spiritual understanding and their trust in God’s’care



were far below David’s. Yet they were also counted among the most loyal of David’s
followers. We know little about Asahel, but more about Abishai. What we do know about
Abishai will help us understand the family pattern and provide the foundation on which we
can learn about Joab.

203 LR G ANE R SO E MR LT (R 16:10; 19:22) o PEEAERIX
AT ESE . RIERN, FREAA T T L AN . AlfT)E R A B A
AT TR b 75 B A AN SR T o SRR AT T A SR R T B SE B R o JRAT TR L A
PRI, (ERAT LT A B 1. JAT L LLTRR 188, R Bh3A AR — 5
MR, IR RBAT S 2SR AL At

Abishai ¥ bt 7%

Abishai was already with David in the wilderness. We meet Abishai when David
spared Saul’s life the second time. When the opportunity presented itself, Abishai was
ready to Kkill Saul. He said to David, “Today God has delivered your enemy into your hands.
Now let me pin him to the ground with one thrust of my spear; [ won'’t strike him twice.”

“e

David thought otherwise, “Don’t destroy him! Who can lay a hand on the Lorp’s anointed

and be guiltless? As surely as the Lorp lives,” he said, ‘the LorD himself will strike him;
either his time will come and he will die, or he will go into battle and perish. But the LorD

forbid that I should lay a hand on the LorD’s anointed” (1 Samuel 26:8-11).
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Abishai sometimes served as co-general in David’s army alongside his brother Joab (2

Samuel 2:18; 10:10; 18:2; 20:6,7). He was at the very top of David’s military structure/(1

Chronicles 11:20). He oversaw the occupation of Edom (1 Chronicles 18:12,13), and emn_one



occasion, when David’s age was catching up to him and he was nearly killed by a Philistine,

Abishai saved David’s life (2 Samuel 21:17).
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Yet we also find examples of a ruthless nature. Abishai helped Joab kill Abner, who had
been Saul’s general. In the final battle between David’s forces and Abner’s, Abner had killed
their brother Asahel. Asahel (true to family form) had impetuously chased Abner, a much
more seasoned warrior. After warning Asahel off, Abner was forced to kill him. Even
though the killing was done in the heat of battle and in self-defense, Joab and Abishai
plotted to retaliate against Abner, and they killed him (2 Samuel 3:30).
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On another occasion, when David was fleeing Jerusalem and a Benjamite, Shimei, was
cursing David, Abishai suggested a quick solution to the problem: “Why should this dead
dog curse my lord the king? Let me go over and cut off his head” (2 Samuel 16:9). Here
again we see the difference between David and Abishai. “But the king said, ‘What do you
and I have in common, you sons of Zeruiah? If he is cursing because the Lorb said to him,
“Curse David,” who can ask, “Why do you do this?””” (2 Samuel 16:10).
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Joab Zj#f

In Joab, we see the same mix of spiritual zeal and ruthless immaturity. As we work
through the events in Joab’s life, [ ask you to evaluate each episode in Joab’s life in company
with David. After each, consider if you would give Joab a thumbs-up or a thumbs-down for
what he did. There may be times when you find a mix of motives. After we are finished with
the episodes, we will count up the good and the bad and give Joab a score card. If you are
willing to put this book down and read the Bible, read 2 Samuel chapter 1 through 1 Kings
chapter 2. All the following accounts are found scattered throughout those chapters, and
you can read them in context.
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Abner, Saul’s general, continued to oversee the army of the Northern Kingdom during
the days David reigned in Hebron. The writer of 2 Samuel summarized what happened
during those years: “The war between the house of Saul and the house of David lasted a
long time. David grew stronger and stronger, while the house of Saul grew weaker and
weaker” (2 Samuel 3:1).
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After Saul’s defeat, his general, Abner, established a kingdom headquartered in
[sraelite territory across the Jordan, called Gilead. He made one of Saul’s sons, Ish-Bosheth,
king. But the real power lay in Abner’s hands. Abner and Ish-Bosheth attempted to extend
their rule into Israel proper. That is when Joab and Abner met in battle and Abner killed
Asahel, Joab and Abishai’s brother (2 Samuel 2:23).
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In time, there was a falling out between Abner and Ish-Bosheth. Abner, likely realizing
that David was going to win in the end, decided to approach David about uniting the two
kingdoms. He went to Hebron and established peace between the house of Saul and the
house of David. When he left Hebron, the implication may have been that he commanded
the combined armies of Israel and Judah, but we are not told that. At this time Joab was
commanding David’s army, but his position was not firmly established. (See the next
section about Joab conquering Jerusalem, when Joab was rewarded with command of
David’s army.) When Joab learned that David had allowed Abner to return home, he was
furious: “So Joab went to the king and said, “‘What have you done? Look, Abner came to you.
Why did you let him go? Now he is gone! You know Abner son of Ner; he came to deceive

”m

you and observe your movements and find out everything you are doing’” (2 Samuel

3:24,25). As we previously learned, Joab and his brother Abishai then killed Abner.
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We begin to sense the complex nature of the situation and the personal and spiritual

dynamics at play between Joab and David. Consider how each one looked at the situation

prior to Abner’s death.
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First, consider Joab’s position. While David had been discussing matters with Abner
and letting him return in peace, Joab had been working hard on the front lines: “David’s
men and Joab returned from a raid and brought with them a great deal of plunder” (2
Samuel 3:22). For the previous seven years, Abner had been David’s and Joab’s archenemy,
the general of the army that had waged war against the people of Judah “a long time” (2
Samuel 3:1). Abner had been losing the battles, and David had been growing stronger,
largely due to Joab’s military prowess. Ask yourself: If the general of the rival army had
approached your king while you were out in the field, especially when that general knew he
would soon be defeated, what would you have thought? We know from the account that
Joab went too far in assuming that Abner had come to spy out David’s strengths and
weaknesses. But were his concerns unfounded and was he wrong to censure David for
letting Abner get away? If Abner were given command of the combined armies, would the
army of Judah have accepted his command, considering the fact that they had been risking
their lives in battle against him? On this score Joab may have seen things more clearly than

David did. We are tempted to give Joab a thumbs-up.
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Yet the writer of 2 Samuel tells us the underlying reason for Joab’s anger: “Joab and his
brother Abishai murdered Abner because he had killed their brother Asahel in the battle at
Gibeon” (3:30). That was Joab’s motive, which made his act “murder” (3:30, NIV 1984
translation). The Hebrew word simply means to kill or slay but David’s words in 1 Kings
2:5 indicate that the NIV 1984 translation is correct. Later, after David died, his son
Solomon followed his father’s directions to see that Joab finally was punished for this act (1

Kings 2:5,6). So Joab deserves a thumbs-down for murdering Abner.
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The whole situation becomes quite complicated when we consider David’s position.
After he was anointed king, the Holy Spirit came on him in a powerful way. From that point
on, his life was characterized by simple trust in the Lord. He fought bravely against Israel’s
enemies, and he kept his hands from shedding innocent blood. He refused to lift his hand
against Saul even when Saul was trying to kill him. When Saul died, David spoke graciously
about him even when others may have said, “Good riddance.”
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In the present account, the general who had opposed him for a long time wanted'to

establish peace in the land. David likely saw this man as God’s tool to unite the kingdem



under his rule, as God had promised. David trusted that God would not allow Abner to take
advantage of his kindness. He hoped that his men would accept Abner as one of their
leaders, yet in that he was deferring to the northern army which honored Abner. In that
spirit he sent Abner off to unite the kingdom under David’s control.
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So who was right, David or Joab?
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From a purely political standpoint, Joab was right. After David had made it clear that
he had no part in Abner’s murder, he found it necessary to appeal to his men, who were
probably more like Joab than like him: “Do you not realize that a prince and a great man
has fallen in Israel this day?” (2 Samuel 3:38). Likely more than one of them raised their
eyebrows as they thought about the battles they had fought against this “prince” and “great

”

man.
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From a spiritual standpoint, David was right. God would have taken care of him and his
kingdom as promised. There was nothing to worry about and no need for Joab’s bloodshed.
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David, who had just become king over a united Israel, as one of the most powerful men
in the world, could only say, “Today, though [ am the anointed king, [ am weak, and these
sons of Zeruiah are too strong for me. May the LoRrD repay the evildoer according to his evil
deeds!” (2 Samuel 3:39). These men were his relatives. They had stood by him«in" his

suffering under Saul, risking their lives for him. They had led his troops into battle=aBecause



of this, David sensed there was nothing he could do to discipline them for their sin of
murder. He could only leave it in the Lord’s hands—as he did with everything throughout
his life—to punish them. It would remain for his son Solomon, a man somewhat detached
from the sons of Zeruiah, to do that. This was not weakness on David’s part. He was simply
accepting the situation as it was. The situation was so complex that David himself could
find no clear way to deal with it.
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So in this account we must give Joab a thumbs-down. Even though he might have killed
Abner to protect David and the kingdom, he had also committed an act of vengeance and
had murdered a man with whom David had made peace.
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The capture of Jerusalem I /5 BR #4384

After David had reigned over the tribe of Judah for seven years, the people of Israel
asked him to become king over a united Israel. He agreed. His first major action was to
establish a capital for himself. He chose Jerusalem, a city that early on in Israel’s history
was captured by the people of Judah (Judges 1:8) but had been subsequently lost (Judges
1:21). In David’s day it was occupied and controlled by Jebusites. This city was a good
starting point for David’s reign—a neutral location suitable to both Israel and Judah. This

was also the place where Abraham had nearly sacrificed Isaac and where God“would



provide his own sacrifice for sin (see Genesis 22:14). It’s hard to imagine this would have

escaped David, and it may have been a main reason he chose that city.
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David promised that whoever took Jerusalem would become the general of Israel’s
army: “Whoever leads the attack on the Jebusites will become commander-in-chief.” Joab
son of Zeruiah went up first, and so he received the command” (1 Chronicles 11:6). Joab
showed zeal to help David acquire Jerusalem. We give him a thumbs-up for this.

KREAVEY, HEBCNEREHOS, At MOV LB ZENRg e« YRS I3T A
N, A, AFooi.  PeBMERLT A EE, w7 (RE 11:6) o &
P e H At 35 B R DI e B BR AR BT o XS B RATT ot B A R

Judging from what happened later, however, Joab’s ambition to be the commander
probably played a big role in his zeal to capture the city. David may have regretted his
promise. It forced him to make Joab the commander-in-chief, which caused him problems
down the road. We also see God’s hand at work in this. We will explore that thought in what
follows.

SR, MRS 2 )5 B AW, 293 AR O A Ay, R Al AT HR A O i B
RAEAE BRI KA XS XA AR R B IR . el R DAk A oo, Xy
ABAERERAT R TR FATTFIFEE 2] Lo (U FAEX RS B TR JATR A T Haue +

R IX— 48k .

Joab’s victory over the Ammonites 23X EHIA K REF]

David previously had good relations with the king of the Ammonites. When that/king

died and his son came into power, David wanted to continue those relations. But David's



delegation to the new king was met with insult and public humiliation. David sent Joab to
fight against his new enemy.
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This was not an easy battle for Joab. Joab and his brother Abishai had to fight the battle
on two fronts. The Ammonites had hired Syrian mercenaries, and the two armies
surrounded Israel. Joab encouraged Abishai with these words, “If the Arameans are too
strong for me, then you are to come to my rescue; but if the Ammonites are too strong for
you, then I will come to rescue you. Be strong and let us fight bravely for our people and the
cities of our God. The Lorp will do what is good in his sight” (2 Samuel 10:11,12). David
couldn’t have said it better. To characterize Joab as an unbeliever because of his sins would
not be right. Only a true believer could have expressed such trust in the Lord and the

willingness to put matters into God’s hands. Here we see Joab at his best. Thumbs-up.
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Joab carries out David’s order to kill Uriah ZJ#$4T K K
%, RTEBRL

Here we see Joab at his worst. When David could not get Uriah to sleep with Bathsheba
and help David cover over his sin of adultery, David gave Joab orders to arrange Uriah'’s
death in battle. This he did. Not only did he have Uriah killed, but a number of/other

soldiers died in the crossfire. Here Joab is a mindless follower of orders. The man who



fearlessly dressed David down for letting Abner go was silent when David told him to
commit murder.
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We are not told why Joab didn’t question David’s order. Perhaps he wanted to
ingratiate himself to David. Perhaps he cared little about the life of one of his soldiers as
long as his own career was not put in jeopardy. Perhaps he was pleased that David, the
great and righteous king (translate “self-righteous king”), could stoop to Joab’s own level of
ruthlessness if necessary. He might have been pleased that David was willing to mix the
methods of the kingdom of the Lord with those of the kingdom of the world, as he, Joab,
was willing to do. Perhaps he was pleased that David could play dirty if the end justified it.
In any case, Joab killed one of David’s premier warriors and a fine man of faith. We give him
a quick thumbs-down.
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Joab protects David’s honor ZJ3# R K T K 5%

Yet this act was followed by a fine act of deference to his king. Joab continued to fight
against Rabbah of the Ammonites (the same battle in which he had Uriah killed). When
Rabbah’s defeat was imminent, Joab called on David to finish off the city: “I have fought
against Rabbah and taken its water supply. Now muster the rest of the troops and besiege
the city and capture it. Otherwise I will take the city, and it will be named after ‘me” (2

Samuel 12:27,28). Although Joab was ambitious, he was also concerned about protecting



David’s reign. If the people named the city after him, it would seem as if Joab was

encroaching on the kingship. We give him a thumbs-up for this.
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Joab attempts to reconcile David and Absalom £ Ef&E K
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After Absalom had killed Amnon for raping his (Absalom’s) sister, Absalom fled Israel
and went to live with his mother’s family. After a while “the spirit of the king longed to go
to Absalom, for he was consoled concerning Amnon’s death” (2 Samuel 13:39).
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Joab realized this and convinced David to invite Absalom home. But after Absalom
returned to Jerusalem, David refused to see him. Perhaps David knew that God was
beginning to fulfill his prophecy and that Absalom would be the person from within David'’s
own family whom the Lord would use to chasten him. Absalom wanted to see his father. So
he called for Joab to help him, but Joab was reluctant. Perhaps he had come to understand
David’s hesitancy to become involved with Absalom.
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Here we give Joab a thumbs-up. He was concerned about David’s feelings and love for
his son, and at least at first, he wanted to help David and Absalom live at peace.
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Joab kills Absalom Z1# RIEFF VDB

Absalom was indeed the man within David’s household whom God would use to
chasten him. Before the battle, David told his men not to harm Absalom. Joab would have
none of that. He had the opportunity to kill Absalom and killed him even though his fellow
soldiers reminded him of David’s order.

WS R R L2 KN Lk 2 FRE BRI R AT, K& R
ANAZGGFEMD . LIRS —rl. FEMAY SRR, Mg 7, BE
—ER R e R BEA R T A2

Here we see Joab’s sense of political expediency come face-to-face with David’s desire
to show mercy to his enemies. On the negative side, Joab disobeyed David’s direct order.
Also, he could have had Absalom thrown into prison rather than killing him. On the positive
side, we cannot blame him for wanting Absalom dead. After everything Absalom had done,
it was clear he could never be trusted. He was a dangerous man. He had a way of wooing
people over to his side and had great skill in manipulating them. He had a huge ego. If
Absalom had been imprisoned, those loyal to him may not have rested until Absalom was
set free and may have kept the fires of rebellion burning. As long as he was alive, Absalom
could come back and mount an even more serious campaign against David in the future.
Joab did what he thought was best for Israel—and for David. Politically, Joab did the right
thing.
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Yet one remains ambivalent about the whole affair. We know David’s love for Absalom.
We sense a desire to give him another chance and faith that the Lord could show his power
to convert even a person like Absalom. As in Abner’s case, there is a tension between the
two men’s motives that is not easy to resolve. You will have to decide for yourself, but I give
Joab a very weak thumbs-down.
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Joab’s good advice Z1# FIIFELIN

David mourned the death of his son. He was so grief-stricken that he completely
ignored his men who had won a great victory but were forced to slink into the city as if they
had fled the battlefield. David demoralized his troops. Joab gave David a sharp, verbal slap
in the face that woke him up and led him to put away his grief and give his troops the honor
and thanks they deserved. What Joab said to David gives us clear insight into what Joab
thought about David: “Today you have humiliated all your men, who have just saved your
life and the lives of your sons and daughters and the lives of your wives and concubines.
You love those who hate you and hate those who love you. You have made it clear today
that the commanders and their men mean nothing to you. I see that you would be pleased if
Absalom were alive today and all of us were dead. Now go out and encourage your men. I
swear by the Lorp that if you don’t go out, not a man will be left with you by nightfall. This
will be worse for you than all the calamities that have come upon you from your youth till
now” (2 Samuel 19:5-7).
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David himself recognized that there was truth in what Joab said to him as he grieved

over the death of his son. We give Joab a thumbs-up for saving the day.
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Joab kills Amasa 23 35035 #;

By this time the division between David and Joab could not be healed. We are not told
if David knew that Joab had killed his son Absalom, but he may have. A few verses after
Joab’s good advice to David, we are told that David swore an oath to make Amasa,
Absalom’s former general, the general of Israel’s army in place of Joab: “Say to Amasa, ‘Are
you not my own flesh and blood? May God deal with me, be it ever so severely, if from now
on you are not the commander of my army in place of Joab’ (2 Samuel 19:13).
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Immediately after returning to Jerusalem, David had to deal with another rebellion. He
told Amasa to quickly summon Israel’s army and deal with it. Amasa took longer than

David gave him. Perhaps he was having trouble assembling an army largely madeyap’of



men he had just fought against. So David sent out the troops he had under the command of
Abishai.
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Joab accompanied his brother Abishai. When Amasa finally showed up, Joab did the
same to him that he had done to Abner. He killed his new rival under the guise of friendship.
He pretended to be harmlessly picking up a dagger he had dropped and then plunged it
into Amasa’s belly (2 Samuel 20:8-10).
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Joab was back where he believed he belonged, at the head of Israel’s army. Whether he
had David’s blessing or not, the army followed him and he won the victory for David, as he
had done so many times before. After the victory, we are told that he dismissed the soldiers
to their homes and “went back to the king in Jerusalem” (2 Samuel 20:22). We are not told
what David said to Joab when he saw him enter the city. Perhaps he could only give public
recognition to Joab’s leadership. After all, the sons of Zeruiah were too strong for him.

2940 B2 7 ABARAE fh e T R3O —— St LSRN . B S K ERPUHE, %
BAERERBEAD, I HABA R EAafs 1 R —— IRt AR 2 o e . Bk s, &
IS Fn, MR EL 7 BN, b fATTIRl 5, Ml “ el HR RS, BIERE” BT
20:22) o FAPFARMEE R, K EFPIZHNIEB, Ay L85 A4 . Wb T4
MR R — DRI HE5E, YRS HER) LA IRl R AL 58 K T

But later, when instructing his son Solomon, David added the murder of Amasa to the
crimes Joab had to pay for. He reminded Solomon not just about the two murders Joab had
committed against Abner and Amasa but also said, “Now you yourself know what Joab son
of Zeruiah did to me” (1 Kings 2:5). Joab had been loyal to David, but he had done things'to

David that David could not overlook. Joab had disobeyed God’s anointed king-who-was



working to lead God’s people in righteousness and to display in his own rule the gracious
rule of God toward his chosen people.
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[ am ambivalent in regard to this act also. Part of me wants to affirm what Joab did to
Amasa and call it an act for the good of the kingdom. But in the end, Solomon followed his

father’s instructions to punish Joab for a sin that was nothing less than murder. Thumbs-

down.
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Joab’s good advice to David ZJ#%5 K T HIIF R

Later in David’s reign, he and his people were drifting into some type of sin: “Again the
anger of the LorD burned against Israel, and he incited David against them, saying, ‘Go and
take a census of Israel and Judah™ (2 Samuel 24:1). In other words, the Lord was angry
with Israel and David, and he moved David to do something that would give him (the Lord)
an occasion to punish them. God did not force David to do this. David wanted to sin like this.
The Lord merely directed David’s sinful nature in the path he chose.
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David took a census of Israel. It is clear that he was mainly interested in counting his
army (2 Samuel 24:9). He wanted to know how powerful he was. (See 1 Chronicles
27:23,24 for another similar account. There David properly refrained from counting the
men 20 years old and younger—Israel’s army of the future—“because the Lorp had
promised to make Israel as numerous as the stars in the sky.”)
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When Joab returned with the numbers, David realized his foolishness and asked God
to have mercy on him. From the beginning, however, Joab saw the true nature of the census.
He tried to keep David from proceeding: “May the Lorb your God multiply the troops a
hundred times over, and may the eyes of my lord the king see it. But why does my lord the
king want to do such a thing?” (2 Samuel 24:3). The writer of 1 Chronicles added this
thought: “Why should he [David] bring guilt on Israel?” (1 Chronicles 21:3). Joab knew that
David’s pride would breed similar pride in the hearts of the Israelites.
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Note the sincere and humble attitude Joab displayed. God, he said, could give David all
the troops David needed. Included in Joab’s words was the hallmark of David’s own
approach to warfare. God could save Israel whether there were many soldiers or only a few.
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David insisted. The census was taken. Israel was punished. But we give Joab a thumbs-

up for his efforts.
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Joab rebels against David Z1# 3 KT

In the end, Joab’s ambition got the better of him. Shortly before David’s death, David’s
son Adonijah attempted to take the throne with Joab’s help, even though David had made it
clear that Solomon would be the next ruler. Perhaps the relationship between the two had
degenerated so much that Joab no longer held a position in David’s court.
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When David gave Solomon directions about how to handle certain people after his
death, he told Solomon not to let Joab go down into his grave in peace because he had
murdered Abner and Amasa in cold blood. Joab heard about this and fled to the temple,
thinking that Solomon would not kill him there. “When the news reached Joab, who had
conspired with Adonijah though not with Absalom, he fled to the tent of the Lorp and took
hold of the horns of the altar” (1 Kings 2:28). The writer’s point that Joab did not conspire
with Absalom but only with Adonijah is interesting. That statement gives the impression
that some readers may have assumed that Joab was part of Absalom'’s rebellion. This might
have cast a shadow over Joab’s later life. What he did then may have led a later readership

to believe it was not outside the realm of possibility that Joab had sided with Absalom also.
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Yet Solomon cared as little about the circumstance of Joab’s death as Joab had cared
about how Abner and Amasa died. He killed him right where he stood, at God’s altar. Joab’s

final act earns him a thumbs-down.
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Joab’s role in David’s life 21 7E K BAEAF AR

Joab was a complex man. The relationship between him and David was also complex.
We believe there is no simple answer to why God brought him into David’s life. You will
have to evaluate my thoughts against your own reading about Joab as well as the thoughts

of other commentators.
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A review of Joab’s actions Ziib 29117

We noted 11 accounts of Joab’s life in David’s court.
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To five of them we gave a thumbs-down. Four of Joab’s sins involved murder. Twice he
murdered rival generals who had served David’s enemies. Once he killed an usurper to the
throne, Absalom. Once he killed a righteous man, Uriah, on David’s orders. His other sin
was to rebel against David near the end of David’s life.
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Six of Joab’s acts deserve a thumbs-up. Joab may have had some ulterior motives at
times, but in general he helped David’s position as God’s anointed king: (1) He took
Jerusalem as David’s capital. (2) In a battle against the Ammonites, he made a fine
confession of faith in the Lord’s wisdom and care. (3) He preserved David’s honor by giving
him credit for taking an Ammonite city, even though he, Joab, had actually captured it. (4)
He tried to reconcile David and Absalom. (5) He helped David realize that he was
dishonoring and demoralizing the troops returning from their victory over Absalom. (6) He
advised David against counting his fighting men.
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From this we see that Joab was both a friend to David, helping David throughout his
life, and a conniving opportunist, who frequently took matters into his own hands. He had a
sincere faith in the Lord, but he often gave way to his sinful self-will, disregarding David'’s
example of leaving everything in God’s hands. He was a blessing to the Israelites in how he

led them in battle, but in the end he was put to death for his ruthless murders.
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There are many ways to evaluate Joab’s life. The following evaluation is based on the

two key statements of Scripture that describe what David and Joab thought about each

other. These insights, we believe, will enable us to describe Joab’s role in David’s life.
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Joab could stand up to David and tell David what he needed to hear 297%j5
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The first statement that deserves our attention was spoken by David immediately after
Joab had killed Abner. David exclaimed, “Today, though I am the anointed king, [ am weak,
and these sons of Zeruiah are too strong for me” (2 Samuel 3:39). This suggests a reason
why the Lord brought Joab and his brothers into David’s life.
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As David said, these men were too strong for him. Even though theoretically he should
have punished them, or at least rid his court of them, he couldn’t. He was stymied for
several reasons. First, the Lord had brought not just one person but the three sons of
Zeruiah into his life. It is easier to deal with one than three. Second, they were his relatives.
Third, they had stood by him in battle, led his troops, and were willing to die for him. One of
them, Abishai, would later save his life. Fourth, Joab was a very capable commander and

David’s troops seemed to follow him willingly.
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The personal strength of these three men was hard for David to handle. But it was that
strength that the Lord used to benefit David on other occasions. As we have seen, Joab was
not an unbeliever devoid of spiritual understanding. If need be, he could look David in the

eye and frankly tell him truths he needed to hear.
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On at least three occasions, Joab used his personal position of strength to bless David.
The Lord used him to get David to bring Absalom home to Jerusalem, which, unknown to
Joab, was a piece in God’s plan to discipline David. Joab also rebuked David at Mahanaim.
Only a man like Joab could have told David the hard truth of his error in demoralizing his
troops. Only a person in as strong a position as Joab could have attempted to stop David
from counting the fighting men, and in this case it may have been Joab’s words that laid the

foundation for David’s repentance later on.
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Joab’s and David’s understandings of love ZJ##1K X} 5% i) B
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Joab’s love 977175

The second statement helps us understand the difference in how Joab and David
understood love and how to show it. When David was mourning the death of Absalom and
demoralizing the troops, Joab rebuked him: “You love those who hate you and hate those
who love you. You have made it clear today that the commanders and their men mean
nothing to you. I see that you would be pleased if Absalom were alive today and all of us
were dead” (2 Samuel 19:6).
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Joab was criticizing David for misplaced love. In the context in which Joab spoke these
words, he was right. We gave Joab a thumbs-up for jolting David out of his misplaced and
excessive grief over Absalom’s death.
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But these words also seem to express a more general opinion about the way David
showed love. If we interpret Joab’s statement here as commentary on David’'s customary
way of dealing with things, we realize that Joab did not understand David’s love for his
enemies and his hope that they would change. He did not understand why David seemed to
show more concern and expend more effort on the lost sheep than on the many who did
not need deliverance. Joab took David’'s actions as undue love for his enemies and

carelessness about the feelings of his friends.
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Joab—often, but not always—operated like a secular ruler. To Joab, the kingdom of
God was not much different from any other political structure. In his mind, people’s hearts
could not be won over by God’s promises. There always had to be a sword hanging over
their heads. Joab’s enemies were viewed not through the lens of what God could
accomplish in their hearts but on their past behavior and the threat they currently posed to
the kingdom. He loved God’s people, but not with patience and deference to God’s will. His
love was tainted by human wisdom and worldly strategies. He would quickly use the sword

even against men who were circumcised Israelites like him.
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In Joab’s mind, there was a dark side to David’s desire to show mercy and leave things
in God’s hands. David wanted to rule over a nation of believers and potential converts. To
Joab, this was keeping David from doing what he had to do as king over Israel. It is as if
David failed to realize that God’s people were no longer a theocracy, willing to submit to
God’s rule, and that in many ways they resembled the nations around them. In Joab’s mind,
David should have acted more like the rulers of those nations. He should have thought
nothing of killing his enemies—Abner, Absalom, and Amasa—men who had hated him and
were bent on his destruction.
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David’s love X FF7%

David’s love imitated that of Christ. He truly had a faith in God that “always hopes” (1
Corinthians 13:7). His hope shaped how he loved. He trusted that God could turn men like
Abner and Amasa into reliable and trusted leaders of God’s people. He trusted that God
could make even Absalom repent of his rebellious ways and return to the family fold. His
grief over Absalom’s death was in part generated by the fact that Absalom would never
have that chance. David trusted in the spiritual strength of God’s people, especially his
soldiers. He could see spirit-led troops following generals who had previously been their
enemies. His bloody battles were never fought for self-gain. They were all fought at Ged’s
command, and David’s intense zeal to fight God’s enemies was fostered only by his désiretto

protect Israel’s spiritual welfare.
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This was true love. David had to punish sinners, even among God’s people as Moses’
law instructed. But he reigned as God intended Israel’s kings to reign, with an ongoing hope
in the power of God’s Word and the work of the Holy Spirit in the hearts of his people.
David understood that Israel was still a theocracy even though it had him as its king. David
put himself in the background and set God before the people. David knew the
interrelationship between his own rule, God’s Word, worship, and the people’s need to
serve the Lord first. He sought to blend these all in a reign of righteousness. Mercy
triumphed over justice. Everything he did was designed to promote God’s promise of a

Savior in the hearts of his people.
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The two loves collide /#7122 ikl 75

These two kinds of love—the wonderful Christian love that relies on God’s Word and

the tainted love in which the end justifies the means—clashed in the lives of these two men.
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When we realize the tension between the kingdom of Israel as it should have been
under God and the kingdom as it actually was—populated with unbelieving and unspiritual
people who understood much about swords of steel but little about the sword of the
Word—we can come closer to understanding why God brought Joab into David’s life.
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[ suggest this as the answer: The Lord brought Joab into David’s life to do certain
things necessary for the preservation of his people that David was not able to do. David
could not rule God’s people like a secular, worldly ruler. As a picture of Jesus, who built his
kingdom on the gospel message of the forgiveness of sins, David could only rule in love, in
patience, and with God’s Word. It is not that David thought, “Joab, I haven’t got the stomach
for killing like you have, so I'm going to turn my back and let you do the dirty work.” No,
David simply could not rule like that and did not condone those methods in his men. That’s
not the way the Savior would rule over his kingdom, and it’s not the way David ruled over
his.
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But sadly, the nation of Israel had become more and more like any other secular
kingdom. Because of this, there had to be an element of hard-nosed secular rule in its midst.
My view is that God used Joab to provide this element.
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Joab killed Abner. Abner, by his own confession, knew that David was God’s anointed

king: “Abner conferred with the elders of Israel and said, ‘For some time you have wanted



to make David your king. Now do it! For the Lorb promised David, “By my servant David I
will rescue my people Israel from the hand of the Philistines and from the hand of all their

»m

enemies”” (2 Samuel 3:17,18). So we ask Abner: Why are you using that argument now,

only when it is clear you cannot defeat David? Why did you ignore it all the years you led

God’s people in battle against David?
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Joab killed Amasa. We ask Amasa the same thing: How can you, who just allied
yourself with the worst of rebels, think you have a right to lead God’s people now? Joab was
not right in murdering these men, but God may have used him to keep David, in love, from

appointing men who were still “of this world” to provide spiritual leadership to soldiers
called to fight in his name.
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Although Joab believed in the Lord, he often saw only political, not divine, realities. So
he often took care of Israel’s problems in a political way, with a backroom knife to the belly
and a deceitful trick that the other guy never saw coming. In doing this he sinned, and he
paid for his sins. But the presence of this weak believer in David’s court gave God the

opportunity to deal with other men who may not have had any measure of the Spirit at all.
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A Devotion for Church Leaders R1&: #H<LM
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“Whether you eat or drink or whatever you do, do it all for the glory of God.” (1
Corinthians 10:31)
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David and Joab help us think about church leadership and church politics. How should
church leaders serve in God’s kingdom? How should they work for the welfare of his church?
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Except in the case of Uriah, David ruled in righteousness. He was put in charge of God’s
chosen people and was called on to rule over them as the Lord would have if he were
physically present among them. David ruled in a spirit of love. His main concern was
leading people to the Lord, which he did by helping organize their worship life and writing
psalms as the Holy Spirit’s mouthpiece. His greatest joy was God’s promise to establish his
house forever through the Savior. To put it in New Testament terms, David wanted to serve
his people with the Word and the sacraments. Although he was called on to protect God'’s
people with the sword, he knew that only the law, spoken in love, and the promises of the
gospel would bring people to faith. David wanted to work for God’s goals in God’s ways.
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Joab did not see it that way. There were corrupt people among the Israelites, he
reasoned, and as long as they were alive, God’s kingdom was in jeopardy. Such people had
to die. Joab had to protect God’s kingdom even if it meant doing some dirty work. He was

not beyond letting the end justify the means.
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David’'s methods were the right ones. His goal was to let God rule and shepherd Israel.
He was merely God’s helper. He trusted that God would shape the course of events. If David
was going to err, it was on the side of showing mercy. The hours he could have spent in
backroom politics were spent working on Israel’s worship life. As an Old Testament leader
over a visible kingdom, he used the sword against God’s enemies. But he knew that true
order, godly discipline, and the kingdom’s growth could only be fostered with God’s Word.
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[s the work of the church today accomplished with politics that are less than honest
and straightforward? Is Joab’s approach the norm in church council meetings? Does the
ultimate “good” of the church excuse an approach that is less than God-pleasing? Sadly,
there is a saying: Politics are dirty, but there is nothing more dirty than church politics.
From this preserve us, dear heavenly Father.
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The apostle Paul wants us to do all things to the glory of God. That holds true
especially for church leaders. They are to work for God’s glory. They are to adopt a posture
that passively trusts in God’s care and actively trusts in the power of the Word. They are to
expose error and promote the spread of the Word. They are to pray that they never cause

the sheep to stumble. They are to be “as shrewd as snakes,” yet “as innocent as“doves”



(Matthew 10:16). They are to search the New Testament for principles to help them serve
God’s people.
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Dear Lord, give us leaders who rule like David. Give our leaders wisdom to use the law

and the gospel properly. May our leaders work not for their own glory but for yours. Amen.
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Conclusion .55

Near the end of his life, David spoke what are called his last words. They were not the
last words he spoke but words that summarized his life. In a sense, they are the last word
on everything God had accomplished for him.
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These are the last words of David:

The oracle of David son of Jesse, the oracle of the man exalted by the Most High, the
man anointed by the God of Jacob, Israel’s singer of songs: The Spirit of the LorD spoke
through me; his word was on my tongue. The God of Israel spoke, the Rock of Israel said to
me: “When one rules over men in righteousness, when he rules in the fear of God, he is like
the light of morning at sunrise on a cloudless morning, like the brightness after rain that
brings the grass from the earth.” Is not my house right with God? Has he not made with me
an everlasting covenant, arranged and secured in every part? Will he not bring to fruition
my salvation and grant me my every desire? But evil men are all to be cast aside like thorns,
which are not gathered with the hand. Whoever touches thorns uses a tool of iron or the
shaft of a spear; they are burned up where they lie. (2 Samuel 23:1-7)
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God had exalted David so he could accomplish God’s purposes. God had anointed him.
That is, he had set David apart and given him the Holy Spirit so that he could_cempose
psalms about the sweet message of the Savior. Through him the Holy Spirit declared that



the nation that is ruled in righteousness and in the fear of God is truly blessed. David’s rule
was like the first rays of the sun on a cloudless morning or when the clouds begin to clear
after a rainstorm. By God’s grace, David ruled over the kingdom of Israel in that way.
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David also rejoiced that his house was right with God. His sins were forgiven, and he
had God’s promise that from his family a Savior would be born. That promise was
everlasting. Nothing could halt its progress because it was arranged and secured in every
part. God would rescue David from every evil attack. He would grant David’s desire and
fulfill every prayer he made through the Holy Spirit living within him (Romans 8:25-28).
Indeed, everything would work out for his good.
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Commentators interpret David as speaking about his own kingdom. Martin Luther
insists that Jesus is speaking these words through David and is referring to the kingdom he
established through his victory over the devil. Undoubtedly both are right. In his psalms
David often speaks about himself, but the words are Jesus’ words. David’s prayers are the
prayers of Christ. We should not be surprised at this. David is a type or picture of the Savior.
Subsequent generations could look at him and learn about their Savior. They could look at
David and see a man who ruled in righteousness, who was like the sun giving its light and
warmth to the world. They saw a man whose work would succeed since it had been
promised by God from eternity. They saw someone whose house was secure and,was;a

place where people could find safety in the face of their enemies and peace with God. When



past generations saw David, they saw Christ. When present generations see Jesus, they see

the Old Testament fulfilled in the New Testament.
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The Lord himself did all this. The Holy Spirit graciously directed David’s every step.
But God often used the people in David’s life as his agents of grace.
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Unlike Jesus, David needed to be purged of his sins, corrected when he did wrong, and
rebuked when he sinned. God sent people who could help David be a prophet, priest, and
king. He provided people to give him opportunities for greatness and help in the face of
sure destruction. God put people into David’s life, agents through which he shaped David’s
life, so that at the end of his life David could speak final words of joy over the everlasting
promise of a Savior. He gave David agents of grace to foster his gracious work in David’s life.
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The same is true for us. God will receive all the glory for enabling us to fulfill our roles
in his kingdom work. And he also brings people into our lives who help him direct/ur

paths and influence us to walk in his ways. Our role in God’s kingdom work is not the saime



as David’s. David was unique in many ways, and so it is no surprise that some of the people
God brought into David’s life were also unique. We do not suggest exact parallels between
the people in David’s life and the people in ours. Yet since we are all believers, we can find
some clear similarities.
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God sends us Samuels—mentors who lay the foundation for our understanding of
God'’s salvation. Such people may give major direction to our lives, perhaps by leading us
into full-time service in a congregation or by giving us a model of Christian life that
influences us for years to come.
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He sends us Goliaths—people or situations that give us a chance to take a stand for the
Lord and elevate the Lord’s reputation. Such people might even serve to make us more
well-known so we can serve others for their spiritual good.
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He sends us Sauls—people who bring the kind of suffering into our lives that, as Paul
says, “produces perseverance” (Romans 5:3). This in turn leads to growth in Christian
character and to a firm resolve to hope in God at all times.
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He sends us Jonathans—people whose faith and insight are often greater than our own

and who can comfort us when our faith is being tested. We can go to such friends and.pour



out our hearts to them, knowing they will understand us and be able to encourage us with
God’s Word.
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He sends us Abigails—people who at just the right moment intervene in our lives and
keep us from doing something foolish and detrimental to our faith or our ability to serve
God in his church.

G253 FATIE b % —— R e AE & 2 I 2 ABRATH A fr e, BHOEBRAT IS S B 10
N, RZREHIFE S E RATHE O BIAE 247 2o h IRF AR B BE /T .

He sends us Nathans—pastors and teachers who have committed themselves through
the power of the Holy Spirit to warn us against sin when we need that warning, to faithfully
teach us God’s Word, and to pray for our daily repentance so that we can receive the
forgiveness they announce to us.
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He may even give us Uriahs—people who remain outside our circle of close friends but
whose ongoing Christian lives intersect with our lives. Neither we nor they may understand
what the Lord is doing by bringing us together, but there is a reason that may become clear
later.
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If we need his chastening hand, the Lord may send an Absalom into our lives to drive
us to our knees in repentance and help us suppress our sinful nature. But such discipline is
just that, discipline. It is not punishmentin the strict sense of that term. This becomes clear
as the Lord does not allow it to overcome us but gives us everything we need, including the

help of special people, to endure it.
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And he may also send us Joabs—complex people who are with us for a long time,
maybe even our whole lives, and play rather ambiguous or unpleasant roles. Such people
may at times be a real help and at other times be a thorn in the side. In the end we may
have to leave it up to God to judge their actions.
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Through the lessons we learn from David'’s life, we must not say that God only gives us
agents of grace to help us. We must also say that all the people he brings into our lives are
in fact agents of his grace. The friend who is a great blessing, the spouse whom we view as a
very difficult person to live with, the good child who was a joy to raise and the rebellious
child who tried our patience at every turn, the person who is clearly a blessing and the
person we are simply stuck with for reasons we cannot understand—these and more are in
our lives for a reason. All of them are agents of grace in some way or another. They are not
accidental acquaintances we can dismiss or avoid at will. Perhaps someday we will see why

God has put them into our lives. Perhaps we won't.
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We should never view all this as a one-way street, however. We should continually ask
ourselves, How is the Lord using me in the lives of God’s people around me? Perhaps this is
a better way to put the question: How can the Lord use me to be a positive blessing in the
lives of all people around me? Paul answers this question like this: “In a large house there
are articles not only of gold and silver, but also of wood and clay; some are for noble
purposes and some for ignoble. If a man cleanses himself from the latter, he will be an
instrument for noble purposes, made holy, useful to the Master and prepared to do any
good work. Flee the evil desires of youth, and pursue righteousness, faith, love and peace,
along with those who call on the Lord out of a pure heart” (2 Timothy 2:20-22).
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Clearly, we do not want to play the role of Saul, or Absalom, or even Joab in the lives of
our Christian acquaintances. We each want to be Samuels, Nathans, Abigails, Jonathans,
Ittais, and Barzillais—and, if necessary, Uriahs. We each want to fulfill a noble purpose in
the lives of God’s people. We prepare ourselves for those roles by fleeing the evil desires of
our youth; pursuing righteousness, faith, love, and peace; and calling on the Lord out of
pure hearts.
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These activities, and the qualities that result, enable us to be Samuels in our homeés/as

we provide a God-pleasing model and teacher for our children. They enable us to-be Uriahs



at work, people who serve those around us with our Christian witness no matter what the
outcome. They enable us to be Abigails, people who have the insight and courage to stand
in the way of a foolish course of action a fellow Christian is taking. They enable us to be
Jonathans, people whose insights can help even the most spiritually gifted of God’s people
and support them in times of temptation and testing. Such qualities enable our pastors to
be true Nathans, men whose insight and courage enable them to use God’s law and gospel
in ways commensurate with the power that lies in those truths.
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As we turn from the stage on which we have watched the story of David’s life, we ask
the Lord to help us treasure the people God has brought into our lives. We have learned
that in Christ, our house too is right with the Lord and his eternal covenant with us is
arranged and secure in every part. This is true because of God’s Holy Spirit working
through his Word, but it is also true because God has brought the right mix of people into
our lives. Some he uses as law, so to speak, and others as gospel, but they are all agents of
his own grace by which he keeps us in the faith and helps us accomplish the purpose he has
given us in his kingdom.
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May we submit to our Lord when he tests us with unbelievers and thank him when he

blesses us with Christian friends. And may we ask him to make us noble agents of grace in

the lives of others.
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